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Pagerea inDivionalitatii limbil rcmine
0 demean! slay

Fiziologia slinetelor paleosl. z li 6

Dad Slavistica noua e de acord cu Miklosich ca a §i 6
se pronuntau fie-care pretutindeni ca un singur sunet distinct 1) In
limba §1 epoca paleoslovenicA (care cuprinde ca stadiu funetic 4t
pe cea a lui lordanes), ea se deosebe§te, InsA, de el, nu numai in
ce prive§te sustinerea : CA In vremea istoricag (see. IX) aveau su-
netele a §i h §i -celelalte limbi slave (ca s. ex. rusa, etc) tar nix
numai paleosl., neosloveana §i bulgara, cum credea Miklosich, ci Inca
§1 in aceea Ca vede altfel de eft dinsul fonetismul acestor % §i h..

SA vedem acum, dar, ce sunet, anume, reprezintau x ,Si I,.

Miklosich spunea ca : a §i 6 sunau, duper parerea mea,, ca
un espirant i §i .n" 2). Gratie autoritAtii lui, pinA astazi se pAstreaza,
de ani, sistemul sap de a se reprezinta prin 1 pis!. h §1 prin Li pis!.
a. Ceea ce Insa 1-a fActit pe Miklosich sd atribue a§a sunete a-
celot a §i 1, pls1., a fost desigur numai observarea raporturilor fo-
netice dintre palepslov. §1 alte limbi indoeuropene ; cad, dad el
ar fi tinut socoteala mai cu seams de raporturile lui a §i h cu.
alte vocale din pis], i bulgara medie on cea de astazi, ar fi ajuns
WA Indoia1A, nu la acea parere ci la alter pe care o are Slavistica
de arum.

Miklosich a constatat ca indoeuropeanul / de regulA cores-

1) A se Vedea Arhiva, XXXI 2, p. 95-101.
2) Miklosich : Vergleich Gramm, I, 20 : k and a Jautete

nach meiner ansicht wie verklingendes 1 and O.

-



162 ILIE BARBULESCU

punde palslovenicului h Si indoeur. u plsl. 1. De aci acea con-
cluzie, desigur. A constatat, relativ la h, de pilda ca : plsl. 911TO ce
are pe ilk corespunzAtor lat. quis, quid, grec. u TL, vechiului indic
ki ; ca pis!. Aklikziva coresp. lat. nun-dinum, prusic. deinam,
vechi indic. diva ; ca pis]. Ak3AA coresp. vechiului bac-
trian mizdha, gotic. mizdG, gr. Atcreo ca plsl. 11611AZpicIA cores-
punde litvanului pikis, lat. pix, grec. neacre, (*pikja) ; ca plslovenicur
CTILKAO corespunde goticului stikla etc. A mai constatat Miklosich,
relativ la a, de pilda ca. : palslovenicului Ef3A110 (bezna) cores-
punde lituanul dupnas < dupnas, galicul dubno ; ca plsl: ICZNANSk
(cneaz) ii cores''. althochdeutsch kuning ; ca plsl. A8X1.1a0'11 (a

sufla) ii coresp. lituanul dusti etc.
Din aka consideratii a tras Miklosich acea concluzie : ca i..1

Dar, desigur ca ajar pe vremea lui, o ass concluzie era prea
departe de adevar realitate, pe cita vreme h corespunde Si lui e 1),
precum corespunde §i lui o indoeuropene, acest o fie §i prin mijlo-
cirea lui u. De altfel §i" Miklosich aceasta 2), numai ca el nu-i
dA importanta cuvenitA. Singur faptul ca sA gasesc mai putine ca-
zuri de 'Is < e de cit cele cu < I §i mai putine de a < ode
cit cele cu s < i nu-1 indreptateau la aceea. Cad, in adevar, cum
insu§i Miklosich constatA (Vergleich. Gramm. I, 25) relativ la k :
pis!. chdpg 11 corespunde lituanul bebrus, prusic bebrus, beberniks;
plslovenicului M1,11* 11 ii coresp. Iitvanul menu. cum tot el mai
constatA (Ibidem I, 141) relativ la s : pals!. nx.tsa ii corespunde
indoeurop. *Ionkos,--chiar de ar fi indiscutabil prin mijlocirea lui
*lonkus, cum sustine, ca el, §i Slavistica moderns'); sau aoristutui
plsl. Rio ii coresp. gr. extn-ov. lar de voim sa luAm §i alte exemple
pe cari nu le-a dat el 4) : plsl. coresp. o radAcind stras-
lavA (urslavisch), pare-se keb, precum plsl. geTzipo < shish *ek-
tyrkje ii coresp. litvanul keturi ; plslovenicului Aici.vrk < strAsl.
*dksentk ii coresp. o rAdAcinA indoeuropeanA des ; plsl. HcKpd <
straslav *jkskra < o raclacina indoeuropeana Yes ; plsl. 11h3AA <
strAsl. *pkzdeti < lat. pgdere (din *pezdere, *pesdere). PIsl. e 4in
AU% fi corespunde goticul mekeis ; plsl. AhRB ai coresp. althdeutsch

1) Cf. Vondrak : Vergl. slay. Gram. I, 33-35, 81.
2) In Vergl. Gramm-1, 19, 109, 76, 141, 387.
3) S. ex. Vondrak in Vergleich. slay. Gramm. 1.
4) Cf. AfslPh , XXXIV, 3, 7, 12.
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lewo §i lat. leo ; nisi. rphyhclizt fi coresp. lat. Graecus I). Adjec-
tivele comparative au pe al for ji.s din indoeuropeanul -es cum a-
rata adj. cotnpar. lituan s. ex. geresnis ; deci Asmamti din *drag-jes.

De altfel pare-se ca, in general, pis]. z s-a dezvoltat adeseori
din o neaccentuat 2) si In deosebi la sfilitul cuvintelor a) ; asa s.
ex. strAslav *Volchz (din care rus Volochz, pis!. mitaxz, sirb Vlach
etc) provine din germanul < celtic Volcae 4), precum ru-
sescul Gzlebz, name de om, e, prin mai vechiul *Gadlebx, din
german vectli God(o)10, nou germ. Gottlieb 6).

Asa ea, dar, sunetul paleoslovenic a corespunde nu numai
straslavului sau indoeuropeanului u ci §1 lui o, tot astfel precum
nisi. It flu corespunde numai indoeuropeanului I ci §i lui e. Acest
fapt ne aria* ca Miklosich nu era indreptatit sa pretinda ca R suna
ca is §i nici ca h suna ca 1. Si nu era indreptAtit la o astfel de con-
cluzie flindta, precum se poate- vedea din cele ce not am aratat aci,
se poate tot asa de temeinic sustine ca z suna mai mult ca o de cit
ca a §i ca k suna mai aproape de e de cit de 1: minoritatea ca-
zurilor z.<,) §i k<4) nu poate fi piedicA soliditajii unei asa pared.

De altfel, cu bun temei §i dupA o logics serioasa, felul unui
sunet dintr-o limba nu se poate preciza prin sunetele corespunzatoare
lui din altd limbA, ci in intaiul rind prin cele ce-i sunt corespun-
zatoare in limba din care e sunetul despre care e vorba. 0
alts limbA poate, in general vorbind, dar numai foarte aproximativ,
sa ne arate acel sunet. Un principiu formulat din observarea faptelor
lingvistice si pe care II is serios In considerare Slavistica modernA.
De aceea, in potriva lui s =r si k=---1 ale lui Miklosich, }agile sus-
tine de mult ca : Nu trebue sä se confunde sensul etimologic at
acestor vocale cu presupusa pronuntare a lor. Intaiurne e astAzi
chiar tot asa de usor de dovedit, pe cit e de greu sa araji cu si-
guranta §i precizie pe a douau 6). Idee pe care tot asa o sustine

1) Cf. Meillet : Etudes sur l'Etymolog:e et le Vocabulaire du
vieux slave, Paris 1902, p. 184.

2) Cum sustine s. ex. Vondrak in Altkirkensl. Gramm. la
temele in o §i z, §i precum arata §i Rozwadowski in Rocznik
VII, p. 14.

3) Cf. Meillet in Rocznik Slawistyczny, VII (a. 1914-1915)
T. 5, 25.

4) Fick : Vergleich. WOrterb. III p. 403 §i Streitberg : Urgerm.
Gram. 136 (cf. si Fasmer, in Rocznik Slaw., VI, 195).

5) Fasmer : Ibidem, p. 211, dupA Sobolevskij.
6) In AfslPh., I, 10 : (Man muss aber nicht den etymologischen

*Walho!
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mutt mai in urrna Oblak '). A§a ca felul sunetului pe care 11 repre-
zintau a §i k ni-I plate arata nu limba mama indoeuropeand ci in-
sa§i paleoslovenica §i, in de ob§te, bulgara de azi Sau fntru citva
WA alte limbi cArora aceasta le-a dat cuvinte cu aceste sunete.

Astfel, potrivit cu acest principiu, dad observam paleoslovenica,
vedem ca, In ea, exists strins raport nu intre h §i I ci intre k §i e,
nu intre x §i u ci intre a §i o, chiar dacA are s. ex. nom. pl. nx-
Thlf §i HX.THIE sau A01(105 §i KI.XHATH. Strips raport, §1 nu
numai de origine straslava ca cestea de mai sus, ci chiar specific
paleoslovenic, are ea intre k §i E, In exemple ca 6kT11-69X,,
Akpwrn-Afii.a, IlkpATH-1160%, CTkA4TH-CTE111.1: ; sau intre a i o in
3ZHATH-30HX, dubletele strAslave Tarm-orm, incrA i-korm, xa-
rkTn-vo km. lndiferent ce numire gramaticala am da acestui ra-
port sau ce influents am atribui, la ele, accentului.

In afard de acestea, dad se observa prefacerile postpaleoslo-
venice ale limbii bulgare, se vede ea, chiar §i atunci, sunt strinse
raporturi (ca §1 in insA§i paleosl.) nu intre k §1 r, Z §i ii, ci intre
k ci, Z o. Aceasta Inca 0 dovada ca sunetul lui k era mai apfoape
de e de cit de T, §i at lui a mai aproape de o de cit de 6. -Astfel,
In textele paleosloverrice2) ce avem, de multe on apare, cum se §tie, o
in loc de a §i I in loc de h. In glagoliticul Codex Marianus e
Rick in loc des) Mak, CITEAk 1. CR'liThAZ, Al0AEMI 1. AIOA9ASZ etc.
§i /1101:01ik 1. A10EZIth, ROHR 1. RZHA, AOMOTZ 1. AOMITZ ; In cirilicul
Codex Suprasliensis : TE Willikit I. ThAMMIkii, AkHE)CX 1. AkHkrZ, AEHIs
1. Ahnk, ilErZKO 1. AkrZli0 etc., §i Kikuoisz 1. KilifIZIM etc. ; tri cirilica
Savina Kniga : iiinituFAa J. nplitukAa, HIVEHMAk 1. 1141E,Usitik, HA-
tliflifVX 1. hp Si CMOKOHIHAS 1. CMOKZEIHM etc. ; in glagolitica
Evanghelia lui Asseman : TEMI.H1111,.1 1. Tki1S-, HERECEX-Z 1. -kyCZ, 110-

AOREHZ 1. -kHZ, §i poAO-Ch 1. poNz-ch, AtOROHIS 1. AIONZRZ, 1144/ATM.

I. -atm, lipOTONZ 1. -)SKZ, AOHG11, 1. AVitat etc.

Sinn dieser .Vocale mit der voraussetzenden Aussprache derselben
verwechseln. Das eine ,ist tins heute eben so leicht nachzuweisen,
wie das andere schwierig mit Sichercheit rind Bestimmtheit anzu-
geben".

1) In SbM., XI, 550. Cf. aid mai jos, la p. 166.
2) Cf. Miklosich : Vergl. Gramm. I; 16. Leskien : Handbuch,

dar mai ales : Die Vocale z fi h in den sogenannten altslovenischen
Denkmiilern des Kirchenslavischen.

3) Spre a prescurta, vom pune de acl inainte, sau simptu I
sau p ( pentru) pentru expresia ; In loc de.

:-
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Ast-fel, dar. plsl. It §i X au cu sunetele t §i it numai un sin-
gur punct shins 1) de legAturd si anume in limba comuna indoeuro-
peana, pe cind cu e §i o ele au de o camdat5 dotia, adica unul in
limba comuna, iar celalalt in insasi plsl., adica post-paleosl. tor.
Asa ca, aci avInd dotia, deci mai multe puncte de legatura de cit
in iimba comuna, urmeaza ca nu poate avea temei afirmarea lui Mt-
klosich ca It = r §i I ----= 6, ci trebue sA recunoastem ca h avea un
sunet cam ca e §i a sung cam ca o.

La aceiasi concluzie ne impinge si fonetismul limbii asa numite
medio-bulgare si al bulgarii moderne, cari stint stadii bulgare ur-
matoare paleoslovenicei si postplslovenicei. Intr-adevAr, in asa numitele
dialecte apusane une-ori si rAsaritene, ale limbii bulgare moderne,
se afla de regula nu tI ci o in loc de plsl. a, si nu t ci g in loc
de plsl I., jar de obicei, cind se gAseste u 1. plsl. a si i 1. OA k,
acestea s-au nascut primul din o tar at doilea din e. Ast-fel : bulgar
pesok cu o I. pIsl. a, petok cu o I. pis!. a, son cu o 1. plsl. a, si
tevnica cu e 1. pig h (ThAthuitio), den cu e 1. plsl. k (MOM), lesno
cu e 1. pis!. k (A1.C110) starec (p1s1. rrapku,k 2). Apoi, in organismut
limbei bulgare, de asemeni, se observa, atit in stadiul mediobulgar
at ei (sec. XII-XIV) cit si in cel de astA-zi, ca de regula u se naste
din o, iar nu invers : letu din lao, gospodstvu dirt gospodstvo, ut
din of (od), sau la verbe pers. 1 p1. dajemu 3), ljubimu cu it din mai
vechi o, mOzuk din mozok < monks, nokut < nokot < nokata etc.

tar ceea ce ne arata precis cum va fi sunat mai cu seams a
dar si k in plslovenica, e tot insasi bulgara de asta-zi care, in asa
numitele dialecte rasAritene ale ei, are foarte mutt sunetul roma-
nese a la locurile in cari paleoslov. are a si Is iar dialectele apu-
sane o si e: buig. teinka (p1s1. TkHklit1), das (p1s1. AsmAh) ddska
(p1s1, Amu), daharn plsl. Aalt/h4).

Astfef c5, atat textele paleosl., in cari se observA cele mai
stranse raporturi intre a si o iar nu u, intre Is §i e iar nu F, at si
limba bulgara de asta-zi in care se vede acelas lucru, apoi faptul

1) Cf. p. 164: IIXTIIII §i Aorp.
2) Oblak : Macedonische Studien p. 14. Lavrov : Obzo,r p. 37-8.

Nondrak : Altkirchensl. Grammatik p. 87.
3) Cf. si Arhiva, XXX, 3-4, p. 302.
4) Oblak : Maced. Studien p.12.MiletV. : Das Ostbulgarische,

p. 34, 69.
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ca bulgara de azi are sunetul a, care §i el e mai aproape de o-
de cit de u, toate acestea ne documenteaza ca pis!. suns ca bul-
garul a de asta-zi §i k ca un fel de e, iar nu I, cum conclusese
Miklosich §i cum ca el mai cred §i astazi K. Treimer 1) §i Asboth 2),

Aceste consideralii, §i altele Inca, cari scapasera, se pare, lui
Miklosich, au impins Slavistica moderns la oare-cum precizarea
fiziologica a fonetismului lui a : ca el nu este un sunet labial (ca
u), ci, cum spun? Miletia,3) o vocals guturala" §1 anume un in
tunecat a sunet", care nu e de cat sunetul a din bulgara de as-
tazi §1 roman?. Aceea§i idee, pe care o vedem §i la Vondrak 4)
care admite ca : a se articula Ord concursul bazelor, anume in-
tocmai ca y [ rom. n cu care se inrude§te (caci a prin lungire
devine y); el era un ratund sunet O, ca a din dialectele bulgare
da a,tazi". Jar k era un ,sunet perceput nici ca un scurt i, nici
ca un scurt e, ci ca un sunet mijlociu intre amindoua. mai mutt un
e scurt inchis". Aceea§i idee, deci contra lui Miklosich, au astaii
toll sfavi§tii de seami : a§a Jagie,), Leskienn), Sobolevskij 7), Maretii8),
Oblak 9), Brandt 10), Coney 19, FortuIiatov 12) etc.

1) In AfslPh. XXXV, 602-603.
2) Asa pare a crede AsbOth in recensia4 pomenita din- Nyelv

tuflomany, III, 2, p. 223, unde spune ca 11 final din rom. lupu (lat-
lupum) corespundea plsl. final & din cuvinte ca prxda (cf. Arhivar
XXXI, 2, p. 95-96).

3) In AfslPh., XX, 589 -590: ein nicht gerundeter gutturaler
Vocal.... das ist der schwachdumpfe a-Laut. Cf. acelasi lir : Des
Ostbulgarische p. 38: Der altbulgarische Halbvocal a bleibt un-
verandert".

4) In Vergl. slay. Grammmatik, I, 134: ,,das a ohn?. Lip-
penbeteiligung artikuliert wird, also ganz entsprechend dens ihm
verwanctten Laufe y (c geht bei Dehnung in y Ober). ein entrun-
deter 15-Laut... k 1st ein Laut, der weder als ein kurzes i noch als
ein kurzes e aufgeffast verden kann, sonderrl in der Mitte zwis
chen beiden liegt". Cf. de acela§i : Altkirchensf. (;ram. ed. 1 p. 81
§1 ed. 2 p. 159.

5) S. ex. in AfslPh., I, 9 ; II, 269.
6) S. ex. in Haadbuch der altbulg. Sprache, ed. 6 p. 5.
7) In Drevnif cerkovno-slavjan,kj jazyk p. 30.
8) In Gramatika i stilistika lzrva4skoga iii srpskoga jezika,.

Zagreb 1899, p. 20.
9) In SbMin. XI, 550.

10) In Lekciji po istorieeskoj gramatil é russkago jajyka, I,
Fonetika. Moskva 1892, p. 2.

11) In Dobopevo eetveroev. p. 28, 55.
12) In Lekca po fond. starosl. fez. p. 10.
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Sunetul a al plsl. s, cum am spus, se afla' chiar asa in limba
bulgara de astazi '), ca o continuare a celui din plslovenica ; el
pare sA se fi pAstrat astfel si la sfirsitul cuvintelor in graiul din cer
cul Vidin, cAci Mladenov II aude in : ledz etc. 9, iar Jordan Ivanov
1-a descoperit, nu de mult, in districtul Salonicului din Macedonia
in : menk% lap, skxmpx oris etc (cf. Arhiva, XXXI, 2, p. 94).

Sunetul e inchis al plsl. k (care se deosebea oare-cum dc, curatul'
e in care el trece apoi, Incepind chiar cu textele-copii pISlovenice, si
care curat e se aflb, fireste, si azi in bulgara), acel sunet e (---.--k),
zic, se pare ca nu-1 mai are (cum are pea) limba bulgAreasca de as-
tazi. Unii sustin, ce e drept, ca in unele jinuturi ale dialectelor it-
sAritene bulgare ar fi existind un sunet : nici e nici i, ci intre a-
ceste amindouA, care ar fi eel al plsl. k 5) Bulgarul prof. Iordan
Ivanov, deasemeni, spune ca in districtul Bogdansko dela nordestul
Salonicului ar fi existind si azi tune voyelle dont la prononciation
rappelle 1., s. ex. in dkrn%, ekrvdn, &rvo. Dar altii 9 tagiduesc -si,
voind a preciza sunetul 6 al plsl., sustin ca el era tot cam ca s,
numai ca se deosebea de acesta prin aceea a era tmai shins si
mai moale de cit s si mai moale de cit obicinuitul etimologic e.
lar Conev crede ca sunetul plsl. h era un palatal z, asa cum acest
din urma sunet s-ar fi gasind, ca limas Inca din vremea plslove-
ni:A, in dialecte bulgare din Rodop 5). Ca sunetul lui k era foarte
asemenea lui a pare a se vedea si in faptul ca compunatorii scrie-
rilor slave au facut amindouA aceste litere foarte asemenea una at

1) El se afla si in limba Slovenilor de azi si era si in textul
ei fragmentele de la Freisinger din sec. X. Cf. AfslPh., XVI, 160
si Florinskij : Lekcii, I, 410.

2) In SbMin., XVIII, 473.
3) Asa T. F. Florinskij : Lekciji po slavjanskomu jazyko-

znatuju, 1, 69 : Mjagkij gluhoj k, zvuearAii kaks nelto sredne
mei iu kratkimi e i i, nap. : bkrda, dkrvo, smkrt, lkn. Gluhoj it
sly'gitsja toljko sporadi,eski v raznyh meStah vostoenago nareija j
koe-gcle na zapade, preimugtestveno prin r."

4) Asa Conev in SbM. IV : tZa istoenobalg. vokaliz5m ; Oblak
in SOM. XI, 559: estaroslay. k poeti izgovora na a v govora na
Suho, samo c'e starosl. k gte da e bil malko p6 tesen i po meko ;
asa fel Si in Macedonische Studien p. 11.

5) In Dobrepovo Evangele p. 28: .a e bilo tvArdo 1, a k
meko 'h.. Desi in SbMin., III, 311 combate aceastA pArere a lui
Teodorov si Miletie. Cam aceeasi parere are despre fonetismul x
si k in plsl. Rozwadowski, in J?ocznik Slaw.. VII, 14-18, parcA si
Meillet deja in 1902 (in Etudes, 1,119).
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alta, alit in cirilica cit §1 in glagolitica'), §i in aceea ca. in dialectul
rasaritean bulgaresc, sunetul 1., dupd epoca pls1., se preface con-
topindu-se In sunetul x care, evident, acOlo era cel mai apropiat
ale el fiziologice§te.

Din vechile texte _§i din limba bulgarA medic §i moderns
reese, Intr-adevk, ca plsl. k era ceva mai moale de cit 1 §1, de
asemeni, ceva mai moale de eft etimologicul e 9 ; nu rezulta de
nicA-ieri, Insa, ca k era=cu 'a, adicA cu un palatal sau iotat x,
cum pretindea Teodor9v 11). Oblak, fin cunoscator al fonetismului
bulgar, tAgadue§te 4) energic aceasta.

In rezumat, pis!. a reprezenta sunetul bulgar de astazi x cu
baza a (cf. p. 167) adica pe rom. ei; iar 1., reprezenta sunetul e,
adicA un e redus §i parte aproape de xA, 'numai ca pronuntat
ceva mai moale de cit .acesta din urma, anume cu virful limbii ri-
dicat putin mai sus de cit pentru curatul e fa radacina dintilor de
jos ai gurii.

La acest rezultat, altul de cit al lui Mikiosich, ajunge Slavis-
tica astAzi, mergind pe alt5 cala §1 avind mai multe date de cit el.
De alffel, §i cuvintele slave vechi din limba romina dovedesc, in-
direct, cA h nu era ; cAci atunci s. ex. temnita, otet, cotet etc. ar
fi sunat nu a§a ci timnita, cotit, otit.

lar In ce prive§te determinarea acestor sunete in raport cu
fonetica organicA a limbii romine, constatAm ea : sunetul pis!. §i
bulgar moderns nu e, in general, altceva decit exact rominescul
a, care desigur ca va fi sunat tot astfel in toate timpurile vietii
limbii romine. Pe acel plsl. k, pe care se pare cA nu-1 mai are
bulgara modernA, nu-1 are nici romina ; §i se poate ad-

1) Cf. P. I. Safarik : Pamatky hlaholskjho pisemnictvi, Praha
1853, p. 33.

2) Cf. Oblak : Maced. Studien p. 13 Anm. : postpaleosl. e
nAscut din k era mai moale de eft etimologicul e.

3) Si cam, reproducind Ufa critics pe acesta, crede Made-
nov In Rocznik Slawistyczly, III, 126, unde, spre a sustine aceea,
zice cA : pis!. TkA1100 se pronunta Yzmkno §1 pls1. IlkCS se pro-
nunta p'asa.

4) In SborMin. XI, 559: .Teodorov se e pomamil of e os-
novata v izgovara na x v nekoji govori, ili e iskal drez k da oz-
na'i jotuvan x (a), kojto nekoji isto6ni -govori podir palatalnite,
vidi se, preglasjava se txj, kakto i a i t, t. e. ima sx,Mo taksvo e-
obrazno u lefienie. Combate tat ass §i Coney 4n SbMi I. III, 312.
Cf. Arhiva, XXXI, 2, p. 95.
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-mite cA el n-a existat in aceasta nici °data, fiindcA bulgara barem
pAstreaz5 urme ca i -a avut cindva, pe cind in limba romina nu se
vede nicAleri, in teritoriul lingvistic al ei, vre-o a§a urmA. 1. A.
Candrea, in Psaltirea Scheiana, I, p. CXXXIIVI §i, apoic Ovid
Densu§ianu, in a sa I- Lstoire de la langue roumaine, II, 1, p. 66,
imitind pe Weigand Si Byhan Si intemeindu-se ca ace§tia pe scri-
sul en .i in concomitent in vechile texte romine§ti,s. ex.
in cuvinte ca bene §i bine, cene §i cine, cuvente Si cu-
vinte, prende §i prinde etc., trag concluzia gre§ita cA aci era
la pronuntare tin sunet nici e nici i, ci Lout intermediar
intre e §i i, adecA un sunet. special care nu exista astAzi dar
care exista pe atunci ; era tin sunet pe care Candrea Ii Inseamn5
cu 49 (adicA tin e intors) §i de care spune CA scriitorii no§tri nu
§tiau cum sA-1 redea", de, aceea scriau cind en Lind in. Dar
textele romino-slave §i cele slave cirilice, pe cari nu le cunoa§te
nici Candrea nici Densu§ianu (macar ca WA cunoa§terea scrisului
for nu se poate intelege fonetica vechilor texte romine§ti, cum am
aratat deseori in aceasta Arkin?) ne arata ca nu putea fi a§a, pen-
tru ca de am fi avut un astfel de sunet nici e nici 1, am fi §tiut cum
sA-1 redAm, fiind c am fi gasit in scrierea cirilica, spre a1 in-
semna, pe acest postplslovenic k, care, precum am spus, repre-
zenta toemai un a§a sunef intermediar citava vreme in textele slave.

A§a- ca, limba romina, neavind in cuprinsul fonetic al ei un
k=-6, urechia Rorrinului percepea pe acest k.e. prin sunetul cel
mai apropiat ce limba sa avea, adica prin curatut e.

Cum sunau in pis'. cele §ase categorii din limba romina.
Potrivit cu aceste noui rezultate, deosebite de ale lul Mikiosich

§i intemeiate pe principiu. fapte lingvistice Si cansideratil noui, pe
cart el nu le-a avut sau une-ori nu le-a putut avea in vedere,
cuvintele limbii romine din cele 6 categorii (al-Rate in Arleva, XXXI,
2,' p. 81-85) sunau in plslovenica veacului al IX §i in limba de
aproape inruditaa cu ea, ast-fel, dupa transcrierea oarecum §1 ro-
mineasca :

Categoria 1: propade, ()bionic& rendd, dombd, stlxpd, votnika,
iupand, stopand, pogonA, poklonci, protapri, basn ', topord, golonbe,
kokoge, kotey, otale,1)- senVne, gonie, sonclete, oleo, straka, ro-

1) t reprezintA pe cehul c, cirilic n--,-ts ; car I reprez. iSe cehul
_j, plsl §i rus A ; §=ceh . ; y reprezinta pe rus hi ; A reprez. pe plsl.

'h conform cu cele aela capitolul respectiv despre .1: mii jos.
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goza, sobole, Si krastal grendele, hmale, povor e ; sau : seivorar
sadranita, samentana, sagonbu on. seimontiti (sOmaCiati),
dray no, pritara, savada, sciren§ta, reipd§ton, kcinendzd, beideniie,
bezddna, zalobiva, pohate, prazdenikei, saprentena, saliront
savateaika sagratIon, sakrentiti, samdka, obe§te, ce.f"ina, teOis'ê
scrmensti, pu§eka, brateistvo, brkNeno, ko§, nita, pivenita, ispraydnikei,
TINvenita saviti, prai,denci, potaka.

Categoria II suna : r sveklei, glezna sau glezenct I), 'cable/
sau kat e'a, lapakcl, rod(); rata, bats, Si slimaeati, vazduha, rhpa§ton,
sabora, scivrk§iti,. stand, §aterei, tapa, senora, blazna, glogdc, prWe la.

Categoria /// suna : dobatclka, vrkt pa savitaka, naprkstclka,
savenzeika, tOkcima, rcipcita, 1 ubaN e iika, trkkave, §t-pata ke)atati,
pral stiti, e, cipaga, daska (sau deska), pominaka, sirateika,

brabona, pra§kati.
Categoria IV suna in plsl. : ial , korabd, obe§td, pet/ate, pa-

men e sen2ene, steklo, temenita, prakupdtd, kotdtd, star*, du§egu-
bdtd, *fa, 6estd, penteno, vastd, povastd, land, pakostd, prate,
sonddtd, pdstra-pdstrava, kobe, Arkd.4, Pavela, pay*, samarna, sa-
prentdna 2).

Categoria V suna in plsl. v sato, zonbrd, 6enbrd, molotrei,
motrei, kolendrci, nontrci.

Categoria VI suna in plsl. : revend, pdfla (=pera), perdnika,
pekla, mdzda, dera, steklo, temena, terati, verati, saddrati, otenaiti,
pdstreva, ovesd, zerati, vddova, masks, skry.bd, dverd, kobe, svindtd,
lave, otrasld, pohate, lebedd, bold, kaznd, basnd; 2rzdt, kadd.

Fonetismul acestor 6 categorii din limba romina
contrar celui paleosiovenic.

Cuvintele din categ. 1, de ar fi intrat in limba romina din pa-
leosl., adica fie Si in sec. IX, deci chiar mai in urma de perioada
lui lordanes (sec. IV -V11), ar fi trebuit sa sune Si astazi in limba
noastra cu acele z = A Sib = d = rom. e finale Si nauntrice, cum
vazurcim mai sus ca sunt in paleosl., car nu fara aceste sunete, cum
le avem (p. 81). Trebuia dar sa se zica in romina, (relativ la z Si

caci celelalte sunete ale acelor cuvinte le consideram aci mai nu-
mai teoretice§te spre a nu complica discutia): prapade car nu prapad,

1) Cf. Dr. E. Berneker : Slavisches Etymologisches Worter
buch, p. 302.

2) Din pricina greutatilor tipografice punem Si a pentru é.

lipaka, scl-

'rkc sci-

rokd,

mold,-

k,
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cb'onccl iar nu oblonc, iar nu, cum zicem, rind, stilp, pogotia
(satipogona) iar nu pogon etc. ; on golombe iar nu golonb, cc-,
cop sau -cocome (chiar dad era un omonim cu alt in(eles in limbh)
iar nu coco§, cotele, iar nu cotet, °tile I) far nu otel, stinjene far
nu stinjen ;-sau crasttle iar nu crAstei, grind-We iar nu grindei,
hnvkle sau hanrkle iar nu hamei, povone jar nu vechi povonld povo ;
on trebuia sa se zica in romina savoara iar nu sfoarA, sotrin§te
far nu strfn§te, samintina iar ntt smintina, sadranita iar nu zdreanta,
stimbotesc iar nu zgimboiesc, sdnidntesc iar nu zmuntesc 2), lipdcd
iar nu lipca etc. ; §1 sa zicem romine§te obe§te iar nu ob§te, sl--
vetenica iar nu sfetnic, otecina iar nu ocina, co§enita iar nu co§nita
pivenita iar nu pivnila, sobole iar nu sobol etc.

trebuiau sa sune aceste cuvinte ast-fel in limba rominA,
fiindcA" orgaizismul fonetic al acesteia nu cere §i nici nu ingadue,
de regula §i normal, a§a plerderi de 6, e finale sau natintrice.
Caci, intr-adevar, afar/ de anumite cazuri de dublete, (ca s. ex.k
plepten Si macedor. k'apline, Prier Si Priere (lat. Aprilem),.
griere 2) §i grier < lat gryllus), limba romind are, in elementele-i
originare §1 numti arami lat. aergmen 4), scam/ lat. squ-

flamur I lat. flammula, sacara cinepA etc., nici de cum aram,
scam, flamur, sacar. canep,ca in ,oblonc pis!. oblonkd, pogon
pis!. pogonci, rand plsl. rends ; are piele piale lat. pelle(m), cale-
lat cale(m), pe§te lat. pisce(ni), lege lat, lege(m), de orice- ori-
gine ar fi bade, tristete, chiar dad e nou din mai vechiul tris-
teatd, lat. tristitia, tacTune lat titione(m) etc., nici de cum p el, cal,.
pe't, leg, bad, tristet, taciun.ca in sobol plsl. sobole, otel plsl..
orkle, pripad IAA propad, andel pisl. sand= basm p1S1. basner
stanjen plsl. sen:i ; sau, la .4=-A §i k==e pierdute in interior, limba

1) Cum vorn vedea mai jos, la capitolul despre cu(intele slave
cu -k, acest reprezenta sunetul Berman a (=ea , s. ex. in Bar

,urs) in iimba paleosiovenica.
2) Zemente§ti in loc de obicinuit sminte§ti la popa Grigore

din Mahazi, sec. XVI §i XVII (B. P. Hasdeu : Cuvente, 11, 158) e,.
desigur, luat a§a din limba maghiarA, in care mai e §1 kenez, sze-
rencse. Cf. Arinva, XXX, 1, p. 23.

3) Cf. Pu§cariu, in Dacoromania, 1, 381.
4) Dar lat. popular poate ca era chiar aerama, a§a cum era

canipa fata de lat. clas. cannabis (rom cinepa) §i *segala sau *se-
cala, cum aratA venetian segala fata de lat clas. secale (Archives

.glottol. suplim. V, 104 §i 81)- rom. secarA. Aci finalul a nu e
e, poate.

find&

piefitine,

latine,
ima,

---a-

:

:
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noastrA are : sticarA Si secara lat. secale(m), cf. venetian segala,
secu're §i sAcu'ra sau sAcure lat. secure(m). canepA lat. cannabis
canipa, vfperA lat. vipera, pasdre lat. passare(m) etc, nici de cum
scars, score. ca'npa,-viprA, pasre, ca in beznA pis!. bezdano, lipcd
plsL lipaka prVa pis]. pritada, smanta'na plsl. samentana, stra'n§te
pis!. scirenVa, sfo'arA plsl. scivora, temnita pis! temYnita, praznic
pis!. prazdenika etc.

Limbo romina are, in adevar, in elementele-i latine §1 origi-
iiare, un e §i a lat. pierdut ; a§a in bAtran, macedor. bitirnu, istror.
-be*, drege din derege, creTer (lat. cerebellum), sau in carnal,
scoartA, capatal macedor. cApithiu, maciuca, dri : macedor. soarle=
-dacor. 'soarele, macedor. titoarle=dacor. picioarete 1), macedor. di-
mineata dacor. ve :hi demanfata nou diminlata lat. de mane, ma-
cedor. krnla§.1=dr. camTa§e, camw, macedor. rcoare=dr. racoare,
etc. De cit, aceste e. a s-au pierdut ad, desigur, de multe on nu
pe terenul limbii romine, ci aceasta are aceste cuvinte §i aitele de
felul for chiar fAra acel e, a deja din lat. popularA care a prefacut

consonanta precedents lor.
Ast-fel, cu prefacerea consunantei precedente : carnal e in si-

ciliana karnazzu, adica tot farA e din lat. vulg. *carnaceus ; scdarta
--e §i in ital. §i retor. skorza, adicA tot farA e din lat. vulg. scortea
dacor. cApataY macedor. cApithiu e, in dial. italian dela Rovigno,
"kapetacia, deci tot fArA e din lat. capitaneus.; macTuca e in dial,
-engadin mazzlich §i venetian mazzoka, deci tot Vara e din lat.
vulg. *thateuca ; dacor. calcal macedor. calcailu e In italiana cal-
,cagno (cf. kapetatio), deci tot fArA e din lat. vulg. calcaneu. CAci
-consoanele precedente s-au prefacut in t, z, ti etc. tocmai prin ab-
sorbirea lui e in lat. popularA. Cf. p. 173: mutre < lat. mulitre(m),
iirt<*lierto, vie <lat vinea etc. chiar de nu au compozitia fone-

absolut identica, ca .pAstreazA -pe e lat.)
Jar in celelalte cazuri, in cari e pare a se fi pierdut In adevar

pe terenul limbei romane, el nu s-a pierdut ca sunet e ci numai
ilupa ce se scurtase devenind L A§3 drege din dtrege, dimneata din

La fel e §i la pierdutul 17, Une-ori el a amulit, ca e, deja
in lat. populara ; a§a cum, de pildA in inscriptiile latine poporane
(C. 1. L.) se aft A chiar forme ca vetranus, vetrano §i betranus, fall

1) CL Inca MiklosiCh : Beitrage, 1, 14, 11, ca ar fi : Schwin-
.dden von Vocalen".

§i

tica

Nclimtntala,.
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de lat. clasic veteranusdar rom. bPan. Nu e excius ca sA fi luat .

regional limba romina, tot farA d interior, pe : cmTa§5, rcoare etc,
sau sd fi fost pe terenul Umbel noastre asimilari earl au dus pe
a prin e la ; cad, sa se observe, de pildi, rom. regional de azi :-
chlmea§A.

In citeva putine cazuri se pretinde ca limba romina ar a-
vut, la originea ei, on a care apoi s-ar fi pierdui, fie prin sincopa
fie prin contractare. Asffel, se zice ') ca ro:n. ascut ar fi fost mai
intli asdcut, pentru ca ar fi derivind din lat. * exacutio. Gre§ala e.
aci, insa, ca cuvintul romin vine mai curind din lat. *excotire 2)....
Tot a§a, rem. amnar, chiar de ar veni nu din * lat. ignarium, cum".
se crede de unii 3), ci din manarium dela manus, cuin gindesc al
tii 4), nu se poate tAgAdui sever §tientific CA inn din man s-a nAs-
cut chiar In lat. populara, ca §i la forma Irina, dad ea va fi e-
xistind5) In adevAr in dial. tnacedo-romin din GopeO, in loc de
obicinuit §i general dacor. macedor. fArinA, fanina, fainA. La fel,
nu au existat niciodata, nici in Jai. pop., fire§te, dar nici in romina,
forme presupuse arttcplate ca * masda, * casAa etc. din care.
apoi s-ar fi nascut masa, casa etc., Articularea se putea face §i fAr5
pastrarea finalei a din neart. casa, tnasa etc., cum dovedesc, intre
altele, chiar Cele mai not neologisme ale limbei romine ; a§a
ex. -neart. gamA, gamelA, gelatinA §1 art. gama, gamela, gelatina,
farA a avea nici un semn macar de *gamelda, gelatinda, gamda...

Tot ast-fel, niciodata n-a existat in limba romina pretinsele 7);
*tdarA, *zdada, *pdarA, *fdata, mdasA etc. (din lat. terra, daeda etc.),
§i nici *vdada, vaarsA 8); cad lark zadA, pars, fats, masa §1 vad&
varsa etc. §i-au dezvoltat al for a a nu din da, ci din la, cunt

1) De 0. Densu§ianu: His ?oire, II, 33. dar §i de ceilalti fi-
lologi.

2) Cum corect 11 deriv5 Lazar *Aineanu : Diclionar universal;
cf. Cihac Dictionaire, Elem. lat., p. 18.

3) S. ex. Cihac ; cf. Rocznik Slaw. 111, 275.
4) S. ex. ..,5Aineanu : Dicfionar
5) Cum ni-o afrmA Weigand in Jahresber., XIII, 65.
6) De 0. Densu§iaritr: Histoire 11, 20, .28. Tot a§a n-a eXis

tat niciodata in romina desdtul, cum crede, dupe Miklosich : Bel-
!rage I, 11 §i dupa al(ii, Dens, p. 110, Wear ca e din lat. satis.
Li. a mea Fonetica alf. cir. p. 308 pentru Psaltirea Scheiana.

7) De 0. Desu§ianu : Histoire, II, 18-20, dupa Miklosich
Beitrage, I, 11 §i dupa altii.

8) La A. Philppide : Istoria limbil romtne, p. 24.

Di

si

a)

s-
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arata intreaga evolutia limbii romine §i veciThe ei texte 1). A fost
deci rom. teara < tiara < jars, pears < pTard > pard 2), zeadd

zIada < zad5, feat5 < flats < WA etc.
Asa dar, in organismul propriu al limbii. romine, adidi in te-

renul acestia insasi iar nu in cel al latinei vulgare, e §1 a, atit in-
terioare cit si finale, nu se pierd ci se pastreaza la cuvinte.

E, in deosebi, se pastreaza chir si cind grupele ne §i" le se
moaie prefacindu-se in 1. Ast-fel : mu ere ( lat. mulierem, Tert
< lat. liberto, lierto, tepure < lat. leporem, pate < la lat. pallea,
vie macedoromin virTa < lat. vinea, ie < laf. linen,. rae < lat.
*ronea etc. 8). Asa ca, dad povor, crastet, harnet, grinder ne-ar fi
venit din pls1., ar fi trebuit ca, pe terenul limbii romine, sa p5s-
treze pe acel plsl. 6h de dupa 1 §i n si sa avem sau sa fi avut
in romina : povole sau povoaTe din povone ca vie din lat. vinea
ie din lat. linea, rie din lat. *ronea ; si sa avem rom. carstete vechi
carsteale, }Article v. hameale, grindeaTe, ca pate din lat. pallea
etc. (cf. plele). Dar asa forme femenine ale acestor cuvinte slave
vechi nu sunt si nici n-au existat niciodata in limba romina, cum
dovedesc si cercetarile dialectologiei de asfdti.

Drept e, ca in limba romina a populatiei de Aromini din
Bosnia, se constata azi articulate : fratet' In Inc de general romi-
nese fratele, pestel in loc de pestele, fat5, insa, de lapte. De cit a
ceasta pierdere a but e final e ceva ctr totul local, influents a lim-
bei sarbe de acolo 5) si nu de natura fonetica ci morfologica
caci, tot acolo ,mai e kaldar corespunzator dacor. si macedor. cal -
dare, e kasten fata de macedor. kastaile.

Tot asa e si cu exceptionalele b5natene : Tepur, birbec, pant-
gee, soarec, puree 0), In toe de lepure, birbece, pantece, soarece,
precum §i mgs 1. mfsa=masd, sires 1. sirvsa=cirease. Caci de re-

1) Cf. the Barbulescu Fonetica alfab. cir. p. 130-155.
2) Cf. ca tot asa, in limba bulgard, s-a desvoltat a din =

a, ea, ja.
3) Cad, cf. mai sus : cirnat, ca in lat. pop., NA de clasic

carnaceus, sau did d, ca in lat. pop. fata de dlasic calcaneus (p. 172).
4) Acest cuvint arata ca n-are nici o valoare §tiintifica con-

cluzia but Ov. Desusianu : Histoire, I, 283, care crede ca romina
n-are de loc n suivi de i en hiatus" care sä fi cazitt si la cuvin-
,tele-i slave vechi ca la cele latine cum e cut din cuneus etc.

5) Cf. Weigand, in Jahresberichl, XIV, 187, 182.
6) Ibidem, III, 233-4.
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gula, dial. pAstreaza pe e (v), a finale, ca §i pe cele nauntrice :
canapa, fad, naca2at, tare cuminKe, clalie ( =cla e) etc.

Aceste fapte -Si consideratii invedereaza ca cuvintele de intaia
categorie Si on -cari allele asemenea for nu au intrat in romina din
plslovenica, adica in veacul at IX ; ba cu atit mai mult nu au intrat
.ele nici intre sec. IV sau V §i VII, adica in a§a numita epoca a lui
lordanes, pentru ca atunci, cum am vazut §1 dovede§te Slavistica,
Inca §i mai puternic, cu §i mai mare intensitate vibratoare se pro-
nuntau §i se auzeau sunetele xA §i k=e in plslovenica §i in limba
dacc-sloveana" sau de aproape inrudita" la toate locurile for eti-
mologke. Ci aceste cuvinte ale categoriei I le-a luat romina dintr-o
Oa perioadci roncticci a limbei bulgare care ni le-a dat.

Aceasta concluzie o trasesem deja in Kad su pa:de da ulaze
u. rum. jezik etc." 1), intemeindu-mA §i atunci pe a§a consideratii.

AsbOth, insa, in urma, combatindu-ma in pomenita-i recenzie
(din Wyelvtudomany, II, p. 3) sustine,-dar numai afirmind card
.dovezi, cA limba romina, pe-terenul ei, a eliminat acele z, h finale
plslovenica, dupci ce din aceasfa de pe urma a primit-acele cuvinte
cu z, k ; §i le-a eliminat : mai intai pentru ca ele nu se auzeau, deja
in pls1., ca sunete propriu zise ci numai ca expiratii" finale, op
cA de asta Raminul aproape nu le mai lua in acele cuvinte, tar at
doilea pentru ea 4imba romina insa§i trebuia sa pastreze genul
gramatical makulin, pe care acele cuvinte it aveau in plsl. de unde-i
veneau. Si se §tie, In adevar, cA L romina are foarte mult mascu.,
linele §i neutrele terminate in consuna tar nu in vocals. DacA ro-
mina ar fi pastrat acele cuvinte cu ale for z h plslovenice finale,
prin aceasta le-ar fi schimbat genul, ce-I avea in aceasta, din mas-
culin in femenin §1 din femenin in masculin, saimbare care
n-ar fi putut-o face timba romina, crede Asboth (cf. Arhiva XXX,
1, pagina 22).

Mai jos, dupa ce vom vorbi §i despre categ. VI, vom trata
mai pe larg despre aceasta schimbare de gen. Acum trebuie sä
spun, cel putin in scurt, ca se in§ela Asboth, cind gindea ast-fel.
Atievarui e cu totul altul : e cA limba romina, in general null de-
termine genul cuvintelor ei dupci genul din limba care i le da, ci
dupa" forma (morfologia) for din acea limbd. A§a §i astAzi : francezul

1) Si deja in cartea meas Problemele capitale ale Slavis-
Peet la Romini, la§i 1906.
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la saison care-i femenin se AA in romina de genul neutru iar an
tot femenin, din pricina formei lui cu cons. ii final, pe care in
organismul limbei romine,o au, de cele mai multe ori, masculinele
asa si rom. masc. rezon din franc. la raison; rom. dans e ne-
utru clesi e din franc, fem. la danse; §f allele Inca.

Apoi, existenta in limba romina a tendintei spre dublete de
gen at fi facut si ea ca aceasta sä schimbe genul acelor cuvinte
slave. CM, Intr-adevar, romina are subst. finer §1 fluera, petec si
peteca, cartof si cartofa. rachie si rachid, planta bre( si briie, mars
si mar pentru- fract, e frapsin §i frapsina pentru arbonil frasin,
jirepan si prepina pentru jneapan,1) carpin st carping, nour s
noura, coraja si coral.

Asa- ca, la fel, romina ar fi putut schimba '2) si genul acelor
plslovelnice, daca in adevar de acolo le-ar fi luat ; am fi putut
piinf, anume, femen. oblinca In loc de oblinc, plbl. oblonkcl ; fem.
rindd In loc de rind, plsl. rends ; fem. topoara 1. topor, plsl. to-
peril ; golimb( in loc de golimb, OM. golomb8 ; fem. coteate in
lod de cotet, pis'. kotete etc.

bar aceasta schimbare de gen, In forma exterioara cel putin,
se putea opera pe terenul limbii romine chiar si la cuvinte cari
reprezintau fiinte barbatesti, ca jup:n, staptn, cari, de altfel, sunt
Mine intre cele slave ; isi se putea, pentruca .chiar in orga-
nismul ei limba romina are (Ca si limba latina pe : agricola, scriba,
auriga etc,) asa masculine cu forma femenina : rom. vita, barza, arti-
culat nenea, badea, Corbea, sau papa, gazda, sluga, ori, chiar dintre
cele mai noui neologisme, pd soldatul-servitor : ordonanta etc. Tot
ast-fel se putea foarte bine, ca limba romina sa is chiar niste forme
femenine dar cu Inteles. masculin : jupina, stapina, asa cum a luat
pe bulgarul xladica etc, dad in alevar i le-ar fi dat paleoslove-
nica ori epoca de care vorbim.

Din toate cele ce am aratat pinI acum rezulta, asa dar, ca
cuvintele categoriei I nu-au venit in romina din paleoslovenica (sec.
IX) si cu atit mai mutt nu intre sec. IV si VII, epoca lui lordanes,
\.ci dintr-o altd epoca a limbii bulgare.

lar cuvintele din categoria II, de cari voi vorbi in NO. viitor
at Athivei, confirms si de aceasta concluzie.

bile Barbulescu

1) Weigand, in lahresbericht, III, 217-8.
2) Cf. si alts explicare mai jos.

;
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LINN III romini si vechil revolullonarl bulgart
in Istorie.

Astazi, cind peste Dunire evenimentele sunt mereu turburi,
sbuciumarile revolutionare amintesc un trecut interesant si pentru
bulgari si pentru noi, mai ales 'an timpul revolutiilor din tunic .i
Septembrie anul trecut, dincoace de Dunare se afla la cirma sta-
tului romin acela§ partid liberal, care a mai jucat un rol odinioara,
pe vremea vechii mi§cari revolutionare bulgare dinainte de 1877.

D-I prof. BArbulescu Mtn) comunicare asupra rolului lui Bra-
tiantt 1), ca prim ministru in 1876, in miscarea revolutionarilor bul-
gari din Romania, atrage atentia asupra duplicitatii, favorabila bul-
garilor, ce-ar caracteriza nu numai persoana marelui om politic ro-
min, ci intreaga fire a poporului nostru.

Se poate ca aceasta calitate" sa apartina unor familii (vezi
observarile d-lui B5rbulescu la

poatepoate
comunic5rii) sau poporului

rominesccum crede d-sa. Se Tusk tot alit de justificat, ca
viclenia" sa apartina unor anumite organisme sociale, partidele
politicein cazul de fats partidul liberal,credem noi. Dar st mai
mutt inclinam spre parerea ca imprejurarile materiale au determi-
nat nu indivizi, dar,chiar masse intregi, sa intrebuinteze aceasta arm&
sufleteascA, vicleniaduplicitatea, pentru putea ajunge scopul
urmarit.

Oricum, e o chestiune importantA de psihologie politicA, pe
care d-I BArbulescu a pus-o Inca de pe atunci §1 care se poate
preta la interesante conjecturi. Ceia ce urmarim noi prin comuni-
carea de MO e de-a inzista cu date noi, luate dupa lzvoare bul-
gAresti, asupra rolului pe care I-au jucat liberalii romini, ca partid
§i guvernanti, in perioada cea mai vie si mai critics a revolutiona-
lor bulgari din Romania, 1866-1877.

Am arAtat tot dupa izvoare originate, intr-o lucrare anterioara
(Rolul Rominiej in epoca de regenerare a Bulgariei", Iasi 1919)
rolul puternic jucat de politicianii romini; dintre care ministrii de
seams I. Bratianu, Kogalniceanu, C. A. Rosetti sau alti membri
marcanti ai partidului liberal, in actiunea de emancipare a bul-
garilor.

1) Arhiva", XXVIII, No. 1, p. 93-7.
2

finele
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La inceputul anului 1856 bulgarii Ivan Cazabov si Athanasie
Andreev formara impreuna cu C. A. Rosetti si Nicplae jipa o or-
ganizatie revolutionara Comitetul central", cu sediul la Bucuresti,
la care se mai adaugara si alti bulgari si romini ; intre acestia :
Toma Bralovanul pe spatele caruia si-a scris Cuza abdicarea in
noaptea de 11 Februarie. La prima sedinta, linuta in localul zia-
rului Roinanul" at lui Rosetti mai intrara in comitet si alti bulgari si
romini, intre care fruntasi de-ai partidului liberal : Eugen Carada,
T. Serurie si G. Ciocirlan; gazda oaspetelui fortat Al. I. Cuza').

Ceia ce impinsese momentan pe liberalii romini de a trece la
conlucrari revoiutionare era ura, dusa Wand la conspiratie, impotriva
lui Cuza, condusa de 1. Bratianu, care [Astra mai apoi strinse le-
gaturi cu revolutionarii bulgari. Legatura aceasta se extinde §i-n
afara capitalei. La Braila apare, citiva ani de-a rindul, un ziar ro-
mino-bulgar Aurora Dunarii", anuntat printr-un apel din 12 Oc-
tombrie 1866, semnat de rominul G. Baronzi §1 bulgarul D. P.
Voinicov 2).

Cind I. Bratianu aduce pe principele Carol ca dome al Romi-
nilor, faptul nefiind pe placul turcilor, Sultanul ameninta cu repre-.
siunea armata. In aceasta situatie critics revolutionarul bulgar Ra-
covschi oferi ministrului 1. Bratianu, formarea unei legiuni bulgare
care sa se impotriveasca turcilor, ca rdsplata serviciilor aduse bul-
garilor de ministrill romin. In adevar I. Bratianu, casi tot! colegii,
a pastrat o permanents prietinie revolutionarilor bulgari, sprijinin-
du -i din Coate puteri'e in actiunele lor, deli se expunea deseaori
nu numai NA de turci, dar chiar §i fats de Franta, cum vom vedea.

Revolutionarii" romini ajungindu-si scopul, rasturnarea lui
Cuza §i venirea la cirma statului, nu mai aveau nici un rol libe-
ralii in comitetul romino-bulgar, care se si dizolva.

Bulgarii continuara activitatea for constituindu-si singuri un
nou comitet, Comitetul central secret bulgar", pe baza unor sta-
tute proprii. C,entrala fu la Bucuresti instituindu-se comitete afiliate
in principalele prase din tali : Ploe§ti, Braila, Giurgiu, Galati,
Focsani si alkle. Sufletul acestui comitet era Gheorghe Racovschi,
unul dintre cei mai vajnici luptatori, care nu s'a dad in laturi nici
.dela actiuni armate fiind nu numai cintaretul, dar §1 organizatorul
cetelor de haiduci.

1) P. Constantinescu Rolul Rorrt.niel in epoca de regenerare
a Bulgariei", pag. 42.

2) Idem, pag. 42-3.

a
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Intre 1862-1867 Racovschi se aflA la Bucure§ti, unde lu-
4creaza in Coate directiile. Pe Tanga conducerea Comitetului secret",
fe1 organizase conducerea mi§carii haiduce§ti instituind a§a numita
,Varhovnoto grajdansko nacialstvo" (Autoritatea suprema cetA-
teneascam). Scoate ziarul romino-bulgar BadA§tnost, (Viitorul"),
care se bucura de-un larg sprijin din partea presei liberale, in
special ziarele Buciumul", §1 RomInul" lui Rosetti ; acesta din
-urmA propusese o alianta romlno-slrbo-bulgatA, despre care ziarul
lui Racovschi pomene§te in No. 3 din 1864 2). Tipare§te la Bucu-
Te§ti §i mai multe bro§uri ; iar acum in urtna aflam ca el este §1

adevaratul autor al Memoriului". Prin 1862 unei bro§uri a lui
Kisimov urmeaza un Memoriucr cAtre Sultan care se atribui, ca
putin in redactarea lui franceza, lui Marsillac, redactorul §ef dela
,,Voix de la Roumanie"3). Biograful lui Botiov4) sustine insa ca a-
devAratul autor, inspiratorul cel putin, este Racovschi, bazindu-se
pe stilul §1 ideile obi§nuite acestuia.

In 1867 Racovschi fu nevoit sa piece in Rusia, fortat de u-
nele ftnprejurari, in cafe fu amestecat §i guvernul romin. DupA is-
toricul Beron, Racovschi ar fi fost ajutat de unii rominisigur

strings voluntari, dar ace§tia s-ar fi refugiat in Rusia
fiind considerati ca spioni. Panaiot Hitov poveste§te chiar ca ar fi
trecut cu Racovschi §i ceilalti voluntari din cauza dispozitiei gu-
vernului romin de a-i preda turcilor ; dar recunoa§te cA

BrAtianu §i Rosetti le fuseserA prieteni. Ce se'ntimplase ? Primul
guvern unit prezidat .de Lascar Catargiu, la atacul
Catargiu nu se Intalegea cu liberalul Bratianu §i radicalul Rosetti
fu inlocuit cu unul pur liberal, iar la Inceputul lui 1867 cu unul
de coalitie sub pre§identia lui Constantin Cretulescu, conservator,
dar al cArui suflet era Ion BrAtianu dela interne. Ce atitudine putea
sd aibA ministrul de interne fatA de agitatiile bulgare, care nu de
-mutt luaserA forma unor bande ce trecusera Dunarea Impotriva tur-
cilor, end guvernul turc se arata foarte suspicios ? Cu citeva luni
ntai inainte, in Octombrie 1866, printul Carol cglAtorise la Con -
stantinopol gi fusese, cu mare greutate, recunoscut de Sultan. Ra-
j,orturile cu Poarta erau foarte delicate, iar colegii conservatori din.

1) P. Constantinescu, op. cit., pag. 44.
2) Idem, pag.
3) Idem, pag. 43.
4) In Clineiarov : Kristo Botjove, Sofia 1909, pag. 492.

aceiasi
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minister nu puteau admite organizatiuni revolutionare ocrotite de.
guvernul romin. Totu§i, BrAtianu nu este cu nimic vinovat in ple-
carea lui Racovschi din Rominia. In§i§i istoricii bulgari (Stra§ind
rov) §i straini Girecek) 1) gasesc o altA cauza a gestului lui Ra-
covschi. Stra§imirov declarA, dupd date sigure, ca Bratianu 1-a sfa-
tuit §i ajutat sA strings voluntari §i bani deci ar fi foarte curioasa
atitudinea contrail de mai tirziu a lui Bratianu. IatA IncA o im-
prejurare in care duplicitatea ministrului romin, amintita de dl. Bar-
bulescu, s'ar evidentia. Istoricul bulgar Stra§imirov pune chiar a-
ceasta atitudine ca o problems de deslegat. In cazul de fatA du-
plicitatea lui Bratianu are pricini mai adinci de cit predispozitiile
lui suflete§ti. Atita timp cit liberalii se &eau in opozitie, mice-
mijloc era bun de'ntrebuintat pentru a creia dificultati celor dela
putere. Intetirea bandelor bulgare aducea dupa sine o virulenta re-
volutionary impotriva turcilor, care protestau la Bucure§ti punind
Mtn) situatie critics guvernul romin. CInd liberalii erau la putere,
raspunderea directA 1i fAcea, uneori, sa schimbe tactica, de§i in ge-
neral politica lui Bratianu a fost pentru bulgari..

Date le mai not InsA (cf. opera lui Clinciarov) confirms unele
bAnueli, semnalate in lucrarea noastra anterioarA, cA-BrAtianu s'ar
fi stricat" cu Racovschi din cauza intrigil-or din mijlocul bulga-
rilor in§i§i. Beron declarA cA Kazabov ar fi sfAtuit pe BrAtianu sa
se fereasca de Racovschi, dupa ce-i fagaduise ajutor. In adevar era
o lupta surdA !titre adevAratul revolutionar, conducatorul haiducilor
§i ziarist focos, §i'ntre o parte a coloniei bulgare din Bucure§ti,
care'n frunte cu unii bogAta§i nu admiteau .tactica revolutionary a
celor dela Varhovnoto grajdansko nacialstvo", condusA de Racov-
schi. Iar in 1868, cind ceata lui Hagi Dimitar -treat Dunarea spre--
Balcani pentru a ataca pe turd, comitetul central" bulgar, din Bu-
cur. ti publics in foaia sa Narodnosti" un protest in numele
poporulukbulgar", cA aceasta ceata n'are nimic aface cu poporul" 2),,
ca§i cum Hagi Dimitar §i ai lui nu se duceau sA se jertfeasca pen-
tru binele conationalilor sAi. Plecarea lui Racovschi se datore§te-
deci mai mult intrigilor bulgarilor, de cit prigoanei guvernului ro-
min. Ca dovadA cA nu dupa mult timp el se intoarce din Rusia lai
Bucure§ti, unde moare in 1868.

1) P. Constantinescu, op. cit., pag. 46.
2) Iv. Clinciarov, op. cit., pag. 495.
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* *

Pe mAsura ce regimul de autonomie sVntarea in Principate,
spre deosebire de ladle vecine, Rusia autocrats §1 chiar Serbia,
dupa 1868, mi§carea revolutionard a buigarilor emigrati in Romi-
nia prindea mult teren §i ci§tiga In intenzitateceia ce nu putea
sa convind guvernului turc. In stinga Dunarii se formeaza comi-
tete secrete", dar care lucrau pe faI ; se organizeaza cete care
trec dincolo pentru a se razbuna de tirania turceasca ; insusi gu-
vernul romin acorda tot sprijinul voluntarilor §i revolutionarilor
bulgari. Principele Carol, capul tarii, scrie fratelui sau, In 1868 :

unei rni§cari eventuale in Bulgaria o avem In mina aid".
In aceasti epoca se dizolva vechiul comitet, luptatorii bulgari im-
partindu-se in doua grupe : evolutioni§ti", moderati §i convin§i ca
numai prin cereri §i interventii strAine vor ajunge, mai tirzitr, la
scopul dorit, §i Jevolutionari" ( buntovniti"), care credeau mo-
mentul nimerit, poporul bulgar gala de rascoald pentru a scutura
jugul turcesc Acum apar adevaratii revolutionari, in frunte mat
ales cu Al. Levschi si Hristo Botiov, ambii morti in fruntea cetelor
de rAsculati.

Ferventa revolutionary pe pAmintul Rominiei se explicA lesne
prin prezenta la cirma statului a mai multor formatiuni guverna-
mentale, in care hberalii jucau rolul principal,' cit §i prin intarirea
actiunei opozi(ioniste atunci cind, pentru citeva luni, se gAsea la
cirmA un guvern conservator. Este perioada de stabilire a cadrelor
liberale, condusa dupa spiritul lui BrAtianu. Intre anii 1868-1871
s'au succedat la cirmA guvernele liberale prezidate de Stefan Go-
lescu, apoi Nicolae Golescu cu Bratianu la interne, guvernul de
coalitie cu Kogalniceanu la internein timpul guvernului fara cu-
loare politicA a lui Alexandru Golescu si al conservatorilor din
juna dreapta' opozitia liberals ajunse de- o virulenta fArd mar-
geni; apoi guvernul liberal cu Ion Ghica §i Dimitrie Sturza, dupa
care in Martie 1871 venird la putere conservatorii lui Lascar Ca-
targiu, ce dau un guvern tare de cinci ani, in care timp liberalii se
mai domolira. In tot acest interval, dela 1866 1871, se schimba-
serA nu mai putin de 10 ministere, deci cite douA pe an ; timp
favorabil agitatiilor bulgare prin imprejurArile indirecte sau prin
prijinul direct al liberalilor. Astfel poate fi indreptatit istoricul bul-

1) Iv. Clinciarov, op. cit, pag. 496 §i urmatoarele.

,Cheia
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gar sa declare Bucure§tiul trebue sA fie Vaticanul revolutiei
iteraturii bulgare Si cum nu putea fi a§a, cind insu§i Domnut
Tarii vede cu ochi buni breiarea unui stat bulgar, autonom §i pri
eten, la sudul Dunarii, care sa-I desparta de suzeranul turc.

Un 'Malt functionar turc, de origini pylon, poveste§te in me-
moriile sale, ca Inca din 1866 mai multi bulgari venisera la dinsul
sa-i arate o harts, lucrata la Bucure§ti imediat dupa urcarea pe
tron a ptincipelui Carol, reprezentind Imperial dac" cu Romania
§i Bulgaria ce cuprindea : Principatele Unite, Basarabia, Dobrogea,
Transilvania, Banatul, Bucovina §i Bulgaria nordici, Macedonia,
Epirul §i Albania. Coroana acestui Intins imperiu, format din mai
multe provincii pe atunci turce§ti, se cuvenea noului domn al Ro
minilor. Se ,spune ca planul unui imperiu romIno-bulgar era con--
ceput Inca de pe timpul lui Cuza §i patronat de fratii Bratianu,
RosettF §i Costachi Negri toti frunta§i liberali, insa a fost mai
tirziu dat la iveala 2). Acela§ izvor afirma ca'n 1868 guvernul ro
min (liberal) dadea mans libera agitatorilor ce atitau pe Oulgari
la rascoala, inlesneau adunarile §i organizarile for la malul duna-
rean 5).

Sprijinul acordat de principele Carol §i liberalii romini revo--
lutionarilor bulgari atrase, In cele din urma, furia guvernului turc
sustinut §i de Franta, nemultamita foarte mult de politica acestui
Hohenzollern de pe tronul Rominiel §i a ministrului sau Bratianu.
Napoleon III ducea pe atunci o politica prieteneasca Turciei ; se
mai adaugasera excesele impotriva evreilor din tali, care nemulta
mira Inteatit pe imparat ca trimise o telegrams cam drastica guver-
nului romin, la care principele Carol raspunse cu mare grabs §i
cu multa precautie. Carol insu§i declarl in scrisorile sale, ca situa-
tia lui Bratianu era foarte sdruncinata din Coate aceste motive. Ca-
rol scrie fratelui sau la 1 August 1868 : ,Marchizul de Monstier
(imputernicitul Frantei) vrea ,cu orice pret sa caute cearta Romi-
niei ca sa faca sa cads un minister (Bratianu), ce nu mai are in-
crederea Frantei, iar Bouree spune : trebue profitat de aceasta
imprejurare (nota guvernului turc catre guvernul romin in chesft
cetelor bulgare) pentru a cere cadetea ministerului romin 4).

1) Iv. Clinciarov, op. cit , pag. 368.
2) §i 3). Memoriile" lui Ciaicovschi, in Sbornic" X, So

fia 1894.
4) Regele Carol Cuvintari §i scrisori", vol. I, Bucure§t 1903

pag. 117.

§P
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Conflictill diplomatic mai continua, dar cu forme atenuate ; si
nu se linisti rans cinci cetele bulgare parasira teritoriul romin, in-
dernnate si de guvernul dela Bucuresti, care de ochii turcilor tre-
buia sail mai acopere prietenia sa fatisa pentru revolutionarii but-
gari. 0 alts 1mprejurare cind evenimentele politicemateriale, cum
sustineam la inceputimpingea pe politicianii romini la duplicitate-

* *

Am amintit perioada a doua, dupa moartea lui Racov-
schi si mai ales aela 1870, miscarea revolutionara a bulgarilor is
un caracter mai energic prin ruptura care se face Intre cei hota-
rill is actiune si moderatii, bogatasi sau- ciorbagiig. Doua perso-
nalitati se evidentiazA, doua din cele mai frumoase figuri ale re-
nasterei politice bulgare, Levschi si Botiov. 0 vreme conducerea
miscarii o avea si. Litiben Karavelov, mai mult literat de cit poli-
tician, mai putin hotarit, din care cauza, cu Coate meritele sa'e, fu
nevoit sa lase conducerea lui Botiov, mult mai tinar, dar mai e-
nergic. Karavelov inclina spre Serbia, de aceia ne vom ocupa mai
putin de el.

Levschi, ajutat de Karavelov, la inceput, si de alti intelec-
tuali, alcatui un nou comitet revulutionar Naredba na rabotnitit8
za osvobojdenieto na balgarskid naroda" (Organizatia activitatii
pentru liberarea poporului bulgar") in 1871. Sediul central era tot
la Bucuresti, dupa noel statut-proect", dar sectiunile se gaseau
nu numai in orasele rominesti, ci si'n cuprinsul intregului pamint
al Bulgariei. Astfel voia Levschi pue in practica ideile sale
dc-a ridica in massa Insusi poporul bulgar acasa la el, crezindu-1
Copt pentru aceasta rhare actiune. Nu de aceiasi parere era si Ka-
ravelov, care mai cerea Inca pregatiri, de unde si retragerea lui
peste putin timp din activitatea politics. Deocamdata in 1872 se
tinu o mare adunare in casele lui Karavelov din Bucuresti, care
da depline puteri lui Levschi sa organizeze comitete revolutio-
nare pe tot cuprinsul Bulgariei, unde si pled. Comitete similare
se alcatuira Ronitiianu si'n Serbia sau Muntenegru, sub
conducerea lui Karavelov. Fireste ca misiunea lui Levschi era cea
mai grea, mai primejdioasa fiindu-i viata oricind expusa. El activa
intens inireg anul 1872, lucrind mult pentru trezirea constiintei de
lneatirnare la conationalii sat, dupa cum o dovedeSte §i intinsa sa
corespondents cu organizatiile si diferite personagii din Rominia.

*
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Moartea ii pindea la fiecare pas ; ea nu intirzie sA villa la lncepu-
tut anului 1873, cind cazu ca un erou in lupta cu turcii.

Cum se explicA aceastA atitudine a lui Levschi ?
In amnia vreme un nou val revolutionar patrunse din a-

pusul Europei spre meleagurile cele mai depArtate. Ideile republi-
cane care agitaserA Europa in lung §i'n lat in 1848 nu murisera ;
ele es la iveala dupa infringerea Frantei din 1870, care se trans-
forma in cea de -a treia Republica incepind din Septembrie acela§
an. Aceste idei ajung §i pe meleagurile Rominiei, unde gasesc par-
tizani, e drept cam putini, printre liberalii radicali. Atunci incep a-
tacurile impotriva principelui Carol, botezat mai apoi cu epitetul
drastic de spion prusac". Atacurile opozitiei liberalb. se manifes-
tarA §i prin presa umorista ; acum apar faimoasele poezii cu re-
frenul VodA Car-Von Car-Von Caragea" cu aluzie la Von Carol.

Levschi era un republican convins. Nei vrem deplina libertate
§i vrem sA intemeem o dreapta §i cinstita Republica". Acum e
vremea sA renasca o tinara Franca, o Mika Rusie...."'). In mani-
festele sale vorbe§te despre o ridicare in massa a poporului bul-
gar impotriva tiraniei turce§ti, pentru instituirea unei republici de-
mocratice", in care toate natiile s'a se bucure de depline drepturi,
fie ei turd, bulgari, evrei etc"2. Acelea§i idei le manifestase §i

Karavelov prin 1869 in ziarul salt Svoboda", (Libertatea"), in
care stria : toate natiunele balcanice ar trebui sA se uneasca pen-
tru infratire §i alcafuirea unei confederatii libere ; Bulgari §i Sirbi,
Romini §1 Greci, dati-va mina unul altuia" ; sau totul" oil nimic,
not vrem deplina libertate", dupd cum toate popoarele Europei
se pregAtesc astazi pentru revolutie" 3).

Ideile revolutionar-republicane sunt rAspindite in preajma a-
nilor 1870-1872 de admirabila trinitate : Levschi in Bulgaria, Ka-
ravelov la Bucure§ti ci Botiov in nordestul Rominiei *)prin care
istorlcul bulgar vrea sa'ntaleaga regiunea Galati-BrAila-Tulcea, unde
a activat la inceput Botiov.

* *
Daca pentru republica democratica a lui Levschi n'am putut

gAsi dovezi mai sigure de directs influents din partea rominilor,

1) Iv. Clinciarov, op. cit., pag. 500.
2) Idem, pag. 501.
3) Iv. Clinciarov, op. cit., pag. 503.
4) Idem, pag. 504.
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iar pentru radicalismul lui Karavelov mArginundu-ne la o paralela
cu radicalul C. A. Rosetti, pentru ideile inaintate ale lui Botiov acest
raport este bine evidentiat. Botiov, originar din Kalofer, o regiune
vecina cu muntii, cuibul haiducilor, din copilArie ayea predilectie
catre faptele viteje§ti §1 indraznete ; urmIndu-§i cursul la Odesa fu
deziluzionat cind fAcu cuno§tinta cu mgimul autocrat. Aid imbra-
ti§A el ideile not cele mai revolutionare devenind adeptul lui Karl
Marx. 1atA deci, in sinul revolutionarilor bulgari, §i-un socialist-co-
munist, cad fiind urmarit in Rusia trecu in Bulgaria, prin Rominia,
iar de-acolo iara§i in Rominia, unde hotari sa se stabileasca defini-
itiv pentru a lucra printre bulgari conform ideilor sale. Rominia era
locul de re§edintA al haiducilor bulgari", iar Giurgiu cuibul per-
manent" al acestora 1)de aceia aici -debarcA Botiov in Septem-
brie 1867. Plecd la Bucure§ti, unde nu sta mulla vreme, desgustat
de intrigile bogita§ilor evolutioni§ti" bulgari, pe care Botiov ii
dispretuia §i se'ndrepta spre Braila. Pled intr'acoace, pentru cA
Braila avea §i ziar §i tipografie, iar libertatea deschise aici gura"
,,impotriva firanilor. 'Constantinopolul adunase slugile sultanului, Bra-
ila pe du§manii lui inver§unati 2). Biograful lui Botiov afirmau cA
pentru consideratiuni Inane politiceca sa nu strice cheful sultanului
guvernul romin nu admitea revolutionaril in capitals" 0). Este
vorba de acela§ guvern cu Bratianu care a silit pe Racovschi sa
piece din tali. Pare tolu§i curios ca guvernul liberal sa nu admila
pe revolutionari la Bucure§ti §i sa le dea totu§i cortiplecta mina
libera la Braila sau aiurea De fapt, da:A BrAila adunase pe du§-
manii inver§unati ai sultanului", aceasta dovede§te toatA simpatia
guvernului liberal, numai cA prezenta in capitals a diplomatilor
turci §i a tarilor prietene Turciel impingea pe Bratianu la politica
de duplic1ta e, de care am amintit. Din orice izvor bulgar reese a-
ceasta. Pe NA §i la Bucure§ti Indoelnic, pe ascuns §-i'n provincie
cu totul- favorabil bulgarilor. Un alt centru care se bucura de tot
sprijinul guvernului era Giurgiu, lagarul de iarnA al haiducilor"
unde staple romine§ti dormeau sau se faceau cA dorm, cInd tre-
ceau refugiatii sau revolutioncrii bulgari de-o parte §i alta a Dunarii.

Dupa ce. la Bucure§ti in JA in legaturi ca Dr. Ciobinovi de

1) Idem, pag. 266.
2). Iv. Clihciarov, op. cit., pag. 279.

Idem, pag. 278.
4). Ideni, pay. 267.
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care vom mai pomeni, la Braila se apropie de Vointcov lucrind la
ziarul acestuia, romino- bulgarul ,,Aurora Dun Aril'', de tare a-n
amintit.

In redactia acestuia facu cunastinta cu liberalii de aid, mutt
mai; iraintati In idei, cAci si pentru bulgari era o vials mai in-
tensa, revolutionard. ,,Acest ora' fAcu o impresie poternica asu-
pra lui Botiov mai ales prin creplina autonomie a revolutionarilor,
care se simteau acasa la ei aici 1).

La Braila, casi la Ga fat', se refugiau §i alti revolutionari,
cei urmari(i d pc:60a ruseascA. Prin re acestii r nul, foarte putin
cunoscut la noi, fu romhul Florescu. Dupa numele adevarat Gil-
mardi, din sudul Basarabiei, romin dupd toate datele, se
refugiase la Galati din ciuza prigoaner din Rusia, schimb ndu-si
§ numele in Flor-Florescu. Era consider4t ca anarhist", desi era
adeptul comunismului propovAduit de curind de Marx: La 'Galati
Tatra imediat in legaturd cu Botiov, cu care st inse apoi prietenia
tot tim, ul cit a stat in Cara, 1868-1871. Ca romin Florescu era
§i mai liber in mi§carile sale, Ia Braila gAsise un cimp frumos de
activitate alaturindu-si, ca un bun internationalist, adepti dintre ruA
§i'n deosebi bulglrii revolut onari. Dupd descrierea biografului lui
botiov, F orescu era o figurA inpunatoare, care dela prima vedere
11 cistig-a pe Botiov. t). Prietenia comunistului romin Florescu cu
Botiov tinu nand la expulzarea acestuia, in 1871, de guvernul con-
servator depe atunci, la cererea autoritatilor rusesti 8).

La Braila B Florescu, Ivan lvanoviciun bulgar, un romin,
un russi altii alcatuesc in 1870 un cmnitet revolutlonar pentru
propagarea ideilor socialiste in masele rominesti si'n mijlocul bul-
garilor din Rominia 4). Nu cutioastem prea mult din activitatea a-
cestui comitet, dar el nu era privit cu ochi rAi de cAtre un I din
liberalii romini, extremistii. Fractiunea colectivistd" de sub con-
ducerea lui C. A. Rosetti, ce-a ramas acela§ idealist pans la
moarte, se numara printre acestia. E suficient sa, amintim aici a-
tacurile puternice ale opozitiel liberale_care pe timpul guvernulut
conservator at juuei d epte din acela§ an 1870, me,serA MA a
ataca pe principele Carol in afacerea concesiunei Strussberg. Opo-

1) Idem, pag. 283.
2) 'dem,. pag. 327.
3) Iv. Dim arov, op. cit., pag. 418.
4) Idem. pdg. 342.

originar
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zitia liberals interpela guvernul in Camera pe chestia externaiz-
bucn;s razbo'ul franco-german.iar turburari e dinafara mersera
Oita acolo, in cit unii liberali din Ploe§ti, in frunte cu deputatul.
Candiano Popescu, proclarnara republica la 8 August : _Republica"
din Ploelti, d li mult ridiculizata de nemuritorul Ca agiale, este
un episod semnificativ at acelor vremuri, daca ll punem in legatura
cu in'reaga stare de spirit a opiniei publice romine§ti de pe atunci,
stapinita de extr mi§ti fiber ili §i'n strinia leg tura cu Coate mani-
fes,Arile ideilor inaintate din intreagi Europa in preajma, anllor
1870.-1871.

Manifestarile antidinastice ale liberalitor romini, de care ala-
turam tendintele radicale ale lui Karavelov, ideile republ cane ale
lui Levschi §i extremismul lui Botiov, fac foarte eritica situatia prin-
cipelui Carol, care incepe sa se gindeasca Ia parasirea tronului.
Icka repub ica3a prinlea teren. Ad esa parlamentului catre Damn,.
intocmita de majoritatea liberals, de§i it opoz tie ataca direct Cora a,
cria cv hotari pe Carol la abdicare inca dela 10 Decemb ie 1870')
N'o facu i, d'ndu-se un vot de blam guVrnu'ui conservator, veni
la putere o formatie liberaia cu Ion Ghi, a §i D. Sturza. Dar agi-
Jaliile co.thuara §i'n parlament §i'n tara. Ghica era considerat
i otrivnic lui Carol, la Constantino,. ole §i'n Austria cader a prii,-
tului se. considera de neinlaturat 2). In fruntea atacurilo; sta ziarul
Rominui" lui Rosetti ; ddr chiar cele mai mici gazete ale parti-
dului liberal 4i Ingadue §i ele a.tacuri ne mai pomenite Ia adresa
p. intului 8).

Intro seri ;o.ire a pri itului Anton de H )henzollern, tatal Dom-
nului ram n, se pomen §te mereu despre uneltirele partidului re-
volutionar" din R iminia, prin care inta egea opozitia extrem §tilor
liberal!, radicali i rep6blicani iu acela§ timp. Punctul culminant
ajunge la 10 Martie, c'nd se produse o manifestatie osti.a impo-
triva colon:el germane ce serba, in sail Slatin a 1u, ziva de nal-
tere a noului imparat german A fost o multim: lin:rig, care in
strigate de Traiasca Republica", dupa ce-a devastat sala, in pre-
zentl politiei indiferente, voia sa se'ndrepte spre paldt. A doua zi
printul Carol chema locotenenta Domneasca d n 1863, in ntnek
careia depuse abiicarea.

In aceste imprejurari, cind organizatille_politice : democratii ex--

1) §i 2) ,.Memoriile i egelui Carol al Rominiei ', 'asc. VI, pag_
4 §i 7. 3) Idem, pag. 16.
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iremi §i fractiunea independents din parlament, pareau stapane pe
situatie, propaganda extremi§tilor bulgari era in toi. In aceini tuna,
Alartie 1871, producindu-se Comuna din Paris, cel mai insemnat
eveniment revolutionar din ace' ani, Botiov impreuna cu Florescu §i
ceilalti tovara§i hotarird sa sarbatoreasca izbinda muncitoimei pa-
riziene. La Braila se tinurA mai mute Intruniri, in care se cleclara
solidari cu comunarzii rarizieni, hotArind chiar in una din aceste §e-
dinte sa trimeata un delegat din partea .comitetuluip romir.o-bulgar
ca sa lupte pe baricadele Par sului 1), Ouvernul liberal al lui Ion
Ghica nu privea cu ochi buni pe partizanii Comun i din Paris §1
ai socialismului, afirma biograful lui Botiov 2). Dar formatiunele de
stinga, la care se adaugara. acum nu numai Rosetti, ci rust* Bra -
lianu care nu intrase in minister, conduse de liheralii Fleva, Bla-
remberg §1 altii, nu veaeau cu ochi rat evenimentele din Paris. Printul
Carol Anton de Hohenzollern scrie ca chestia Strussberg nu-i de
cit un pretext in atacurile impotriva Domnului, ,,intreaga mi§care
,,romina are ca nota fandamentala du§mAnia contra dinastiei ger-

mane §i urmarea uneltirilor socialisto-republicane" 2). 0 marturie
pretioasa care corc boreaza cu datele culese din documentele bul-
gare asupra asemAnarii de idei §1 sentimente intre extremi*tii liberal'
§1 extremi§tii revolutionari bu gari.

Delegatul trimis de comitetul comunist romino-rus-bulgar se
pare c'a ajuns la Paris, unde s'a intilnit §1 cu aiti tovara§i conatio-
nali ce-au luptat pentru Comuna din 1871. In adevar, dupa resta-
bilirea guvernului lui Thiers prin Inabu§irea Comunei, aces a co-
municA, la 27 Mai (8 lunie), insarcinatului de afaceri at Rominiei
cA din nefericire s-au gasit printre insurgenti romini, care §i-eu uitat
,,Intr-atit datoriile for catre Franta amicala §i ospitaliera, in cit s-au
,,unit cu comuni§tii" 4).

*
* *

()data cu venirea la putere a guvernului omogen-con ervator
al lui Lascar Catargiu, imediat dupa evenimentele dela 10 Martie,
agitat ile se mai lini§tira, de'i Rosetti continua sa atace prin Ro-
lninula pe prio4ul Carol.

1) Iv. Clirciarov, op. cit., pag. 343.
2) Idem, pag. 346.
3) Memorille Regelui Carol", pag. 30.
4) Idem, pag. 35.
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Cu toatA vigilenta guvernului romin, revolutionarii bulgari con-
tinuara sa organizeze comitete §i cete pe pamintul Rominiei, sA tin
congrese Ia Bucuresti unde venise acum Botiov. In perioada a-
nilor 1873-1876 Hristo Botiov trece pe primul plan, luind chiar
asupra-si conducerea integei miscAri revolutionare din Rominia. Dupa,
moartea lui Levschi, Ia 1 Mai 1873, Botiov scoate la Bucuresti ziarti
Buditnik4 (Desteptatorul"), care apare de ire' on pe tuna o-
data cu caricaturi si de douA on fad. Abonamentul era 12 fraud-
anualin monedA romineascA ;redactor sef e indicat Hristo Pet-
cov (Botiov), redactia in strada Vergului r o. 33, Bucuresti 2). Era
pe atunci in B rcuresti o strada, Calea Vergului", spre apus
de Calea Mosilor, unde se gAseau mai multi bulgari. In casa
unlia dintre ei4 un bulgar ocupat cu grAdinaria intr-un sat vecin,
thla No. 6, isr facu Botiov marele cartier al revolutionarilor intre
anii 1873-1875 3).

Budilniku ne aminteste de bile similare, c3ricaturiste, pe care
le scotea opozitia liberals tot pe atunci, atacAnd guvernul conser-
vator §1 pe Domnitor. Tratatul comercial cu Austria fu un- now
prilej din partea opozitiei liberate sA atace guvernul. Kogalniceanu.
§i BrAtianu intrebuinteaza toatA elocventa for pentru a dovedi
acest tratat este nefast Orli rominesti.- -Atacurile la adresa Coroanei-
insoteau regulat actiunea opozitiel unite, care se formase, in anii.
1874-1875, impotri va oricArui proect al guvernului. Agitatiile ex--
tremistilor din opozitia units mergea panA la amenintarea cu revo-
1utia. In 1876, cum vom vedea, se pArea ca acest fapt nu era de
parte. In asemenea imprejurAri activitatea revolutionarilor bulgari
de sub conducerea lui Botiov era incurajatA si inspirata de extre-
mistii liberal romini.

Rtdactorii lui Budilniku nu se'mpAcau cu oficialitatea colo-
niel bulgare din Bucuresti, in special cu ciorbagii, Intre care Evlo-
ghie Gheorghiev. Se sgirceau sA doneze citeva parale pentru sus
linerea foaei ; de aceia extremistii nu crutau nici un cuvint de a-it
infiera. In articolele for de protest revine adesea on expresia tcio-
coil", ce poate s-o fi imprumutatin on ce caz era comunAdela
liberalii romini, fostii tovarasi de comitete revolutionare, expresie
pe care acestia o aruncau adeseori politicianilor conservators 2). 0'

1) Iv. Clinciarov, op. cit., pag. 378-379.
2) 'dem, pag. 426.
3) Iv. Clinciarov, pag. 383.
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dovadA mai sIgurA despre acest schimb de expresii si Wei ne-o
dA un alt organ at grevei revolutionare bulgare

La 7 Decembrie 1374 g up 1 lui Botiov scoate un nou ziar
cu numele Zname" (Steagul") in locul lui Nezav'simostk" (ble-
atirnarea"), odatA cu preluarea efectiva a conducerei comitet ,lui
central din Bucuresti. Atitudinea acestei foi trebuia sa fie net re-
NolutionarA, dupd cum se anunta in progra nut primului numAr chiar.
Pentru aceasta redactorii foaei bt Igare nu gasesc alt m) to mai
nimerit de cit cuvintele traduse sen buigaresteui.ut deputat li-
beral romin, Lascar Costin, scoase in Camera din 1872, Cd impo-
trivire presiunei majoritA(ii guvernamentale a conservatorului Las -
car Catargiu. Aceste cuvinte erau, in forma for originals ': Drep-
tul de a vorbi acs l'am dela tera, ear nu dela domniewistra ; ye
,,rogu dar sa mi respectati cuvAntul ! L. Costin" I).

0 alts tendinta de libertate, care apropie pe revolutionari
bulgari de liberalii romini, era lupta impotriva prejudecatilor inve-
chile. Botiov ajungind profesor la scnala bulgara din Bucuresti
de ale cArei metode pedagogice inspoiate i$ batuse joc mai inainte
prin Budilnilc") in anul 1874, atad nu numai pe bogatasi, dar
si pe clericii, care reduceau intreaga miscare de renastere numa
is chestia rellgioasa. In lectlile, articolele *i poeziile SaleBotiov a
'ost si-un poet national de vaza,atacA nec-mtenit, pe preoti, ce-i a-
duce, in cele din urmA, destituirea din postul numitei scoate. Era
doar sustinutA mal mutt de fruntasii bogatasi ai coloniei bucures-
ene, cu care Botiov ducea rAzboi de moarte 2).

In 18Th Botiov, care se stabilise intr-o alts casa din Calea
Vergului, poartI o bogata corespondenta cu diferite personalitAll
bulgare, in care atazurile la adresa moderatilor, !titre ei si Kara-
velov acum, alternau cu §tiri interesante asupra miscArii revo Olio-
nare. tntr'o scrisoare dela 12 Aprilie catre Drasov povestes'e cum
venind la Bucuresti un emisar dela revolutionarii din Odesa, cje
unde Stambulov se pregatea A vina la Bucuresti, sub numele fall
-de Petcov, fusese retinut cAteva zile de Karavelov anume pentru a
nu-i da posibilitatea sá se-ntilneasca cu Botiov sau prietenu salt
Anghelov. Karavelov il mintise ca Botiov nu se afla in Bucuresti,
fugind din cauza c-ar fi fost urmArit de guvernul roman 3). CA a-

1) Idem, peg. 404.
2) Idem, pag. 390-400.
3) Iv. Clinciacov, op. cit., pag. 530-333.
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ceastA amenintare plana asupra lui Botiov nu trebue sä ne mire.
Conservatorii lui Catargiu, cu toat2 remanierele RI nisteriale, nu %re-
clean cu ochi buni acttunea bulgarilor, dar deocamdatA nu lu TA
nici o masura impotriva-le. Era la mi]loc numai o intriga a lui
Karavelov, da7orita caruia tipografia, unde se hparisera br( §urile
§1 man festele revolutionare, fusese vinduta la mezatcum ne ip-
formeaza Patio r cu adinca intristare.

Intro alt5 scrisoare adresata aceluiasi la 16 Martie 1), amin-
teste alte evenimente in directa legatura cu actiunea cetelor revo-
lutionare. Un revolutionar bulgar Volov fusese arestat la Rusciuc
din cauza unui scandal cu niste frantuji" (?). Cu aceasta ocazie
din cercetari rezult5 §i complicitatea unora dintre membrii comi-
tetului central ; numefe lui Stambulov §i altora fu amestecat, toti
urmariii de guvernul turc. Politia face cercetAri §1 confisca mai
multe revolvere trimise la Giurgiu din ,Bucure4ti prin intermediul
consulului rus. Pests citeva zile procurorul general facu o perche-
zilie lui Knavelov, jar cind Botiov se duse la Giurgiu sa ceara
restituirea revolverelor, cu toata telegrama sa trimeasA ministrului
de interne, fu refuzat. Se'ntoarse la Bucure§ti, se prezentA mi-
nistrului si lucrurile se aranjarA astfel ca n'avura nici o urmare se-
rioasa, gra publicitate". Karavelov se scuzase di nu §tie tomi-
ne§teceia ce nu era adevarat, Tancov, redactorul ziarului Bal-
cane §i unul din membrii comisiei revolutionare, declard ca nu are
nici un amestec pentrucA a§a era §i pentruca nu vroia sa se com-
promitA MO de guvernul romin. Acest Tancov era in legAtura de
prietenie cu Bratianu §1 ceilalti liberali ; mai tirziu le vom vedea
mai strinse. Guvernul, ca 51 .nu dea incd o arms in mina opozi-
tiei liberale, inchise cum putu mai discret afacerea dela Giurgiu,
bine'ntales tot in. folosul bulgarilor. Caci, dupA cererile guvernului
tun, ar fi trebuit sa ia mAsuri de expulzare impotriva revolutio-
narilor. Pentru a ajunge la acest bun rezultat Botiov trimise la mi-
nistru pe doctorul Ciobanov din Ploe§ti, care era in slujba guver-
nului romin. Odata Cu revolverele fuseserd confiscate de guvernul
romin §1 mai multe ziare §i cArti bulgAre§ti, pe care u§or comitetul
le putu inlocui.

In acela§ an dr. Ciobanov fusese trimis in misiune la Om-
pina de autoritatile romine§ti. In drum se opri la minastirea Poiana
sau Poliana, unde seintilni cu Botiov, venit pentru aceasta dela

1) Idem, pg. 430-432.
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Bucuresti. De-acolo urmindu-si drumul spre Cimpina, intr'o noapte
se'ntilni cu o ceata de cinci voluntari sub conducerea voivodului
Filip Totea urmarit §i el de guvernul turc. DupA consfatuire se'n-
dreptarA cu totii spre Carpati, unde, intr'o minAstire de calugari ro-
mini, avurA o intimplare cam aventuroasa in dauna bietilor calu-
gAri. I) i doctorul Ciobanov era functionar de incredere al guver-
nului romin 1 Numai o oblacluire binevoitoare putea s'admita ase-
menea situatii.

Tot in 1875 Botiov trimise prin toate orasele Munteniei §i
Moldovei emisari cu brosuri si calendare bulgAresti, imprimate in
tipografiile rominesti. Un calendar lucrat de Botiov, cu versuri §i
povestiri originale, continea o notta orinduire a sfintilor crestini,
alaturi de fiecare trecindu-se cite until din eroii renasterei ratio-
nale salt din faptele mai insemnate ale trecutului bulgarilor. Acti-
vitatea lui Botiov si a comitetului revolutionar se reduce, in a doua
jumatate a anului 1875 si inceputul lui 1876, mai mutt la propa-
ganda culturalA, colectarea de bani si tipArirea de brosuri revolu-
lionare ; intreaga corespondents a lui Botiov sty marturie 2). Curind
insa alit even imentele externe, In special situatia din Balcani, cit
§1 cele din Rominia, luara o eta intorsatura.

*
* *

Dar chiar sub guvernul conesrvator miscarea revolutionary
continua. In vara anului 1875 Botiov pled in misiune spre Rusia,
unde trebu'a sa se opreasca in orasele ChiinAu, Odesa, Nicolaev,
sa stringy bani si munitii §i sa adusa pe Filip Totea. Pe drum
el scrie, dela Braila la 11 August, o scrisoare prietenalui :au
Drasov, In care-i vorbeste elogios despre un revolutionar Hristo
Mach donschi, pe carc.-I recomanda de om yrs dnie. Acesta s'a
Intiln't cu un romin ce fAcea parte din oficialitate si dela care a
aflat lucruri interegante. Guvernul ronzin va tnehide ochit peste-
aorice se va tattmpla. Acum trebue de lucrat eu energie. leri seara
s'a intrunit la Bucuresti comitetul pentru ajutorarea provinciilor
.rascutate din Turtia 1 Acest comitet se compune din medici bul-
gari, intre care §i Tancov. Acesta se duse la Davilaun francez,
,intemeetorul §coalei de medicina dela Bucuresti care i-a spus
.sA nu intarzie §1 sa lucreze. Toti mini§trii romini stint adunalF

1) Iv. Clinciarov, op. cit., pag, 433-435.
2) Iv. ClinciArov, op. cit, pp. 460-470, 530-538.
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cu printul in consiliu la Sinaia. Armata e in mi§care. Trebue sa
deSchideti ochii in patru... In noaptea aceasta voi pleca spre la§L
Aici suntem cu toti impreunA la Piaiov. Cei de aid string bani,,
numai cei din Tarigrad vor intirzia citeva ziles 1).

Dupa aceste date putem vorbi §1 despre o duplicitate a gu-
vernului conservator fatA de mi§carea bulgarA. Atitudinea binevoi-
toare a guvernului era indicatA de noile intimplAri de peste Du-
nAre: rAscoala din Bosnia §1 Hertegovina, ca§i de agitatiile necon-
tenite ale opozitiei unite din tarA. 0 parte din conservatori, dim
ce in ce mai multi, trecu de partea opozitiei li5erale §I radicale
formind o mare coalitle care reclama mereu puterea.

La inceputul lui Martie 1876 Carol prime§te in audientA pe
Ion Bratianu, pe care nu-1 vAzuse de mutt §1 -i imputA atacuriie o-
pozitiei, indreptate in chipul cel trai violent §1 impotriva Coroanei.
Bratianu li raspunde aratindu-se ingrijorat de situalia interns §i
externs §i cerind s'aducA la cirmA opozitia un,tA. lar peste citeva
zile, BAlAceanu ii raportead cele spuse de Rosetti cA va isbucni
o revolutle in tarA dad ministerul nu se retrage indatA 2). Bratienu
11 InsArcineazA pe acela§ sa arate printului cA tronul e in primej-
die directs ; n'ar mai fi cu putintA sA opreascA opozitia dela ex-
cese" a). La 1 Aprilie o nouA audientA a lui BrAtianu cu acelea§i
pronosticurl prezinta o listA cu mint§trii propu§i, tots capii
coalitiei. Carol to nevoit sA cearA demisia lui Catargiu, dar rupse
once tratative cu liberalii §i insArcinA pe generalul Florescu ca
formarea cabinetultd, dar nu reusl cu nimic §i acestuia 11 urmA un
alt minister cu Epureanu. Florescu demisionind atrase atentia Dom-
nului ca urmarea schimbArii de sistem va fi intArirea curentului
antidinastic. De§i In noul minister intrase BrAtianu §i KogAiniceanu,
opozitia reu§ise, liberalii §i radicalit erau nemultAmiti. In fats eve-
nimentelor externe, rAscoalele din Balcani, cereau un guvern al tor.
Hertegovina §1 Bosnia erau in plinA rAscoalA, Muntenegrenii
§I SArbli erau gata de dzboi, Bulgarii ferbeau §1 in Romlnia se
formau mereu cete pentru a trece dincolo de DunAre. In acelas
timp CogAlniceanu dl o circularA cApitanilor porturilor romine
de pe DunAre, ordonindu-le a fi cu cea mai mare Ware de
seaml in privinta trecerei strAinilor §1 a transporturilor de arme

1) Iv. Clinciarov, op. cit., pag. 570-1.
2) Memoriile Regelui Carol; fasc. VIII, pag. 41.
3) Idem, pag. 43.
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Tracia §i invitindu-I sA-1.1n§tiinteze grabnic prin telefon la on
caz de asemenea naturA"). Acesta la finele lui Aprilie. Deci

in porturile romine incepuse o puternicA activitate a comitetelor
bulgare, care inarmau §i treceau dincolo cete revolutionare.

De§i Cogalniceanu cerea nu aitceva decit informatii §1 aten-
pentru a fi gata sa raipunda obser vatiunilor turce§ti, bulgarii

§tiau ca la putere este un guvern prieten lor, de aceia intensifi-
caserA activitatea. Trecerea cetelor peste Dunare se fAcea cu marl
greutgti din cauza pazei vigilente §i autoritAtilor turce§ti. Totu§i
cgpltanii porturilor romine§ti se faceau ca nu observa a3evaratul
caracter at bandelor, unii din ei le simpatizau chiardupa cum
rezultA din circulars lui CogAiniceanu.

PI' la inceputul lui Mai 1876 au trecut mai multe mil de
voluntari ; numai la Petro§ani, lingA Zimnicea, trecusera °data vre-o
7-800, din care cauza era sä isbucneasca un conflict serios intre
PoartA §i guvernul romin. Activitatea intensa a comitetului dela Bu-
cnre§ti era reclamata de marile turburari din Bulgaria. La 16 Sep-
tembrie 1875 se petrecuse o rascoalA puternica, cunoscuta snb nu-
inele localitatii Stara Zagora. Stambulov, Inconjurat de Kolio Gancev,
Iconomov §i altii, stringind o ceata de 200 oameni pune mina prin
surprindere pe ora§ alungind autoritaiile otomane. In imprejurimi
se rascoald o altA grupA sub conducerea voevodului Ruse ; dar
ambele mi§cAri sunt curind inabu§ite In singe de turci, iar condu-
cAtorii reu§esc sa se strecoare prin bunavointa populatiei bulgare.
Toti §efii : Ivan Dimitrov, Volov, Stambulov, Iconomov, Apostolov,
Dragostinov §i Obretinov regesc din fericire" sa ajunga pe pa-
mIntul larg al Rominiei"cum 11 numesc ei in§i§i. In primavara
anului urmator, in Aprilie 1876, o nouA incercare, cunoscutA sub
numele de rascoala din Aprilie" fu pregatita tot In Rominia. La
Giurgiu se alcAtuise un comitet special, in frunte cu Zaimov, Obre-
tinov, Stambulov, Bencovschi, Dragostinov §i Volov, care se adu-
nau in cladirea numita Cazarma". B) Impart intreaga Bulgarie in
diferite sectoare, hotatisc sA facA sectiuni In fiecare sat §i SA le
inarmeze, iar ziva o fixeazA pentru 1 Mai. Rascoala a izbucnit in
Aprilie, dar ca§i precedenta, avu aceia§i soarta de cumplita oprimare.

Repetatele_ mi§cari, pregatite toate pe pamintul RomIniei, se

1) Memoriile Regelui Carol", pag. 60.
2) P. Constantinescu, op. cit. pag. 58.
3) Idem, pg. 59-60.
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faceau cu sprijinul tacit al guvernului mini!), al liberalilor si prin
ajutorul emisarilor ru§i. Poarta anunta cA are dovezi despre ames-
tecul acestora §i trimite bande de basbuzuci sd in Abuse miscarea
insurgentilor, 1) In urma unor grozave orori generalisimul turc Abdul
Kerim anunta la 15 Mai cA rascoala din Bulgaria e InabusitA. 2)
6eneralisimul se'n§ela, cAci numai peste 2-3 zile not bande tree
Dun Area din Rominia, ceia ce'mpinge Poarta la un schimb violent
de note cu guvernul romin.

Guvernatorul general al vilaetului Dunarii Asisim pa§a, trimite
ministrului KogAlniceanu o plingere cA prin imprejurimile Brailei
se formase o ceatA gata sA tread in Turcia. In adevar la 30 A-
prilie 11 gAsim pe Botiov la Braila, de unde §eful comitetului re-
volutionar anunta redactia ziarului Zname" din Bucure§ti stirnge-

. rea de voluntari') ; iar la 13 Mai acela§ se afla la Turnu Severin,
la celalt capat at Orli 4), cutreerind tot malul DunArii pentru pre-
gatirea cetelor. La nota lui Assim KogAlniceanu se multAmeste si
in§ttinteze autoritatile cerindu-le sA fie cu privighere. 5) Dar o noua
plIngere a guvernatorului din Rusciuc arata cum mai multi bogA-
-ta§i bulgari din Giurgiu, sub pretext de petrecere, adunau voluntari
pentru a-i trece peste Dunke, la hotelul Basarab" ; asa au trecut
vre-o 7-800 pe la Petro§ani lingA Zimnicea. Kogalniceanu anunta
pe colegul sA dela interne, care hotAra§te o ancheta, ficutd de He-
ri§escu, directorul ministerului de interne. Raportul acestuia ne evi-
dentiazA care erau adevAratele sentimente ale tuturor functionarilor
liberali fats de mi§carea bulgarilor. El arata cA acel hotel e al unui
romin, unde se adund tArani bulgari pa§nici", muncitori care toamna
pleacA in lini§te acasA.6) Mai mult Inca, guvernul romin se plinge.
sultanului, prin agentul romin generalul Ghica, Impotriva lui Assim,
care ar fi afirmat, gre§it. consulului Austriei cA Rominia permite
formarea cetelor bulgare I In aceia§i zi KogAlniceanu scrie lui Ghica
sa asigure pe sultan cA nu s'a format nici o bandA bulgara si si
declare §tirile spionilor ca fantastice 1

Ind o Oda de duplicitate a guvernantilor romIni,si Ko-
galniceanu era liberal, pe care Insu§i Tancov, fostul membru in

1) Memoriile Regelui Carol", pag. 52.
2) Idem, pag. 55.
3) Iv. Clinciarov, op. cit., pag. 591.
4) Idem, pag. 592.
5) Memoriile" pag. 56.
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comitetul revolutionar bulgar §1 cel ce comunicA aceste acte ofi-:-
ciale, o remarca, cAci not §tim astAzi precis cite bande se forma,
pe pAmintul Rominiei, sub oblAduirea guvernului liberal.

Plingerile se'ntetesc §1 sosesc rapoarte chiar din partea func
tionarilor romini. La 18 Mai, Al. Nicoleanu, cApitanul portului Se
verin, raporteazi lui KogAlniceanu cazul mai putin obi§nuit al va--
sului Radetki". Ce se'ntimplase ?

Botiov, cel ce organizase atitea bande, nu mai putu sA rabde-
atitudinea depArtatA, ci voi sa intre el singur in foc. La 16 Mai
se oprise in portul Rusciuc un vas sub pavilion austriac Radetchi",
pentru a lua pasageri. Intre ace§tia se urcarA vre-o 20-30 de ne-
gustori cu geamandane §i cu aspect pa§nic ; erau voluntari bulgari
in frunte cu Botiov, care se urea la clasa I cu prietenul sau Gu
rov. Pe drum se mai urcarA §i altii din porturile Turnu Magurele,
vre-o 100, din Corabia §i Bechet altA sutA, atingind cifra de apro
ximativ 300 oameni. De pe vapor Botiov trimete mai multe scrisori
la Bucure§ti sotiei sale ') §i prietenilor din Romania 2), in care po-
veste§te faptele. In drum spre Severin, pela Cozludun, pasagerii
1§i deschid gearnandanele deodatA, scoaserA uniforme, se imbracara
§1 inarmindu-se silirA pe comandant sA debarce inteun loc pustiu
intre Oreavita §i Lom-Palanca 8). ldeia §i planul acestei aventuri au
fost ale lui Botiov, dupa cum sustine biograful §1 epilogistul sau').
In fruntea cetei se'ndreaptA spre Balcanii Vratei avind ca aghiotant
pe voevodul Voinovschi §r ca secretar" pe Gheorghe Apostolov,
cAci i§i intocmise un stat major, potrivit visurilor sale frumoase.
Dupa citeva zile cazu lute° luptA eroicA cu -bandele turce§ti, WI
a-§i putea vedea idealul indeplinit.

Incidentul cu vasul Radetchi" cum II nume§te intreaga
presA strains avu un rasunet in toatA Europa §i mai ales urmAri
pentru guvernul romin. Cu acest prilej Journal des &bats" scrie :-
nu numai Serbia, dar §i Romania este Cara de unde rasculatii 1§1-
trag puterile for 5). DupA expresia ziarului englez Dail News" dela_
31 (19) Mai, acest incident era imposibil sA nu alba urmari poli-

1) Iv. Clinciarov, op. cit., pag. 467.
2) Idem pag. 597.
3) Memoriile" pag. 57.
4) Iv. Clinciarov, op. cit. pag. 603.
5) Idem, pag. 620.
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'ice" 1). In adevAr, 'Mire PoartA §i guvernul romin incepu un rAzboi
,diplomatic facindu-se chiar o chestie de cabinet" 2). Cogdlniceanu
ingrijorat cere ;gentului companiei austriace sA trimatA vasul la an-
.cheta, care se face la Turnu Severin 2). In aceia§i zi 1§i declina
lesponsabilitatea fatA de Assim, §i pentru a face fata, scrie lui Ver-
nescu §i SlAniceanu, dela interne §i razboi, sa is misuri contra
bandelor dela Braila §i dela Calafat. StAruintele turce§ti intetindu-se
Cogalniceanu e silit sA dea o circulars, la 22 Mai, dire cApitanii
porturilor amenintindu-i cu destituirea dad se va mai repeta cazul
Radetchi. De asemenea scrie lui SlAniceanu, Vernescu §i Bratianu,

Sica ei sa dea ordine vamecilor sa nu mai permits imbarcarea bul-
-garilor fara pappoarte §i sa controleze pasagerii de arme. Ca ras-
puns cdpitanul portului Severin ii raporteazA c'a oprit trecerea a
40 de bulgari Si Sirbi, iar la 3 lunie Cogalniceanu pe Assim ca a
,oprit la Giurgiu ni§te cutii cu arme destinate Turciei, pentru care
Assim 1i multume§te. imediat 4). Dupd cite §tim insd se pare ca a-
.ceste cloud mAsuri an lost singurile semne materiale dim aceastd
epocd de stinjenire a revolutionarilor bulgari. Ministrul romin se
_grabe§te s'anunte pe guvernul turc de singurile masuri represorii,
pentru a demasca adevarata atitudine prietenoasd bulgarilor. Cum
ca ordinile date erau numai de forma ne-o dovede§te activitatea ne
stingheritd pe care revolutionarii bu'gari o continua pe malul ro-
minesc of Dundrii, chiar dupd acest incident. Duplicitatea lui Co-
galniceanu era in nota intregului guvern liberal.

La 28 Mai se ad ca la Oltenita se gasea un comitet bulgd-
_resc, care hotArise, intre altele, sd cumpere postav pentru uniforme.
Tot acolo poposise o bands de vreo 20 voluntari, in cimp liber,
care vroiau sa profile de intinsa revarsare a Dunarii spre a trece .
dincolo)5. Din scrisorile lui Cogalniceanu dela 31 Mai §1 a lui
loanovici, inspectorul societatii danubiene, din 3 lunie, rezulta ca
bulged continuau sd se adune la Oltenita, unde venirA din Chir-
nogi §i Ulmeni, ca§i'n alte centre, pentru a stringe bani, cu care
sA se Inarmeze cetele 6). La Giurgiu sosira lazile cu arme oprite

1) §i 2) Iv. Clinciarov, op. cit. pag. 622.
3) Vezi Coate declaratiile insemnate. in proces verbal Clincia-

fov, pag. 622-630.
4) Tancov, Sbornic citat.
5) Memoriile Regelui Carol", pag. 59.
6) Tancov, op. citat.
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de guvernul romin, totu§i Poarta era nemultumita §i zice ca Ro--
mania inchide un ochi in fata comitetelor bulgAre§ti ; numai lit
Giurgiu ar fi adunati 7-800 voluntari" 1).

Atitudinea de duplicitate a mini§trilor romini este foarte plas-
tic arAtatA inteo comunicare, pe care o face in 1901 fostul revo-
lutionar Tancov poetului bulgar Vazov. Amintinduli de serviciile
aduse cauzei bulgare§ti de Bratianu, care, in Limp ce stringea mina_
semnificativ delegatultu revolutionar bulgar, se facea ca este indig-
natpentru ochii celorlaltisau care sustinea actinnea bandelor
bulgare in discutiile intime de cabinet cu conducatorii lor, Vazov
cere conatiouali§tilor sai sA boteze una din principalele strAzi ale
Sofiei Ulita BrAtianu" 2). Insu§i Domnitorul recunoa§te rolul §i

nuanta politicei dusA de guvernul romin. Intr'o scrisoare ate to -
tal sAu dela 12 lunie 1876, el scrie : ,,Asupra noastrA cade datoria
ingratA de-a ingreuia comunicatia comitetelor de aici cu cele dim
Bulgaria §i de-a impiedeca navalirea bandelor armate in Turcia-
Mereu trebue sA proceciAm cu energie la arestarea §efilor Si tru-
pelor. Dupa crteva zile le dam drumul, insd be oprim armele.
Masurile astea ne fac nume tau in fata populatiunei cre§tine, care
a§teptase dela not cel putin o neutralitate simpatica. Pe de altk
parte turcii nu ne recunosc aceste servicii ; clin$ii cred ca e de
datoria nogstrei sa facem pentru ei la Duncire serviciul de jan-
darmks). Sigur c'acest rol nu-1 urmAriau rominii, §i'n special li-
beralii, caci Cogalniceanu inainteazA un memoriu ministrului de-
externe al Turciei, la 15 Iunie, In care-i spune ca fagAduiala pe-
care o facuse Portii, la venirea sa la minister, 6 Romania va pAs-
tra cea mai stricta neutralitate, o va tine §i'n viitor, de $i acea-
sta 11 pate foarte greu, populatia romineasca din ora§e §i de pe-
malul Dunarii fiind inrudita cu cea bulgareascA"4). Acesta era pre-
textul sub care ministrul romin cauta sa ascunda sentimentele sale
laid de actiunea revolutionary a -bulgarilor.

Incurajati de pretutindeni, sustinuti mereu de bande formate-
in Romania. bulgarii intind rAscoala peste Dunare. Turcii sa de-
deau la orori ingrozitoare, sate intregi sunt desfiintate, c9ia ce a-
trage protestul lumei intregi. Anglia, care pans acum -era priete-

1) Memoriile pag. 61.
2) 'lie BArbulescu in Arhiva" XXVIII, No. 1.
3) Regele Carol, op. citat, pag. 467.
4) Meraoriile Regelui Carol", pag. 65.
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noasa Turciei, in urma intrunirilor de protestare in fruntea carora
era marele om politic Gladstonecaruia comitetul revolutionar din
Bucuresti Ii trimite o adresa de multumire ), ordona ministrului
sau dela Constantinopol sa fad o ancheta asupra cruzimelor, dupa
care is o atitudine ostild Turciei. Aceste orori framintau atit pe
bulgarii din Romania, in cit agitatiile for pareau primejdioase chiar
ordinei din statul romIn. La Bolgrad agitatiile erau asa de marl,
ca. .guvernul romIn fu nevoit sa trimata doua batalioane pentru
mentinerea ordinei 2).

La finele lui lulie, dupa stralucitul succes al liberalilor In a-
legeri, care aduc pe Rosetti ca presedinte al Camerei, unde Infra-
sera ultraliberali" si nici un conservator, vine la putere un gu-
vern liberal cu nuanta radicals, sub pre§edintia lui Bratianu. Poli-
tica externs a acestuia e hotarita. Dupa terghiversari, prin care
cauta sa mascheze fats de turd aplecarea catre ru§i, bulgari si
sirbi, el pleaca In Septembrie la Livadia, unde pecetlueste alianta
ruso romina §i viitoarea independenta a Romaniei.

Credem ca din fragmentul acesta uitat al trecutului nostru nu
prea departat a reesit prietenia strinsa intre vechii revolutionari
bulgari §iam putea spunevechii liberali, manifestata chiar a-
tunci cind acestia din urma Imbracau haina oficialitatii.

Prof. P. Constantinescu-14.

Rusismele-rutenismele din toponimia
romineasc5

Printre numirile de origins slava din toponimia romineasca 3)
unele au un fonetism rus-rutean in radical sau sufix.

Se afla in total 59 teme (radicale) si 10 sufixe rusesti-rutene,
pe care le grupam astfel, dupa fenomenul fonetic ce cuprind :

teme
1) cu polnoglasia - ere (in loc de sudslav re - ), berez - (rus.

1) P. Constantinescu, op. cit., pag. 75.
2) Memoriile" pag. 81.
3) Aceste numiri se gasesc inregistrate in urmatoarele dic-

tionare geografice : Marele dicfionar geografic al Ronainiei. pre-
lucrat de societatea geografica romina, Bucure§ti, dupa dic-
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bereza, suds!. brza - de 13 ori, bereg - (rus. bereg. suds). breg.
de 7 ori, ceremuha (rus 6eremuha) odata, sered - (rus sered
suds). sred- ) de 2 ori.

2) cu polnoglasia - 010 - (in loc de suds). la) : bolot- (rus.
boloto, suds). blato) de 12 ori, golov - (rue. golova, suds). glava)
solon - (rus. solon, suds). slan ) de 20 ori, molod (rus. molodoi
suds). mlad -) o data, toloca (rus. toloka, suds). tlaka) de 8 ori,
volok (rus. volok, suds). viak -) de 15 ori, voloh (rus. voloh, suds!.
vlah) de 3 ori, volos (de 2 ori, rus. volos, suds). vlas).

3) cu polnoglasia - oro - (suds! ra-) : boroda (rus. boroda,
suds!. brada) de 3 ori, doroh - (rus dorog -) de 5 ori, horod (rus
gorod, horod; suds!. grad) de 17 ori, corobca-coropca (rus. ko-
robka de 4 ori, corol (rus. korol-, suds!. kralj-) de 2 ori, coro-
mtsla (rus. koromyslo) de 2 ori, corotc (rus. kor6tkil, suds).
kratzk) o data, corov- (rus. korova, suds). krava) de 9 ori, soroca
(rus. soroka) de 4 ori, storoj- (rus. storoi, suds). strata) de 5
ori , storona (rus. storona, suds). strana) de 3 ori, vorona (rut.
vorona, suds). vrana) de 9 ori, vorota (rus. vorota, suds). vrata)
tie 5 ori.

4) Cu rutean fr in loc de sudsfav §1 chiar rus. g : braha -
(xus. brags) de 5 ori, buhaiu (rut. buhaj, suds!. buga) de 18 ori,
dolh - (rus. dolg, suds!. dlsg, ds1g) de 20 ori, hd/ifa - (rut. halyca,

tionarele partiale pe judete (Alessandrescu, Dicf. geogr. at jud.
Vilcea, Bucure§ti, 1893 ; Antonescu Remu§i, geogr at fad.
Vlasca, Buc. 1891; Canianu M. §1 Aurel Candrea, Dicf. geogr.
at fad. Patna, Bucure§ti, 1897 ; Chirita C., Dicf. geogr al fad.
Vaslui, Buc. 1889; Condrea P., Dict. geogr. al fad, Tutova, Buc.
1887 ; Chirita C., Dicf. geogr. al fad. Falciu, Iasi 1993 ; Da-
nescu Gr. Dicf. geogr. al fad. R. Sarat, Buc., 1896 ; Gheorghiu
C., Dicf. geogr. al fad. Neamf, Buc. 1895; lonescu S., Dicf.
geogr. al fad. Suceava, Buc. 1894 ; lorgulescu B., Dicf. R.eogr,,
statistic economic si istoric al fad. Buzau, Buc. 1892; Nadejde
C. V. §1 I. Titu, Diet. geogr. al fad. Botosani, Buc. 1895 ; Raco-
vita O , Dict. geogr. al fad, Bacdu, Bucure§ti 1895; Spineanu D.
N., Dict. geogr. al fad. Mehedinfi, Buc. 1894; Z. Arbore,
geogr. al Basarabiei, Frunzescu, Diet, topografic at Romtniei,
Buc. 1872. Grigorovita. Dict. geogr. al Bucovinei, Buc. 1908, N.
Mazare, Supliment la Harta etnograficd a Transilvaniei, Iasi
1909, S. Moldovan §i N. Togan, Numirile de localafi cu popu-
laliune romtneasca din Ungaria, Sibiu , C. Martinovici §i N.
'strati, Diclionarul Transilvaniei, Banatului fi a celorlalte tinuturi
alipite, Cluj, 1921.

Dice.

Dice.
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rus. galica) de 2 ori, Havril - in loc de n. propriu Gavril - de 2
ori, hlei- (rus. glej, rut. hlej) o data, hatna (rus. gatt, rut. hath)
de 14 ori, hlib r (cf. rut. hlyba) de 9 ori, hlina (rus. glina) de 11
ori), hrani(e (rus. granica) de 2 ori, hrib (rut. hryb, rus. grib) de
2 orf, hora (suds!. gora) de 10 ori, horod, hulub (rut. h6lub, rus.
g6lub, bulg. golzb) de 16 ori, pohreb (cf. rus. pogreb de 4 ori).

5) cu o in loc de e : ciorn (rus. pronuntat ciorn in toc de
sudsl. 6ern) de 17 ori, ciors (din hers -) de 3 ori, - jolt -

o data, Odochia- (in loc de Evdochia) o data, Olinca (cf.
Olena) de 2 ori, Ostafi in loc de Eustatiu) de 9 ori,. ozero (in
loc de ezero) o data.

6) u in locul nazaiului vechiu slay on (m.9) : dub (din
sudslav vechiu d9b) de 15 ori, dubrava (din d9braya) o data,
luca (din 191(a) de 29 ori, preluca (rus. preluka) de 4 ori. Acest
fonetism se afla §i'n limba sirba. Socolim insa aceste radicale de
nuanta ruseasca, fiindca ele-s cuprinse in acele nume care apartin
,nomenclaturei geografice a Moldovei exclusiv, deci departe de un
contact §i o influenta sirbeasca.

- 7) cu 4 in loc de sudsl. id meie- (in loc de meld -) o data.
8) cu 6 in loc de Atob6ina (in loc Ce obritina) de 28 ori.

Se apnea §1 la acest cuvint observatia de mai sus, cu privire la
fonetismul u in loc de o.

9) cu vtoroe polnoglasie" (a doua polnoglasie adica cu -or,
-01 in loc de rs-1s, d. ex. bog- (in loc de pis!. brz;th) de 10
ori, borta (in loc de plsl. brxtk) de 8 ori, holm (cf. nisi htxms)
de 36 oil, corpaci (cf. krzpaci §1 kxrpaek) de 4 ori §i Main -
(cf. plsl. mlinija) de 4 ori.

10) cu v prefacut in u: leorda - leurda (din mai vechiu Le-
.varda) de 31 ori, stag (din sudsl. stay) de 3 on.

Sufixe cu u din v :
auca de 16 ori (in loc de-avka,aucea d e 2 ori (din avIea,
Nlu (din -ov) de 76 ori, -auca (din avka) de 9 ori, -clutana o-
data, -anti (din ovci) de 172 ori, -eauca (din -eavka) o data,
-euca (din -evka) de 16 ori, -iuca (din -ivka) de 11 ori, -ouca
,(din ovkd) de 17 ori.

Peste tot avem in toponimia romineasca 548 numiri, care au
tema rusaruteana §1 alte 321 care, indiferent de etimologia lor,
au un sufix rusesc, specific rutean cu v prefacut in u1).

1) Se mai afla Inca 29 numiri despre a caror etimologie ne
indoim dad e inteadevar ruseasca.

(rus.
Aolt)
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RAspandirea rusismelor-rutenismelor din toponiinia
romineasca

Ele se gasesc aproape numai pe terito. iul moldovenesc').
Astf 1 din 869 cuvinte de acea-,ta origine (la care se mai adaoga
29 despre al caror etym. nu putem spune sigur e rusesc)
se afla in Moldova dintre Carpati si Prut 312 radicale (plus 24
indoelnice), 70 sufixe ; in Basarabia 45 radicale (plus 2 indoelni-
ce), 119 sufixe. Celelalte, 107, se gasesc pe restul pamintului ro-
miresc, astcel raspindite : in Dobrogia-11 rad. si 2 sufixe ; in
Muntenia 50 rad. (anume leorda de 26 Ofi, boloteasa o data_
bahna de 6 ori, boric de 2 ori, Nora o data, hatna de 2 ori, hulub
de 6 ori, ciorn de 2 ad, dub o data), 3 radicale nesigui e
sufixe (- du de 12 oil, - 2) de 6 ori) ; in Transilvania 12 ra-
di,ale (bons- o data, prduca de 2 ori, luca- de 3 on, Czorna o
data, dolh o data, bahno o da A, sereda de 2 ori, solona o data,
care pot fi magh'are, deoarece Ungurii au acest fonetis) si
4 sufixe (- dui/ ; - au pentru ung. -6, provenit §i el din tr'un slav
- 9v, e foarte frecvent aici).

Extinderea geografica a rusismekor- rutenismelor

Extinderea acestor toponimice nu este egala pe tot cuprinsul
teritoriului fixat.

Daca tinem seams de imparti! ea prOvinciilor rominesti in
districte, judete, tinuturi, comitate, constatam ca toponimicele ru-
sesti-rutene sint inegal raspindite pe intinderea acestor subimpar-
lid administrative. Astfel : Bucovinadistr. Colman are 40 numiri
(15 rad., 25 suf.), Vijnita 32 (31 rad., 1 suf.), Cernauti 32 (14
rad., 18 suf.), Radauli 21 (11 rad., 10 suf ), Storojinet 20 (16 rad.,

1) Se intelege prin teritoriu moldovenesc pamintul tarii Mol-
dov( i de odinioara, ,care era cuprinsa intre Nistr i, Ceremus,
versantul rasaritein at Carpatilor, pins catra Milcov in spru
Sud .i se farimitase, prin vitreg a vremurilor, in trei tad : Moldova,.
Bucovina si Basarabia astazt din nou unite, dar ale caror nume
1-am pastrat in aceas'a lucrare, pen ru mai multa claritate in
expunere.

2) Aparitia sufixului rutean - auli tocmat in jud. Mehedinti se
explica poate ca un termen de literatura beletristica (se gkseste 1a.
S. Mehedinti, ciitre noua genera fin, pg. 174, numirea Plescauti ci,
nu in diciionarele geograf,ce).

,da,a

§1

§i si
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4 suf.), Siret 13 (5 rad., 8 suf.), Suceava 12 (5 rad., 7 suf.), Cim-
pulung 10 rad , Gura-Homorei 3 rad., Vascauti 2 suf., Zastavna
1 rad.

Moldovajud. Dorohoi are 86 numiri (62 rad., 24 suf.,
Suceava 57+5 nesigure (43 rad , 9 suf.), Boto§ani 52+2 ne-
sigure (47 rad., 5 suf.). Neamt 38+9 nesigure (21 rad., 17 suf.,
Iasi 35 + 6 nesigure (35 rad.), Falciu 27 (26 rad. §i 1

suf.), Bacau 284-1 nesigure (20 rad , 8 suf.), Vaslul 22 rad.
Puma 17 (11. rad., 6 suf.), Tecuci 8 rad., Roman 8+1 ne=ig rã
(8 rad.), Tutova 3 rad., Covurlui un radical.

"Basarabiatinutul Hotin 52 (8 rad., 44 suf.), Soroca 46 (12
rad., 34 suf.), Orhei 25 (14 rad., 11 suf ), Balti 14 (5 rad., 9 suf.),
Chisinau 13+2 nesigure (5 rad., 8 suf.), Bender T suf., !email
suf., Akerman 3 (1 rad., 2 suf.).

Munteniajud. R. Sarat 7 (1 rad., 6 suf.), Braila 1 suf., Bu-
zau 13 (6 rad, 7 suf.), lalomita 2 rad., Ilfov 5 rad., Prahova
(T rad., 3 suf.), Dimbovita n'are, Muscel 10 -(9 rad., 1 suf.),
Vla§ca 3 (1 rad., 2 suf ), Teleorman 2 suf., Argr§ n'are, Vilcea
3 (2 rad., 1 suf.), Olt un radical, Romanati n'are nici o numire,
Dolj 5 (4 rad., 1 suf.), Gorj 2 (1 rad., l suf.), Mehedinti 5
numiri.

Dolrogiajud. Tulcea 11 rad., Constanta 2 suf.
TransilvaniaComitatul Mura§-Turda 3 rad., Tirnova- Mare--

2 rad., Solnoc-Dobica 4 rad., Cojocna 1 rad. Bihor 1 rad., Sat
mar 1 rad., Trei-Scaune 1 rad., Maramure§ 1 rad , Arad 1 suf.

In ci iind aceste valori numerice pe harta pamfntului romi-
nesc §i raportandu-la la fmpartirile administrative §1 hotarele pro
vinciale, constatam ca -numirile cu fonetism rusesc-rutean se ga-
sesc aproape deopotriva de raspindite in Bucovina ; se afla fir
numar cons!derdbil de mare in partite de n )rd ale Moldovei §I
Basarab ei (a ci si radicalele for sint mai 'variate). Cu Lit ne fn-
dreplam spry Sud, §i ne apropiern de Muntenia, numarul for scade
§i radicale e §i sufixele se repeta. Ast-fel Bender are numai 7 nu-
miri (-iuca o data, -ouca 3 ori, -auca o data, -auca o data, -Au
°data), Cetatea-Alba 3 numiri (beret o -data, -euca o data, -au o
data), Ismail 4 numiri (-ouca de 2 ori, -au de 2 ori), Tutova 3
numiri (bor§ o data, bahna 4 ori, braha 3 ori), Covurlui o sin-
gura numire (holm), ba ch'ar lipsesc cu totul ( d. ex. din tinutul
Cahul-Basa, abia). In Dobrogia doar in regiunea pescareasca a del
tei sint mai multe numiri, cad aid sint multi pescari ru§i acum ;

4

10
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-in Muntenia §i Transilvania se gasesc pretutindeni rAspindite, dar
foarte mic numar cu radicale, reflexe ale unor cuvinte ce au

irAtruns §i in vorbirea zilnicA de acolo. Mai vrednice de luare a-
minte,.sint numirile cu -Auti din Jud. R. Sarat, Comit. Arad, Trei-

-Scaune, Maramure§. Nesigure sint numirile So lona, HAlmeagdin
Transilvania (cf. §iHalmul, Halmacioaia din Jud. Suceava ci Bacau);
.ele pot fi §i ungure§ti, cAci §i Ungurii le au in limba lor.

Vechimea rusismelor rutenismelor din .toponimia
romineasca

DupA mentiunile, dealtfel putine la numar, aflate pr'n ciocu-
ciente sau traditiuni, inregistrate in dictionarele geografice, mai
sus citate (pg. 1), cele mai vechi numiri 1111-s antericiare veacului
al XV-lea; ele coresp_und vremii de dupA intemeierea statului mol-
dovenesc, astfel : Leucucouti e'pomenit intr'un document din 1400,
CernAuti la 1407, Prevorochii la 1418, Tratautul vechiu rominesc
la 1429, Ciornipotok la 1433, Vdronet 1435, Hliboca 1438, Storo-
jinet 1448, Sirautii -de -Jos 1448, Hkvrile§ti 1453, PohorlAuti 1451,
..SerAuti 1453, Dubauti 1463, Balcauti 1470, Dolhe§tii Mari are o
bisericA din 1470, BaclAutul Rominesc 1481, Patrauti 1487, Tir-
inauca 1479, MAndstirea Voronet e din 1488, Mologhia 1488, MA-
-nAstirea Vorona 1500, Lacchiuca 1503 ; despre Soroca §i MAnas-
&ea Popauti ni se spune ca exista 1 in vremea lui Stefan cel Mare.
Cea mai vechie acezare, pomenitd in documente, este Rad-kV, din
-vremea lui Alexandru cel Bun.

CONCLUZIUNI

Toponimice slave, de nuanta rusa-ruteana, se gasesc in mare
olumAr pe pamintul Moldovei. Aceasta este o dovada ca pe aici
va fi vietuit elementul rus-rutean, dela care Rominii-Moldoveni au
ano§tenit aceste toponimice §i unele cuvinte in graiul nbi§n.uit.

Toate numirile, mentionate {cf. pg. 15) ca existau in veacul
al XV lea, se aria in Nordul Moldovei, ceia ce probeaza existents
Ru§ilor-Ruteni aici in timpul cind statul se afirma numai in aceste

..parti. Oricum, trAind pe aceste locuri mai dinainte, on veniti dui:4
intemeierea tarsi, ei, desigur, se vor fi concentrat aici, conlucrind
as consolidarea statului §i afirmindu-se in conlucrare, cAci numai
astfel se explicA faptul ca s'au denumit a§ezarile create prin cu-

in §i
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vinte din limba lor. S'au extins apoi §i ei, citi puturA rezista des-
nationalizarii, in limitele largirii hotarelor jarii, dovada avem scl-
derea numArului numirilor geografice cu fonetism rus-rutean in
mAsurA ce ne apropieth de Sudul Moldovei, care la inceput nu
apartinea statului moldovenesc.

Ca o dovada ca Ru§ii-Ruteni (Ante;) au lucrat cei intAi la
destelenirea pAmintului de la Ras kit de Carpati pins spre Nisfru,
apoi §i la a§ezarea tArii, avem numirile ruse§ti-rutene, date a§ezAr:-
!or naturale : munti, ape, vai, dealuri ; ei vor fi fost primii locuitori
a§ezati ai acestor regiuni, caci altfel n'ar fi putut impune, venind4
in urma, aceste numiri poporului, care i-a desnationalizat. Vechi-
mea acestor numiri date a§ezarilor naturale, vechime care coincide-
cu timptil eel mai indepartat, cind s'au ajezat Rutenli pe aici, se
poate stabili, cu aproximatie, prin cercetarea vechimei fenomenelor
fonetice ruse§ti- rutene, pe care le gAsim in toponimicele discu--
tate. Se §tie ca Ru§ii aveau pe a, pentru st, zd deja in secolul
al V-lea sau at VI- lea'), numai ca avem prea putine numiri cu
acest fonetism; polnoglasia nu exist; inainte de sec. at VII-lea sau
al VIII-lea p. Chr. 2), guturalul It, specific rutenei, a inceput a se
na§te din anteriorul §i rusesc general g in sec. XII §i predomina
in at XIV-lea veac '), la sfir§itul veacului al X-lea vogalele nazale
nu mai existau in I. rusA; apace o in loc de e deja in sec. at
XI-lea 4).

Existenta acestor fonetisme atit de vechi, de nuantA rug--
ruteana, in toponimia romineasca ne aratA ca Ru§ii Ruteni an pu-
tut sa se a§eze chiar din veacul al IV-lea pe aceste locuri (chiar
numiri ca Cernauti, in care radicalul cern - are fonetism sudslavr
ar putea fi socotite ca rusisme, dar vechi de tot, anterioari epoce
prefacerei lui e in o).

Pe restul pAmintului rominesc, adica afar; de Moldova, ga-
sim cele mai multe numiri de origine sudslavA ; numarul rusisme
lor-rutenismelor fiind extrem de redus. Aceasta dovede§te ca aici

1) Prof. Ilie Barbulescu, Arhiva, April 1923, citeazA pe Mikola
Berahrungen §1 Ursl. Grammatik ; Buga, lzvesttja, Acad. Petersb.
VXII, 1 pg. 4.

2) Acela§ citeaza pe Mikolla, Beriihrungen §i lab Kalima.
Die ostseefinischen Lenhworter im Russichen, Helsingfors 1915.

3) Prof. Ilie BArbulescu, Arhiva, April 1923, citeazA pe So-
bolevskij, Lekcii po Istorii russkago jazyka, Kiev 1888 §1 Margareta
StefAnescu, Arhiva, lanuarie, 1922, pg. 75.

4) Sobolevskij. Lekcii, pg. 20.

i

-



206 MARGARETA STEFANESCU

au influentat slavii de sud-Bulgarit. Linii de demarcatie intre te-
ritoriu] cu baza etnografica bulgara si cea ruteanA nu se pot fixa ;
o granite cum e Milcovul, stability de I. Weigand J), e cu totul
arbitrary, deoarece vedem ca rusisme rutenisme se gAseso §i din-
colo de Milcov, in Muntenia si Transilvania (cf. pg. 12).

Prin cercetarea elementelor rusecii rutene din toponimia ro-
rnineasq (fragment din lucrarea mea : Elemente'e rusesti-rutene din
limba romineascA gi vechimea lor, nepubliCata Inca) se dei la I-
veald o multime de etimologii, nediscutate de nimeni pins acum, se
da importanta cuvenitci acestor elemente, nOanuite ca ar fi existind
in limba noastra) nu e de mirare cA cea care popularizeaza stiinta
cum sunt d. ex. Mihail Dragomirescu gi G. Adamescu in cartea
de 1. rominA pentru clasa a VIII-a de liceu, discutind despre ele-
menfele limbii romine, nu pomenesc nimic despre elementul rus-
rutean, ca cea mai vechie influenta ruseasca asupra Rominilor, ci
se marginesc a vorbi despre o influenta mai noun in limba' de la
vremea iui Petru cel Mare gi a ocupatiei rusegti in prir cipate, pe city
vreme oameni de specialitate, ca Ov. Densugianu in Histoire de la
Jangue roum. 11 omit cu totul), se determind mai cu precizie locul
uncle Rusii-Ruteni $i-au exercitat entitle* for i se inclepcirteazd
unele pared si teorii grepe (Pie, Die dacischen Sloven et. die Cser-
geder Bulgaren, 1888 pg. 258 ii admitea in pArtile Maramureplui,
ale Comitatului Satirar, in partea de S. V. a Transit raniei gi in
pArtile muntoase ale Banatului rAsaritean gi aduce, ca §1 inaintagul
sAu R. Rosier, Romdnische Studien, 1871, pg. 321, o multime de
toponimice cu radicalul Rus-, Ros ca reminiscence ale numelui a-
cestui popor. Filevil, Istorija drevnej Rust, Var.;ava, 1896, crede
ca Rugii- Ruteni ar fi locuit _pe tot teritariul cup: ins intre Carpati
§1 Dunare, cu extindere in RAsarit piny la Kiev. Dintre Romini
Basdeu, Etym Magnum Romaniae, Tom. III, fasc. III, coloana 2845
§i Tom. III fasc. 1, pg. XXI ii admite intre Nistru gi Olt. Acegtia
admit un teritoriu rdativ vast de expansiune. PArerea for e tot atit
de \gre§itA ca gi a celoy care-i afirma pe un teritoriu cu totul re-
dus cum e lorga, Basarabiu noastrei, pg. 8 §1 in Histoire des Re-
lations russo- roumaines, lassy 1917, pg. 3, care-i admite in Bu-
covina, Nordul Basarablei gi Moldova pia la 14.

Prof. Dr. Margareta Stefanescu
1) Der Milcov bildete von Alters her die Grenze zwischen

bulgarischen u. kleinrussischen Ethnographischen Einschlag (XXVI-
XXIX Iahresber., pg. 83).
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Dialectele italiene De sus i limba romina.
[ Vezi wArhivap XXX (1923)

IV. Stilistice.

63. In introducerea acestui studiu am pomenit de greutAtile care
-Ili se pun in cale atunci cind vrem sA aratam inrudirile dintre graiu-
rile Italiei sudice §i limba noastra. Aceste greutati sInt §i mai 'marl
in ce prive§te stabilirea- unor aprOpieri de naturA stilisticA. Feno-
menele de acest fel apartin mai ales limbii vorbite, care, se §tie,
n-a de§teptat cleat relativ tlrziu §i Inca numai partial interesul filo-
logilor. Prinurmare, faptul ca o particularitate stilisticA oarecare nu
se intline§te in dictionarele care ne stau la dispozitie sau chiar in
colectii de texte nu dovede§te deloc CA in realitate ea n-ar exista
in graiul respectiv. Acest lucru Ii vom constata §i la numeroase
exemple romine§ti din cele citate mai la vale : nu din dictionare §i
nici din scriitori, ci din limba vorbita in diferite pAturi sociale le-am
cules pe cele mai multe. Deaceia concluziile care s-ar putea trage
din asemanArile de acest soiu dintre dialectele italiene sudice §i

limba romina n-au cleat o tarie relativa. Afara de asta se va vedea
la fiecare caz in parte ca numai rareori avem a face cu particula-
ritati stilistice, a caror origine sA fie preromanicA. In majoritate ele
se datoresc unei Inrudiri psichice, mai mutt sau mai putin general
omeneasca : izvorul for se gase§te adica in ceiace Nemtii numesc
aElementarverwandtschft, iar A. Philippide (cf. gViata Romineasca
1915, lulie-Sept., pg. 159 urm.), cu un cuvint foarte potrivit,
coincidenta. In vremea din urma, cind relatiile dintre popoare au
ajuns, gratie marii dezvoltari a mijloacelor de comunicatie materials
§1 intelectual5, a§a de intinse, se poate vorbi serios de o psichologie
intereuropeanA, ca sd ne marginim la continentul nostru, §i prinur-
mare de o stilistica europeand : daca s-ar cerceta din acest punct
de vedere limbile, nu numai cele romanice sau germanice ele intre
ele, dar §i trecind dela o ramurA la< alta, s-ar conststa desigur multe
puncte comune, care-§i au cauza in psichologia general europeana
(cf. Ch. Bally, Traitd de stylistique frangaise 2. Vol. I, Heidelberg
1921, §§ 25, 26).

Cu tot pesimismul exprimat indirect in consideratiile de mai sus,
.cred ca punerea fatA in fats a exemplelor romine§ti §1 a celor ita-

1
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liene§ti va fi de oarecare folos, in primul rind prin materialul adunat
din ambele limbi, in al doilea prin incercarea de a explica macar
pe unele din particularitAtile stilistice citate.

In§irarea for are loc, in general, alfabetic, §i anume in ordinea
intrebuintatA de autorii dictionarelor Si studiilor cercetate de mine
(v. lista for in eArhivas XXX, pg. 46). Cind nevoia de a discuta
la un Joe expresii inrudite sau chiar identice, dar inregistrate in
colectiile menlionate dupd criterii deosebite -dela un autor la altul,
m-a (scut sA ma abat dela aceasta reguta, trimit in parantezA pe
cetitor la articolul din dictionar, deunde am luat exemplul respectiv

64. Neap. abbajare : Cane c ' abbaja, no mmozzeca can che-
baja, non morde rom. ctnele care latrd nit mum'''.

Neap. abbuscare lucrare, guadagnare : iron. esser bastonato
pentru' intelesul figurat sa se compare rom. a se cdpata cu ceva
(cind e vorba de Wale, dar §i de ocara).

Sic. abbuttatu gonfiato ; fig. imbronciato, gonfiato : cf. rom..
umflat to pene (ca curcanut 9, unde umflat inseamna acelea§ lucru
ca ital. ' gonfiato' (sinonim cu 'insuperbito'), apoi bosumflat.

Vast. accasca' (impers.) convenire, essere del caso : 'nghi 'na
ggicivune nu vicchie 'n gi accasche con una giovane un vecchio non
fa buona figura ; verbul citat aid este acela§ cu ital. cascare 'fallen',
.a ajuns deci la aceia§ intrebuintare ca rom. a cridea in impers. se cade.

Vast. acche acqua ; di donna Bella, attraente si dice : ti li pu
vdive dendr' a 'nu bicchire d'acche to la poi- bere dentro un bic-
chiere d'acqua rom. s-o bet tntr-un pahar de apci (despre o fats
sau femeie frumoasa). S-a pornit, probabil, dela bAuturile (poate §i
dela leacurile) plAcute §i binefacAtoare organismului. Dict. Acad. pg.
184, col. I se ginde§te la edragostea sau simpatia pentru cineva
(pe care li-I inchipui in acela§ limp ca mic).. Sic. acqua : esseri
ntra un' aqua sau ntra un gurgu d'acqua essere tutto in sudore
rom. a fi (tot) o apd (despre unul asudat tare) ;_iu sangu nun
si po fart acquarom. stngele apd nu se face : acest proverb exists
§i in limbile balcanice, dupa cum ne justified Pericle Papahagi In
al 11 Anuar al lui Weigand, pg. 175, nr. 315 inc. tutti semu nut,
acqua tanti ciumi siam d'un pelo e d'una lana, siam tutti d'una
origine : cf. rom. a fi toll' o apd, a face o apci (din toate) 'a fi_
egali, a Verge toate deosebirile, a (se) contopi intr-una' (Diet. Acad.
pg. 184, s. v. apti). Sic. acqua (Supplemento, Dict. lui Traina, din
care citez toate exemplele siciliene) : truvarisi in cattivi acqui (di
chi sta male in denari, o in pericolo) essere o trovarsi in cattive

:
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acque rom. a ccilcitori In ape rele 'a fi pe drumuri primejdioase'
a fi in apele sale 'a se simti bine, in largul sAu'. Dict. Acad. I. c.,
pg. 184, vorbind de idiotismul a pluti in apele cuiva 'a fi de pa-
rerea cuiva', crede ca avem a face cu o traducere a franc. etre dans
les eaux de qqn. Totus intre a pluti in apele -cuiva §i a ccillitort
in ape rele, a fi in apele sate este o string legAtura si astfel ar
fi dispus cineva sa-§i fnchipuie ca §1 aceste clod idiotisme slut
imprumutate, ceiace ar fi evident fals, tinind samA de caracterul for
pur popular. Foarte probabil ne gAsim in feta tutor expresii luate
din gura corabierilor, plutasilor, etc., care au existat la not deduct
lumea. A pluti in apele cuiva se regAse§te aproape cuvInt cu cu-
vint in macedorom. to re ape se-adapci? 'dessen Meinung teilt
er ?', unde nu polte fi vorba de influentA franceza, precum si In
neogr. al Te vepet notrriteTzt sau pptaxvcat ? (v. Pericle Papahagi, Pa-
rallele Ausdrticke und Redensarten im Rumanischen, Albanesischen,
Neugriechischen und Bulgarischen In al XIV Anuar al lui Weigand,
pg. 164, nr. 413).

Sic. accattari comperare : accattari a prezzu ruttu comperare
a massa, a colpo ; cf. rom. a rupe pre(ul den Marktpreis bestimmen,
(Trans.) cu ruptul in Bausch und Bogen (Tiktin, Rum.d. Wb. s.
v. a rupe). Chid se rupe ceva, intimplarea hotArAste, o alegere din
partea omului este asadar exclusA.

Sic. acidduzzo uccelluzzo : muriri coma tin morir placida-
mente rom. a marl ca un part de gclinci idem.

Neap. aciervo acerbo ; proprio delle frutta non mature, quando
per lo piei hanno un sapore afro o lazzo, aspero ; immaturo, gio-
venile : pentru ultima insemnare cf. rom. crud (despre un om ne=
dezvoltat Ind fizie sau intelectual).

Neap. addefrescare rinfrescare ; ricrearsi ; temperare, mitigare,
lenire : cf. rom. a se rdcori (dupa mInie, indignare, etc).

Sig. agru agro : farts! agru farsi brutto (dissentire, soffrire
di mala voglia una cosa) : cf. rom. a se face sau mai ales a fi
acru 'a se indispune, a fi indispus'. Dict. Acad. s. v. acru citeazA
dupA Zanne, Proverbele Rominilor : a--i fi cuiva sufletul (sau anima)
acru de eeva 'en avoir assez' si a se uita cam acru la cineva
'regarder qqn- de travers' ; traducerea idiotismului din urma mi se
pare cam libera, cAci Inseninarea lui obisnuitA este 'a se uita (cu
ochi rai) rau la cineva' §i numai deaceia poate fi lnlocuit cu 'a
se uita chiorl§'.

Abr.2 allattir allaltare ; fig. quando il grano e nella spiga,
4
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tuttora immaturo, dicesi che allatte, vast. allatta, allattare ; si dice
che allatte, at grano che e ancora immaturo sulla spiga : tot as se
zice rom. a da sau a fi in lapte despre fructul format, dar Inca
necopt at cerealelor (din pricina sucului alb, asemanator cu laptele).

Vast. alme anima: l'alme de mameta e de pette l'anima di tuo
madre e di tuo padre (imprecazione vulgare) : sa se compare in-
trebuintarea ironica a rom. de sufletul mame-ter 0 a lut tatd-tu.Abr.2
aneme : anema 'scite agonia, suono dell'agonia : cf. tom. a-t tefi
sufletul ; eta' nghe ll'anem' a le dinde (s. v. dinde) tenere, regger
l'anima coi denti, esser rifinito, neap. avere 'anema a le diente
trovarsi li li per morire cf. rom. a /1 cu sufletul la gura id. Si in
limbile albaneza, neogread §i bulgara-exista expresii asemanatoare
(in buig. se zice ca in neap. : 'cu sufletul in dinit' (v. Papahagi I. c.,
pg. 147, nr. 264).Neap. anema de cane feroce, crudele : cf. a fi
ctne sau ctnos la suflet 'a fi rau, fAra milA'.Sic. figghiu d'arma fi-
glio adottivo (Salvioni, Spigolature sicillane, serie II, pg. 1109, unde se
citeaza §i venet. fio d'anema)rom. copil de suflet : Intre un asffel de
copil §i unul adevarat deosebirea este d legaturile parintilor cu cel
dintaiu stiff numai suflete§ti, cu cel de al doilea Insa §1 fizice. Cf. §i friul.
fi d'anime, ngr. wuxonotraL §1 troxortac (Papahagi 1. c., pg. 155, nr. 331,
apoi 0. Densusianu, Hist. de la 1. rom. I, 222).

Neap. annettare nettare, polire ; rapire, rubare §1 rom. a
,curati de bard Inseamna In limbajul familiar 'a lasa pe cineva fAra
parale' (fie furindu-i-le, fie ci§tigIndu-i-le la un joc de noroc).

Sic. ad annu (s. v. annu) posto avv. per 'lungo tempo'
Tom. la anal §1 la anal cu brinza (notla) 'peste un an ; tirziu ;
niciodatA'. Si in limbile balcanice cu intelesul (la anul viitor' (Pa-
pahagi I. c., pg. 141, nr. -203). Cf. lat. ad annum idem.

Abr. s aremenl' venir di nuovo, ritornare :parende esser Pa-
rente ; culla m'areve zije quello mi e ziorom. (cutare) tint vine
anchtii , yew, etc.

Abr. n aregtregne' restringere :Ia Pepe rammassare, ram-
-montare I'erba messa a setcare ; lu popele s'e restrette si e fatta
genterom. a stringe final, a se stringe oament, lame, amindoul
cu acelea§i intelesuri ca §1 corespunzAtoarele for abruzzeze.

Sic. arrabbiari di duluri disperarsi dal dolore, arrabbiari di land
arrabbiar dada famerom. a turba de durere, de foame, etc. id.

Neap. arresediare rassettare ; imbellettare ; porre in punto, in
nctto it lavoro compiuto ; torre dal mondo, spacciare, uccidere

:

:
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rom. a curciti 'a omorr (adica a curlifi pe cineva de vtata sau
poate Si a curciti pcinitntul (lumea) de cineva; mai probabild pare
prima explicatie). La Tiktin s. v. gasim numai forma pronominala
a acestui verb cu intelesul discutat aici : a se curati de ceva sich
einer Sache entlgdigen, von ihr befreien, sie loswerdeu.

Abr. arreva' arrivare, raggiungere : fruit' arrevate mature
rom. poama ajansa id. (Diet. Acad. s. v. ajuns), apoi copil ajuns

-(dezvoltat' (se zice §1 cum s-a ojuns copilul cutclruta,--ce bine, ce
repede a crescut). In aceste exemple avem constructii eliptice : a-
juns la coacere, la crqtere, etc.

Neap. ascia ascia : fatto co l'ascia uomo o lavoro grossolano
rom. (faeuf) din topor ( =necioplit, dintr-o bucatcf) : cu toporul
nu se pot ciopli lucruri fine. Si in lb. bale. idiotisme analoage (v.
'Papahagi 1. c., pg. 123, nr. 49).

Neap. asciuttare asciugare ; dimagrare, intristire : cf. rom. a
se usca (=a MIN) de suferinfli, de dor, etc.

Sic. asinu: essiri un asinu quasatu e vistutu esser un asino
.alzato e vestito, essere pretto un asino : sa se compare rom. (a fiJ
vita sau vocci Inccilfata (despre un om prost din cale afarA). Inte-
resant este epitetul Thcaltat, cAruia In sicilianA i s-a adaugat spre
complectare §i eel de rimbracat'. Pentru explicarea lui avem mai
multe posibilitAti. Vita incciltatel ar putea Insemna 'vita Impiede-
catA' : un animal cu piedicA la picioare se gAse§te In stare de in-
ferioritate fatd de unul fiber, cad II poti prinde §1 face ce vrei cu
el ; pentru intarirea ideii de ' prostie' limba, nemultamita dela o vreme
cu simpla vorbA vita, a determinat-o in chipul aratat aici. Ceva a-
nalog intilnim in comparatia prost ca oala cu jut: IntAiu s-a zis
(§i se zice Inca) numai prost ca oata, tar apoi, spre a exagera

-4prostia', s-a recurs la imaginea oii cAreia i se pune jug (ca la
porci, de ex., sau chiar la, gi§te, cum am avut prilejul sa yid
intr -un sat de munte din Putna), pentru a nu face stricaciuni pe-
lingA casa omului. Dar §i altfel ne putem inchipui na§terea acestui
idiotism. Sic. vistutu ne aratA cA-i vorba de imbracarea §1 incAl-
tarea animalului, intocmai ca la om (de§i nu-i exclus ca vistutu sa
fie un adaos relativ nou, atras de quasutu): un magar gatit cu
haine §i ghete este mai ridicul decit a§a cum 1-a lasat Dumnezeu,
fiindca prostia-i pare mai mare ; cf. chelulut tickle de margari-
tar II lipsote sau prostuf,daca nu-1 fudul, n-are haz. Sa.se com-
pare totu§ macedorom. Taste natat, sinonim cu dacorm. it pot-
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covit=inglat, care are corespunzatoare In limbile balcanice (v.-
Papahagi 1. c.,.pg. 123, nr. 51).

Vast. asperge pioggerella breve ; §i In romine§te se zice
spre o ploaie uparA stropiturl

Sic. attacari legare :ad unu pri li manu e pri ii pedi non
lasciarli appicco, agio, chiuderli ogni via di poter nuocererom.
a lega sau a fi legat de mint $i de pictoare (cu o nuanta deo-
sebitoare In inteles, cad expresia romineasca inseamna deobiceiu
'a se afla intr-o% ituatie grea', din pricina saraciei, a copiilor nu-
mero§i §. a.).

Abr. a tuna passata senza interruzionerom. la tot pasul'
idem.

Sic. avaru :di canigghia e sfagaru di farina avaro di crusca
e sciupone di farina, scioccamente avarorom. scamp la tartfa-fi
teftln la fainei id.

Abr.' ave' avere ; soffrire, patire ; aver da fare : che ha? che
male soffre ? ha 'vute 'nu sborte ha sofferto un aborto : cf. rom.
ce are? a avut scarlatina, lungoare, etc. ; quande ce n' and?
quanto li resta a fare : cf. rom-cit mat are (scil. de lucru)?

65. Teram. batNseme: ave ludi vino, anacquarlo (tosc.
§i teram.se zice battezzar it vino id.) rom. a boteza vinul
amesteca cu apa'. Aceia§ insemnare o are irp. adacqud lu vino :
dad nu ma ince], am auzit zicindu-se in limba noastra via ada-
pat.= via botezat (vin caruia i s-a dat... sa bea apa, ca la ani--
male I).

Sic. beddu bello : cui bedda voli park', multi guai volt pa-
tiri o peal e guai havi a suffriri chi bella donna vuol parere, la
pelle del viso le convien dolere ceva asemanator exprima rom.
obrazul subtire cu cheltuiala se fine ; nun e bedda chidda che e
bedda, ma chidda che place non e bello quel che e bello, e bello
quel che piacerom. nu-I frumos ce-I frumos, it frumos ce-mt
place mie.

Sic. -beni : start bent cu 'na pirsuna esser bene di uno, esser
in graziarom. a sta bine cu cineva id. ; fart beni (detto di vi-
vande, rimedii, etc.) far bene, giovarerom. o mincare, o docto-
rie, etc. imi face bine id. ; fall di lu beni ad unu giovargli, so-
correrlo : fargli del benerom. a face bine cuiva cu bant, cu boil,
cu carufa, etc. 'a imprumuta cu...'.

Abr.' bone buono : la mamma bbone la madre vera, lu fijje
figlio legittimo (opp. di naturale): §i in romine§te adj. bun are-

'a-1

de-
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::mtelesul 'adevarat, drept', Chid determine substantive, care aratA
legaturi de rudenie, precum mamd, sore, yard, etc. bund, tatd,
irate, var, etc. bun. Punctul de plecare a fost desigur; cum suge-
reazA Dict. Acad. s. v. (pg. 691, 692), in graiul copiilor : ace§tia
au zis bunicilor tata bun §1 mama bund spre a-i deosebi de pa-
rinti (tata §1 mama pur §i simplu), fiindca cei dintaiu ii alintau
gnat mult decit ceilalti : prinurmare, adj. bun a Insemnat la Ince-

, put ceiace Inseamna azi In mod obi§nuit : 'care face bine'. DupA
-aceia s-a zis tate! bun §1 mamd band despre parintii adevarati, in
opozitie cu tatd vitreg §i mantel vitregei, ci cu acelac inteles pri-
Initiv de 'bun (la inima) . Cu timpul sensul acesta s-a pierdut, pen-
trucA vitreg, aca de grins legat de bun In mintea oamenilor, In-
Airepta atentia mai mult asupra raporturilor juridice dedt asupra
.celor sufiete§ti ; astfel bun a ajuns sä Insemne 'adevArat, legitim'.
Din acest moment el a trecut §i Ia celelalte cuvinte, care denu-
mesc relatii de rudenie §i care, fall exemplul lui tatd bun ci mantel
band, nu s'ar fi putut lega cu adj. bun in felul arAtat aid. Si In
alte graiuri romanice (foarte putine, dealtfel) gAsim ceva analog ;

"V. S. Puccariu, Etym. Worterbuch der rum. Spr., pg. 20, nr. 237,
-unde_ se dau Si informatii bibliografice.

Cal. Sc. bomba bomba, grossa fandonia, bumbaru bugiardo
'(termine familiare) : al doilea inteles al cuvintului calabrez ne a-
'mintecte de rom. gagoa$1, care §i el Inseamna In limbajul fami-
liar 4minciuna'. Gogoa§a seamAna cu bomba, cad amIndoua sint
grelativ mart §i goal e, la fel ,cu minciunile, care tot aca au o In-
fAti§are mareata, dar sint lipsite de continut (adevarat), sint goale.
Aca cred ca trebuie sä ne explicam evolutia semantics a vorbei
romine§ti : exemplul calabrez citat aid, apoi V. franc. boule 'min-
ciuna' (Dict. Acad. s-. v. gogoasei) sint paralele 'interesante, care
confirind pe deplin aceasta presupunere. Dict. Acad. 1. c. se gin -
decte altfel : afara de gogo$ile de ristic, exists gogost de tufei 'ex-
crescente ce se fac pe ramurile stejarului', care InsA nu au Insu-
§irile celor dintaiu ; prinurmare s-a zis Intaiu a vinde gogoc1 (de
.1ufci drept gogog de ristic !) 'a minti', tar apoi, prin analogia
sinonimului a spune minciunr, s-a nascut a spune (ci a vorbi, a croi
7a, a in$ira Ia) gogog. Dict. Acad. s-a luat, pe cit se pare, dupe
Zanne, Prov. Rom, care s-a lasat In§elat de cuvIntul vinde: eu
cred ca expresia a vinde gogo0 s-a nAscut mai tirziu decAt cele-
lalte, tar punctul de plecare au fost nu gogo§ile de tufa, ci gogo-
41e de aluat, aca de cAutate de oameni pela iarmaroace §i la alte ocazii.
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66. Cal. Sc. ca mo viegnu 1 (detto per lo piit ai ragazzi
segno di minaccia) (s. v. ca)-rom. cd acu(m) via I se Intrebuin-
teazA in aceleasi conditii.

Teram. cacannite : fijje cacannite ]'ultimo nato (anche nel dia-
letto romano") : cf. rom. a ctca 'a naste (cu usurintA, fara multe
dureri)' (Dict. Acad. s. v.). Nu stiu deunde a luat acest dictionar
explicatia puss in parantezA ; cred ca din pricina afectului (anume
a dispretului fatA de cel despre care vorbim) verbul discutat aici
a ajuns la sensul arAtat : cf. a fata =a nage (oamenii sint pusi pe-
aceias treapta cu animalele, adica tot dispret pentru cei dintaiu),
precum si insemnarea exemplului din Teramo (u It i m u I copil, adica
in general cel mai slat:IA.11°g la trup si mai putin dezvoltat la minter
chid e vorba de o familie numeroasa). Cacone pauroso assai cf-
rom. cicicea, cacd-fricci id.-Abr. cacaferza grande pattra (toscr
cacafretta") ; abr. 2 cacti' (volg.) partorire: -fijje scodellare, stampar
figliuoli, cacarone molto pauroso, spericolato, cacaccione pauroso,
cacaferze grande paura, cacanizze ]'ultimo nato pelinga exerhplele
rominesti de mai sus sA se mai compare dcat cu octet 'om de
nimic, (m. ales) copil (se zice, la necaz sau spre despret, mai ales
copiilor obraznici)', sinonim cu bot cu ochl (Dict. Acad. 1-. c.). Si
fiindca in loc de that se intrebuinteaza oarecum eufemistic rahat'),
acesta depe urrna a capatat si intelesul figurat al celui dintaiu
despre un om farA personalitate, neinsemnat se zice in batjocura
ca-i un rahat.-Sic. cacarisi li causi sau cacarisi di sutta : dicesi
di chi facendo una cosa si perde d'animo cacarsi'sotto o addosso,.
farsela nelle brache-rom. a se ctca (a se scapa) to pantalont id.
(ital. calze insemna odata, tar izolat chiar astazi, 'pantalonr) ; sic.
(Suppl.) cacari in ischerzo e spregio per partorire scodellare un
figlio.

Neap. cacciottella cagnina, cuccia, cagnuola ; fanciulla carez-

1). Sinonimia acestor doua cuvinte a luat nastere si din cauza.
unei Indepartate asemanari a notiunilor exprimate de ele (dispretul
pentru rahatul vtnit din Grecia si Turcia, tart putin simpatice Ro-
minului, au jucat un rol Insemnat la apropierea vorbelor discutate
aici), dar mai ales din cauza inrudirii fonetice (aceias terminatie si
aceias vocals in tenth). Cit de hotaritor poate fi acest din urma
element, dovedeste cuvintul regeitean (§i rei-) 'Romin din Regat', creat
dupa Unire de cAtra Ardeleni : mie unuia aceasta vorba imi sun&
peobisnuit de unit, tocmai pentrucA infatisarea ei foneticd imi amin-
teste de rahat, cu sensul figurat arAtat mai sus.

in.,

:

:

:

:
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zevole ; fanciulla lasciva, puttanella rom. ditea (verachtl. v. un-
keuschen Weibern) Creatur, Luder (Tiktin).

Sic. caciu cacio: cadiri lu caciu nta li maccarruna succedere
una cosa ben a proposito e opportuno ; cascar it cacio su' macche-
roni : de§i cuvintele principale din aceasti izolare sint altele decit
in romine§te, ea ne aduce aminte ca inteles §i intrebuintare de a
noastra a-t pica (cuiva) laptele il I pasat 'a-i ie§i bine socotelile,
a-i veni la timp ceiace (§i mai mutt decit) dore§te'.

Cal. Cr. cadiri cadere : cadiri ammalato infermare, ammalare,
sic. (s. v. malatu) cadiri malatu cader in letto, ammalarsi rom.
a adea bolnav id. (cf. §i a ccidea la pat, rezultat probabil din a
cadea bolnav la pat). La inceput se va fi zis despre oamenii loviti
pe nea§teptate §i cu mare putere de o boala oarecare : imbolnavirea
avea loc tot a§a de repede ca o cadere din picioare. Sau poate
alffel : bolnavul se a§eata in pat, seamAnA a§adar cu un om care
a cant, care nu se mai tine in picioare, pozitia normala a celor
sanato§i.

Sic. caminu cammino : fart oltre al senso proprio vale
anche : andar innanzi rom. a-st face drum id.

Sic. cammisa camicia : prima la cammisa e poi lu fippuni
prima per se e poi per gli altri : exact aceia§ insemnnre o are rom,
it ma aproape ccirnesa (de piele) dectt jiletca (s. surtucul), sino-
nim cu mild mi-t de tine, dar de mine mi se rape inima ; de cele
mai multe on se spune numai it mat aproape dimesa de ptele.
Faptul ca in partea a doua a acestei izolari exists cuvinte relativ
noua in romine§te nu dovede§te deloc Ca insa§ izolarea ar fi de
data recenta ; neologismele au inlocuit cuvinte vechi, care vor fi
existind Oa azi in graiul tkanilor, mai putin cunoscut in general
decit cel or5§enesc.

Neap. cajazza gazza, specie del corvus corni (la Appendice
numele latinesc al acestei pasari e corvus pica) ; (di donna) : lin-
guacciuta, gridajuola : cf. rom. cotofand §i gaifd, intrebuintate cu a-
cela§ inteles (cofofamd inseamna §i Tigana, din cauza culorii
negre).

Abr. calenne calende : cancla' le a une caricarlo d'impro-
peri, dirgliene in tutti i tuoni, scoprire gli altarini, neap. cantare
le ccalenne rinfacciare magagne, rimproverare vizi, sic. (s. v. can-
tari) lassari cantari lasciar dire, non dar retta, non curare, lasciar
cantare rom. a-t Chita cutva (la cap) ceva 'imd. etwas vorreden'
(Tiktin) : numai despre lucrurile,n e p 1 acute (obiectiv sau subiectiv
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neplacute) se zice cA ti le anti, ceiace reiese §i din citatiile lui
Tiktin. Cuvintul calenne din abr. Si neap. ne aminte§te de rom.
a-t face cutva capul calindar, foarte apropiat ca sens de a-I cinta.
Origin 'Ea acestor izolari trebuie cAutata in serviciul religios, cum
dovede§te atit a cinta (preolii cinta la nuntA, la mort §1 la alte slujbe,
depildA cind cineva-i bolnav), clt Si calindar (acesta-i plin de sfinti,
care-s foarte numero§i §1 feluri(i).

Sic. canzuna : ripetiri sempri to stissaripicchiarIA surom.
a cinta s. a spune mere, acela,F ctntec id., apoi cintec vechtd
lucruri cunoscute, spuse de repetate Cred cA aceste izol'ari au
luat na§tere ca §1 cele discutate In articolul precedent, dar, probabil, in
alt mediu : e vortia de cIntece obi§nuite, nu numai decit de cintece
xeligioase. Cf. lat. cantare etwas einscharfen, vor etwas wafnen.

Irp. capa capo : passa pe la capa venire in pensiere, bale-
mare in mente, sic. (s. v. testa) passaricci pri testa pensare, an-
dare per la fantasia ; vale anche ricordarsirom. a-I trece (cu \va
ceva) prin cap id. Agn. keape, kuope capo : damme nu keape
d'accia dammi un filo d'acciarom. (dd-mi tin) cap de aid id.Sk,
(s. v. capu) nun pigghiari sau nun truvari ne capu ne cuda tro-
-varsi confuso, non saper uscire da tilt imbroglio: non raccapez7arsi,
non trovare od avere ne capo ne coda: cf. rom. a nu avea (un
luau) nict cap nief coadd 'a nu-i da de rost' cf. lat. nec eaput,
nec pedes (habere) J ; milli capi di bestii per dire mille bestie
mine capi di bestierom. o mie de capete de vita id. (cf. lat. grex
XXV capitum).Sic. (s. v. testa) darisi sau sbattirisi to testa pri li
mura (disperarsi) batter i1 capo nel muro, darsi alle bertucce, darsi
al becorom. a se da sau a se bate cu capul de parer( id. ; nun
si putiri arraspari la testa (esser affacendatissimo) -non aver tempo
da respirarerom. a nu avea limp (nict) sa to scarpinl in cap id. ;
mittirisi 'n testa 'na cosa (crederla a diritto o torte) mettersi nella
testa, propolsi di farla : porsi in cuore, mettersi in capo rom.

pune in cap un lucru (§1 a-0 vid, aviri 'n
testa di fan 'na cosa (aver voglia, aver in pensiero di fare chec-
chessia) aver in testa di fare checchessia rom. a avea in cap sa
fact ceva ; veniri 'n testa venire all'idea, venir al pensiero o in
mente rom. a vent in cap id. ; partiricci sau perdiri la testa
non ci si raccapezzar piu, ingrullire, ammattire rom.a-g plerde
capul id. ; aviri la testa a fart 'na cosa (aver volonta, esser in-
lento a far checchessia) avere it capo a far checchessia : cf. ro.n.
n-am cap sa fac nimic (§1 ca intrebare : am cap seifac ceva?)tu

[

alt beiga...)id.;

ori'.

a-a



DIALECTELE ITALIENE DE SUD SI LIMBA ROMINA 217

pot face nimic' ; di la testa feti lu pisci (dell' alto scende la corru-
zione ; o la causa e de' maggiorenti) it pesce comincia a putir dal
.capo, vast (s. v. cocce) lu passce accumenz' a puzze' da la cocce
it pesce puzza dal capo rom. pestele dela cap se-mpute id.
{Cf. lat. piscis primum a eapite foetet). Sic. (Salvioni, Spig. sic. III, pg.
1154, nota 2) circari la testa pettinare (in Valmaggia quer inseamna
cercare le pulci, i pidocchi, viene a dire pettinare ") rom.a cauta
in cap id. (nu numai decit cu pieptenele. ci §1 cu mina) : avem aid
o elipsa de natura eufemistica : a cauta paducht in cap. Tot asa
trebuie sa fi fost si in siciliana, unde cu vremea testa a devenit
obiect direct pentruca amintirea adevaratului obiect direct, neexprirnat,
s-a pierdut cu desavirsire. In izolarea din Valmaggia elipsa s-a
Intins asupra ambelor complemente, si din aceias cauza.

Irp. capiddo cap'ello : fa li capiddi janchi affaticarsi, affan-
narsi, iar s. v. janco : fa Ii capiddi janrhe incanutire rom. a
scoate pert albt cuiva 'a-1 imbatrini Fara vreme, necajindu-l' (Dict.
Acad. s. v. alb).Sic. mittirsi li mann a li capiddi non saper
uscire da un imbarazzo, confondersi dei molti affari : avvilirsi, con-
fondersi : expresia corespunzatoare din romineste a-S1` pune Willie
in par (mai des in cap ; cf. §i a se apuca cu Waite de par s.
de cap id.) se intrebuinteaza pentru a arata mirarea, uimirea, de-
sperarea, etc. la vederea unor lucruri neasteptate si deobiceiu ne-
placute ; teniri pr'un fil di capiddu per dire the tien poco : te-
ner a un fil di seta, star sui trampoli : cf. rom. a se pea intr-un
fir de ata §i a-I sta (cuTva) viata tatr-un fir de ati 'a fi intr-o
situatie nesigura, in mare primejdie' (Dict Acad.). Dupa cite stiu,
in ambele aceste izolari se zice si.... fir de par, cu aceias insem-
nare.Cal. Cr capidi bianchi capelli canutirom. pert albl (cf. lat.
capilli albi).

Irp. carnci cane : esse nu piezzo de carne co l'uochio gros-
solano, materiale, grassacciorom, bot cu o -hI 'om (gras), cu fata
fail expresiune, cam prostur (Dict. Acad. s. v. bog), care-i desigur
o constructie eliptica pentru bof de came cu °chi. Intelesurile date
de Dict. Acad. nu-s toate pe care le are aceasta izolare. Chiar numai
din renumitul pasaj al lui Creanga : la am fost fi ea, In lumea
asta, un bot at ochT, o bucata de hums insufletita din Humulott
se vede bine ca insemnarea mai curenta este 'persoana fail valoare,
om ca toti oamenii'. In special copiilor (mid) li se adreseazi aceasta
vorba, pe jumatate dispretuitoare, pe jumatate dragostoask tocmai
pentruca ei nu reprezinta Inca nimic in scara valorilor omenesti.
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Neap. carrozza : portare ncarrozza canzonare, burlare, min-
chionare col bel garborom. a lua in caruta id. Izolarea romi-
neascA n-am gasit-o In dictionarele obi§nuite, dar e foarte des in-
trebuintata in vorbirea familiar% unde, potrivit progresului mijloa-
celor de locomotie, se aude in vremea din urni& chiar a lua in
automobil §i mai ales a lua in aeroplan, cu acela§ inteles ca at
lua in camp. In Arhiva" XXIX (1922) pg. 531 am incercat s5
dau o explicare istorica expresiei neapolitane §i cele romine§ti,
bazindu-mA pe existenta unui obiceiu juridic din evul mediu, con-
form caruia cei judecati §i condamnati pentru anumite fapte dezo-
norante erau purtati din loc in loc grin cetate spre a fi vazuti de
locuitori §i astfel expu§i batjocurii. Tot acolo puneam alaturi de a
lua in ctirufa, ca sinonima, izolarea a lua imprefur, pe care o re-
gasim in italiana (prendere s. pigliare in giro). Leo Spitzer, in
Daceromania, III, pg. 650 urm., e de parere c5 in cazul acestor
din urma expresii avem a face cu termini vinatore§ti : s-a zis intdiu
despre vinat a-I lua imprejur, adica a-1 tncolfi (acest- inteles, co-
municat lui Spitzer de d-na Balmu§, exists intr-adevAr, insa nu cred
ca-i mai raspindit decit celalalt, cum se spune acolo), apoi despre
oameni. Explicatia lui Spitzer, de§i nu-i data ca ceva sigur, pare
a se apropia mai mult de adevar. In orice c az e nevoie de o cer-
cetare specials a limbajului vinatorilor : numai a§a se pot afla lu-
cruri precise cu privire la aceasta, ca §i la alte particularitati stili-
stice de aceia§ natura.

Sic. caru caro : tinirisi cam s. farisi caru a vidiri non la-
sciarsi molto vedere : far caro di serom. a se Linea, a se face s.
a fi stump la vedere id.

Neap. casa casa ; stanza, sic. (Suppl.) casa semplicemente per
stanza : intelesul de ' odaie' it are §1 rom. casa In graiul pbpular.
Astfel se spune &trent casa cea mare 'odaia in care se tine curat,
destinatd musafirilor' spre deosebire de casa cea mica 'odaia de
locuit, obi§nuita (deregul5, dar nu totdeauna mai mica decit cea-
lalta)'. AceastA evolutie semantics nu s-a putut petrece decit in
conditii primitive de viata, cind casa intreaga se reducea la o sin-
gull camera, InsotitA cel mult de o Linda, cum se vede §i astazi
foarte des pela tarn. Sau poate ne gasim in fata unui relict semantic
mo5fenit : cf. lat. casa Hauschen, Fltitte, adicA o singura incapere.

Sic. caudu caldo : darinni una cauda e una fridda dame delle
buone e &Ile triste : dame una calda, una fredda : cf. rom. (a:
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spune culva) una caldd, una rece '(a-i spune) lucruri plAcute §i lu-
cruri neplacute'.

Sic. causi calzone, calzLni : nun sapirisi ail igghiari 1L causi
essere ragazzo a imperito ; moccicone rom. a nu ail sa -g lege
izmenele s. pantalonit id.

Vast. cavalle cavallo : giingh' a cavalle sto a cavallo ; sono
sicuro del fatto mio rom. start s. stnt ccilare (pe situafie, de ex.)
id. Irp. cavaddo cavallo : a cavaddo donato no se guarda mmocca
cid the non costa nulla, non va esaminato minutamente ; sic. cavaddu :
a cavaddu data nun si guarda 'n mucca a caval donato non gli
si guarda in bocca rom. calul de dai nu se cautd In vial id
(cf. lat. equi donati dentes non inspiciuntur).

Abr.2 cavezette calza, cavezettelle calzetta ; fam. gruzzolo,
salvadanaio delle donne : §i rom. clorap §i cdlfun se intrebuinteaza
cu intelesul de tasetA de economie' (cf. a stringe, a avea, a aduna,
etc. bant la clorap s. hi ccilfun).

Vast. cenghe cinque ; s. p1. nome fanciullesco del denaro,
dindo : cf. rom. n-am un cinct, dd -mt un cincl, na-ft cinctul tnddrdt,
etc., care slut (mai exact : erau, inainte de r5zboiu) foarte des In-

trebuintate in graiul familiar, mai ales in cel muntenesc (specific
bucure§tenesc). In limbajul §colaresc deasemenea se articuleaza-
cincl (Si alte numere, deobiceiu dintre cele mici, precum doT, freT),
spre a denumi notele la studiu.

Abr. 2 cerche quercia : e 'na cerca d'ome e una gran tacca
d'omo, e robustissimo, vast. 'na cerca d'ommene un uomo robus-
tissimo rom. i -un stejar de om id.

Sic. chiaccu cappio : mettiri lu chiaccu a la gula soperchiare ;
sopraffare, opprimererom. a pune cuiva laful s. juvdful In git id.

Vast. chicacce zucca ; fig. testa : 6 'na chicacce detto di per-
sona di mente ottusa, neap. cocozza cucurbita melopepo, zucca :.
capo : cf. rom. bostan §i dovleac 'cap (mare §i prost)' (Diet. Acad.).
Deaceia se zice de ex. cap al, bostan porft (despre cine intelege
greu lucrurile).

Irp. chiecd piegare : chiecd la capa obbedire, consentir fuor
voglia rom. a pleca capul id. (cf. capul plecat sabia nu-1 late)_

Sic. chiovu chiodo, chiovo : un chiovu caccia fora n' autru
chiodo leva chiodo rom. cuiti cu Wit se scoate, intrebuintat in
toate imprejurArile cind vrem sA arAtam ca un rau se inlatura prin
altul (adica prin antiraul lui) ; deaceia are §1 aplicAri glumete, care
se IndepArteaza cu totul dela intelesul originar, del:41a in cazul
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unei rAceli ( : trebuie sa mai rIce§ti odat5 ca sa scapi de prima
rAcealA I), al unei betii ( : betivii incorigibili MM... convin§i cA ur-
marile mahmurelii nu se pot combate decit printr-o nouA _belie !).
Cf. lat. cuneus cuneum trudit.

Cal. Cr. chiudari chiudere : chiudari la porta in faccia ad
Jinn (per onta) fare una finestrata rom. a inchide (mai energic:
a trinti, a izbi) cutva u$a in fafa s. in nas id. ; chiudari appena
l'occhio (per dormire) velare l'occhiorom. deabia am Inchis (am
putut inchide) °chit' (mai expresiv : an °chid) id. Sic. chiudiri
l'occhi morire : chiudere gli occhirom. a inchide ochil id.; chiu-
.diri occhiu dormire : chiuder occhio rom. a inchide ochTul s.
un °chid id.

Sic. ciatu fiato : livari In opprimere, angosciare ; tirar, le
nilze rom. a lua sufletul (sau V sufletul dintr-insul) id. ; ne-
sciri lu ciatu morire : tirar le cuoja ; esser affannato rom. a-I
leg sufletul id. [ambele Intelesuri le are §1 izolarea romineasca :
.s-a Indurat D-zed de el: i-a luit sufletul!; 2) pcInd sa scope de
Incurccitura asta, I-a Tept sufletul (dintr-insul)] ; fart nesciri lu
ciatu ad unu opprimerlo, affliggerlo rom. a scoate cuiva sufletul
id.; ciato mio ben mio : amor mio, ciocio mio ram. sufletul need.
,Cf. lat.mi anime mein Herz, meine Seele (la adresa iubitei). Exernplele
siciliane §i romine§ti citate aici ne aratA minunat de bine trecerea
intelesului cuvintelor sic. data §1 rom. suflet dela Atem' la 'Seele'.

Irp. cielo : dd nu puino ncielo dare un pugno- in cielo (im-
prendre cose impossibile) : cf. rom. a face gaurci sau bortd to cer
-'(ironic) a face .ispravA mare, un lucru neobi§nuif (Dict. Acad. s.
V. gaurd).

Cal. Cr. cipuda cipolla : mangiar pane e dicesi, di chi
-viva miseramente, e di chi si sa adattare nella miglior maniera
Tom. a mtnca pine $i cu ceapci id. (de ex. sd $tid (de) bine ca
.mininc pine $i cu ceapci $1 tot tml cumpar cast"). .

Vast. cocce testa: ne mmi pozze rata manghe la cocce
non mi posso grattare neanche la testa ; non ho un minuto di ri-
.poso rom. nu pot sau n-am vreme nicl (macar) sa ma scarpin
In cap id. ; canda ti ccipete, day a la cocce quando ti capita,

-vendicati rom. clad 41 cade in mind, crd-I la cap id. ; 'n' di-
Jacce passd' nisciuni dildure di cocce non ti faccio passare nes-
.sun dolore di testa (si dice per incoraggiare alcuno a fare una data
cpsa, assicurandolo the nitm danno glie ne potri derivare) ; §i

_ATOM. nicl capul nu-I doare InseamnA cA situatia cuiva este exce-



DIALECTELE ITALIENE DE SUD BSI LIMBA ROMINA 221

lentd, ca n-are de suferit nimic, nici macar o durere de cap. Asta.
dovede§te ca durerea de cap e socotita ca cea mai ward

poate tocmai fiindcd-i a§a de obi§nultA. Tot s. v. rocce
aflAm urmatoarele : Cind pe cineva it doare capul, i se face truce
pe frunte de trei on cu degetul cel mare dela mina dreaptA §1
spun urmatoarele versuri :
Tre ucchie t'd 'dducchiete, Trad. tosc. : Tre occhi ti hanno adocchiato,

Tre sende I'd 'jutete.
Ucchie di zitelle
Abballe pi la-terre,
Ucchie di maritate
Abballe pi la gtrate,
Ucchie di viduvelle
Abballe pi la rruhuarelle.
Chi e li tre sande ?
Patre, FEW Spirde Sande.

Tre santi ti hanno aiutato.
Occhi di zitella
Giu per la terra,
Occhi di maritata
Gil) per la strada,
Occhi di vedovella
Giu per la viuzza..
Chi sono i tre santi ?
Padre, Figlio e Spirito Santo.

Daca acest descintec n-are efect, atunci se spune un altul,.
care trebuie sa aduca numai decit vindecarea bolnavului ; It repro-
duc. §i pe acesta pentru interesul ce-I prezinta

Sopra nu belle mande, Trad. tosc. : Sopra un- bel monte,
Ci gta 'na bella case ; Ci sta una bella casa ;
'Nu belle fijaure maschele c'e nnate. Un bel fiore maschio c'&

nato.
Sand'e la mamme e sand'e lu fejje, Santa e la mamma e santo

[il figlio
Huaressce dilaure di cocce e di cejje. Guarisce dolore di

testa e dolore di ciglia...
Ce bine ne amintesc , aceste descintece de aceia§ superstilie

populara romineascA
Irp. coccovaja coccoveggia : esse na coccovaja essere deforme

rom. parcei-1 o cucuvea (m. des bufnitd) (despre o femeie uritO.
Abr. z code coda : sott' a la code I (per isch.) si replica a

chi dice di avere sul groppone meno anni di quelli the ha in
Patti --rom. cautd -1 supt coade i id. (la unele animate se poate con-
stata ce vrista au dupa anumite semne dela partea posterioara a
corpului).Irp. coda : da la capa a la coda dal principio ally
fine, daralta al bassorom. dela cap la coadd id. ; metterese to
coda mmiezze a re gambe metter la coda tra le gambe, aver gran-
dissima paura, sic. (s. v. cuda) mittirisi la cuda 'mmenzu
nu sau jirisinni cu la cuda 'tra li gammt esprime l'abbassamento

se-

e

:

li jam-

indi-
.spozilie,

li

I
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di morale per gran paura o per convinzione del proprio torto :
cacciarsi la coda ha le gamberom. a fugi s. a pleca, a se duce
cu coada 'Mire pieioare id. (a§a fug cinii cInd li-i frica I). Irp.
meglio esse capa che coda meglio esser capo che coda rom,
mai bine cap decit coca (sau : mai bine coada fl truth) dectt fruntea
cozil: are Intelesul cunoscutei vorbe a lui Julius Caesar, care
prefera sa fie primul in cuiare sat decit al doilea la Roma (cf. $i
rom. dectt coda$ la ora$, mai bine in satul tau fruntas).Neap.
coda: (spiare) co na coda d'uocchio ammicare, sguardare di tra-
verso, sic. taliari cu la cuda dt I'occhiu guardar soft' occhio furti-
vamente : far I'occhio del porcorom. a se vita cu coada ochlului
id. La fel In macedorom. si albaneza (cf. Papahagi I. c., pg. 154,
nr. 324).Sic. cuda di vulpi Melampyrum arvense, sorta d'uva

.rom. coada vulpil 'Art Weintraub' (Tiktin s. v. coachl); (Suppl.) cuda.
di surci (una pia nta) coda di vulpe, Alopecurus pratensis rom.
coada pricelului sau $oarecelui 'Schafgarbe (Achillea millefolium)'
(Tiktin).

Sic. cori cuore : cu tuttu Iv cod volentieri, con sommo pia-
cere : di tutto cuorerom, cu (§1 din) toalei inima sau cu drags
Puma id.; oviri a cod amar grandemente : avere nel cuorerom.
a avea la inima (pe dineva) id. (cf. lat. cordi est mihi es liegt mir
am Herzen, gefallt mir, ist mir lieb, teuer) ; tuttu cori dicesi ad
uomo generoso : magnanimo : cf. rom. (despre un- om inimos) tot
It Mime" sau ti numaf inima ; mi nni doli lu cori espressione di
chi sente commiserazione, dispiacere d'una cosa : me ne duole it

cuorerom. ma doare inima 'regret, imi pare rau'; (Suppl.) avirl
cod esser buono. generoso ; coraggiosorom. a avea inima id. (In
lat. cor habere Intelesul lui cor este acela de 'pricepere, Intelegere9

Abr.' code coio : tassel' lu code morirerom. all liisa ple-
lea (pe undeva) id. (Cf. lat. perdere corium).

Abr.2 corre correre : chi te coil appresse,?' perche ti affretti ?
va adagiorom. tine te alearga (s. mai des te alungei, le gone§1e)
(din unne1)? id.Sic. curriri correre : si dice de' vasi che non
possono contener it liquido, ma questi se n'escono per le rotture o
fessuri di essi : colare, gocciolare, gemere6 : la fel in rom. vasul
curge ; curriri lu nasu far moccio del naso : gocciolar it naso,
smoccicarerom. a curge nasal id.

Sic. corvu: corvi cu corvi nun si scippanu l'occht corvi con
-corvi non si cavano mai gli occhirom. corb la corb nu scoate o-
chil id. Cf. lat. corvus corvi oculum non emit.
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Sic. cosa : ogni cosa a so tempu ogni casa a suo tempo
Tom. tot lucrul la vremea (s. timpul) Jut id. (cf. lat. omnia tempus
habent); sintiri cosa sau cosa granni aver pretehsione di essere
qualcosa di grande, di superiore : sentire molto di se, credersi qual-
cosa : cf. rom. a se simti (=a se crede) mare lucru id. ; essiri tut-
tu 'na cosa esser l'istesso, valer l'istesso : in rom. a fi tot una id.
avem o constructie eliptica (s-a lasat la o parte substantivul sinonim
cu sic. cosa) (la fel in macedorom., alb., neogr. §i bulg. ; v. Papa-
hagi I. c., pg. 126, nr. 75) ; cf. §1 a fi tot un drat id.; (Suppl.)
cosa di henti affar da nullarom. lucru de nimic id.'

hp. coscino cuscino : taccia de coscino federa, cal. Sc._(s. v.
facce) facce de cuscinu federa, cal. Cr. (s. v. facci) facci del cos-
sino id.rom. Iota de pernei id. (cf. §i fate!' de mass, laid de pat,
fain de plapumti, etc.).

Neap. cosere cucire : no case e scuse persona abile a dire
e disdire, a fare e disfare per fin di guadagno : §i in romine§te se
zice despre un asffel de om (indiferent, dealtfel, de scopul urma-
rit) ca §tie sa coasei fi sd discoasei. Cal. Cr. cusiri con l'ago
agucchiare : acest pleonasm II intilnim §i in romine§te, atunci cind
vorbitorul vrea sA staruie in chip deosebit asupra cusutului, de ex.
se! $tiu bine ca cos cu acul fi tot tmi dau copilul la tnvdtaturd
(zice o femeie saraca spre a-§i arAta hotArirea de a face once sa-
,crificiu, de a munci oricum pentru instruirea copilului ski).

Cal. Sc. costa piaggia, collina : Press° Marcellinara e un
luogo detto le coste, ch' e appunto un poggiuolo a dolce pendio" :
§i rom. coasta s-a izolat cu acest intes (care se gAse§te dealtfel
§i in alte limbi romanice la urma§ii lat. costa) si a devenit oare-
,cum nume de localitate ; la Tecuciu, depilda, in partea de rAsdrit a
oraplui se aflA un izlaz numit supt coasta, din cauza cA-i situat
la poalele unui delu§or.

Sic. crapa capra: sarvari crapa e cavuli provedere the tutto
riesca bene, giovar a una cosa senza nuocere ad altra : salvar la
capra e i cavolirom. a imptica $i capra $1 varza id.

Cal. Cr. crapari: delle risa sbardellare,del caldo trafe-
lare,del freddo intirizzare,per troppo mangiare sbonzolare,
per poco o niente mangiare basire rom. a crapa de rts, de
aldurd, de frig, de prea mita mincare, de foame, etc. A crapa
este un sinonim mai energic al Lui a muri §i se intrebuinteazA in
izolAri de felul celor notate aici pentru a exprima cu cea mai mare
putere posibilA sensatia -vorbitorului din momentul cind ride, suferA
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de cAldura, etc. ; deaceia se poate zice totodata crap de, frig §i-

crap de caldura, crap de mult ce-am mincat §i crap de foame.
lrp. cresce crescere ; fermentare, lievitare, agn. crisce (subst.)

lievito, fermento, neap. cresciuto cresciuto ; detto di pane, lievitato,
fermentato (pan cresciuto pane lievjtato) : rom. a at,* se 1ntre-
buinteazA la toate formele cu intelesul de 'a fermenta', and are de
subiect substantive ca pine, cozonaci, aluat, etc.

Abr. cristijone uomo, persona, abr.2 cri;tiane cristiano, spesso
per uomo : povere pover' omo rom. cretin id. (chiar cind e
vorba de Evrei, Turci §i alte popoare necre§tine). Aceasta modifi--
care de sens, lesne esplicabild, se regase§te Si in alte limbi roma-
nice (v. Meyer-Lubke, Rom. Etym. Wb. nr. 1888), iar in unele
limbi slave acela cuvint a mai capatat §i insemnarea de 'Oran'
fem. 'servitoare' (v. Berneker, Slay. Etym. Wb. I,- pg. 634, 5). Si in
limbile balcanice (cf. Papahagi I. c., pg. 125, nr. 65).

Teram. crew fasse la croce l'ghe la mans mangine afto
di maraviglia vedendo o ascoltando cosa stranamente triste" : rom-
all face cruce cu mina stinga se intrebuinteaza orideciteori e vorba
de IntimplAri extraordinare, indiferent daca-s triste on nu. Obice--
iul de a face semnul crucif este foarte rAspindit la Romani (cf. de-
pilda Tiktin s. v. cruce, pg. 443) ; cind se petrece un eveniment
neobi§nuit, surprinderea te face sA uiti cu care mina trebuie sA te
inchini. Foarte probabil CA in asemenea cazuri se crede ca intim,
plarea-i opera diavolului §i prinurmare semnul cruzii cautA sA-I
alunge spre a se evita astfel macar in parte urmArile rele ale in-
terventiei celui necurat. Deaceia se va fi zis fci-fl cruce cu stinga
mai intaiu in fata unor intimplari nenorocite, iar mai apoi la orice
iutimplare nea§teptatA.Si in dialectul sicilian intilnim aceasta izo-
fare : (s. v. crud) farisi la crud sau farisi la crucii,cu la !nano
manca fig. restare grandemente meravigliato : farsi ii segno della
croce di checcbessia.

Abr.1 cucule cuculo : candale lu cucule? codesto la-
voro non finisce candale lu cucule, sorta m'4 perdute
si fa dire alle ragazze non maritate (in local. Ari), neap. cuca :

popolo prendi it canto di questo uccello come di buonissimo
augurio : cf. rom. I-a scintat cucul in fafa §i in dreapta 'er hat
Gluck', I-a cintat =cut in spate sau to stinga 'er hat- Keingluch'
(Tiktin s. v. a cinta). Dupacum se vede in dialectul aruzzez-
cintecul cucului e socotit ca un semn prevestitor de nenorocire, in
tel neapolitan ins& dimpotriva ; cum se explicA aceasta stare de

c -i -d

pin 7,c-1-11
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lucrurl asa de deosebitA dela un graiu la celA'alt ? Cred d avem
a face cu un fel de enumer-atie necomplecta, cum se zice In logid :.
credit*, asa cum apare la noi, a existat probabil la fel si In cele
doua dialecte italienesti ; la un moment dat s-a jinut samA In unut
n u mai de necazurile anuntate prin canteen' cucu lui, in celalalt
n umai de evenimentele aducAtoare de noroc. Sic. ruccu : stair
com'un cuccu star senza far motto, non badat a cosa the sia : star
sopra di se : cf. rom. a sta (s. a relminea, a lase) singur ca un.
cue, singur ca cucul, (singur) cuc 'mutt erse elenallein sein (bleiben,
lassen)' (Tiktin s. v. cuc). Intre izolarea romineasca si cea siciliana
este o legAturA mai strinsa decit se pare la prima vedere : cucut
umbla deobiceiu singur, deaceia-i intrebuinjat in poezia noastra
popularA drept simbol al singuratatii. Dar omul singur e melancolic,
prinurmare nu vorbeste, nici nu-i atent la ceiace -1 fnconjoara, ci
sta concentrat asupra durerii care-I roade.

Sic. cugghiuni coglione : aviri li cugghiuna essere bravo, va-
lente, astuto : avere i coglioni, omu cu li cugghiuna sau contracug-
ghiuna sau cu setti para di cugghiuna bravo, esperto nella sua
arte o valente e forte : uomo co' coglionirom. om cu (s. care are)
coateellergic, both% care stie ce vrea'. Cf. lat. coleos habere.

Sic. culu culo : aviri lu vermi 'n culu essere inquietissimo :
avere it diavolo tra la pelle rom. a avea viand in cxr id.

Teram. cumbare compare : 0 cumbe I modo di chiamare per-
sone di cui non si sappia it nome, cal. Sc. soccumpari (= signor
compare) compare ; e si dice volendo chiamare uomini di bassa
condizione rom. cumetre I id. (tAranii si mahalagiii isi adreseaza
vorba in felul acesta, chiar cind isi cunosc numele, apoi negustorii
din tirgurile de provincie chiama pe clienjii dela lard tot asa).
Femeninul lui compare a ajuns la aceia§ insemnare : teram. cum-
mare comare ; o amnia I modo di chiamar donne di cui non s
conosce it mite. sic. cummari comare ; si dice volendo chiamare
una donnuccia di cui non sappiamo it nome rom. cumatrd I id
In Teramo cummare mai are un inteles : per noi vuol dire anche
la donna con cui si abbia pratica disonesta. : si rom. cumatra se in-
trebuinteaza cu acest sens peiorativ in izolari ca ce mat cumeltrcl t
(sinonim cu ce mat lelifel I ; interesant este ca lelifd serveste, ca si
cumdtra, drept mijloc de a adresa vorba unei femei din p opor,
cind n-o cunosti Inca).

Teram.'eumesechiame, cumesechiamd nome e verbo ch e si ado-
perano, quando non si ha pronti alla lingua it nome e it verbo.
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proprii, abr. comesechiame', comesechiame corrispondo a' tosc. cosare
t coso ; parole the sostituiscono verbi e nomi qualunque, abr.2
comesechiame voce che corrisponde al tosc. coso, e sta per un nome
,qualunque, vast. comesechiame a(v. comp.) parola che, come quella
precedente (comaraddummanne) si usa in sostituzione di altra, che
non si ricorda. Corrisponde all'italiano coso., irp. come si chiama
it tale, la tal cosa ( voce con cui si supplisce all' ignoranza o di-
menticanza di una parola), neap. commesechiamma (si commo )
it tale, la tal cosa ( questa forma di dire e comunissima, quando
manca in bocca it nome della persona o della cosa che si vuol
dire ) : acelas serviciu il face in vorbirea oamenilor de jos ( si in
general a celor cu putina culture) rom. cum se cluamd (§i cum se
zice sau cum II zice). Cf. asta, ceta id.

Abr.' curtelle ccoltello : di nebbia iperb. se po tajiz' nghe lu-3.
rom. (despre ceata, fum, etc. cind is tare dese ) se poate teita

at cutitul. Sic. cuteddu coltello : mettin ad unu lu cutedau a la
gala astrigner uno a qualchecosa contra sua voglia : sforzare, vio-
lentare, costringererom. a pane (unuta, culva) cutitul In git id.

Cal. Cr. curtu corto : curtu di vista miope, sic. curtu di vista
(.1uscu) losco, lusco rom. scud de vedere (§i cu vederea scurta)
miop'. Sic. (Suppl.) purtari di curtu ad unu starli addosso, non
flasciare rom. a Linea din scud pe cineva id. S-a zis la inceput
despre animate, in special despre caii neinvatati Inca la ham on
prea iuti (cf. a druid, a tnjrtna id.), apoi despre camenii care an
nevoie sa fie stapiniti de cineva.

Adaos : pentru proverbul cinele care latrei nu maga* (pg.
208, r. 12 de sus) sa se compare lat. cants timidus vehementius
latrat quam mordet. Ibid. r. 18 de sus : pentru unzflat mindru'
cf. lat. inflare (fig.) 'sich stolz erheben lassen oder machen, tiber-
.mtitig machen'.

Indreptari ; la pg. 208, r. 8 de jos sa se ceteasca 'informeaza'
in loc de ijustifica' ; ibid. r. 7 de jos 'sic'. In loc de 'inc'.

(Va urma) I Iordan.
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III

Constantin ;elan Dom.
A. Puna la rascoala Seimenilor (1665) 1).

In 9 Aprilie 1654 Mateiu Basarab f§i dadu sufletul. 2)
Astfel nu mai fu vreme sa se pro Juca noua rascoala a tru-

-pelor muntene contra domnului for §i pe care rascoala o punea la
cane solul muscalesc, a card primire in audienta fu refuzata de
Mateiudupa cum ne spune Paul de Alep§i desigur ajutat de
Constantin erban prin oamenii sai. Moartea nea§teptata a dom-
nului, gasi pe Diicul la Buice§ti unde plecase Inca din saptamana
Patimilor, fiindu-i bolnav de moarte un fiu al sau. Nu credem ca

.prezenta lui Constantin Serdarul in TargoviVe este ceva Intampla-
tor ca venise adeca, in Capita la cu trebi cum credea Si auzise dia-
conul patriarhului Macarie. 3) Constantin erban, tinut in curent
cu evenimentele de prietenii sai politici, va fi fost chemat de a-
cestia dela Dobreni pentru a i se da domnia. Inca mai inainte de

da Mateiu sufletul veni kir Ignatie, Mitropolitul local §i toti
boerii se adunara in piata §i tinura sfat, apoi alesera Domn fara
Intaiziere pe unul numit Constantin Efendicopol, adeca din neamul
Efendiilor, Bei. El era fiul lui erban care fu mai inainte Voevod
al Tarii Romane§ti. Apoi ie§ira din biserica inaintea Palatului §i
Mitropolitul se urca pe un loc Malt zicand catre popor : al vos-
tru Efendi e mort ; pe cine deci voiti sa ridicani in locul lui spre
a fi domn peste voi ? Strigatul boerilor, armatei §i a tot poporului in-

-tr'un glas fu : Pe nimeni altul nu voim, afara de cat pe Constantin,
fiul lui erban. Se sculara cu spiritele intartate sa sustina vorbele
lor, cad alegerea lui Constantin la putere fu dela Durnnezeu. 4)".

1) Vezi Arhiva, Anul XXXI No. 1.
2) Cronica tarii atrib. lui Stoica Ludescu, In Magazin 1st. p.

Dacia, IV, 330. Paul de Alep, Calatoriile, pag. 108 ; Hurmuzaki, Frag-
mente, III, pag. 264, Trauschenfels, Deutsche Fundgruben, Histo-
rische Anmerkungen eines Kronstadters vom lahre 1631-1660" la
anul 1654 unde ni se da data de 19 Aprilie.

3) Paul de Alep, op. cit. pag. 111 ; Transchenfels, op. cit. la
anul 1654.

4) Paul de Alep, op. cit. 109 cf. Cronicele muntene ci va-
rianta for despre alegerea lui Constantin Serban in lorga, Studii

.§i .doc. IV, 268,9.

a-§i
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Acest pasaj pe care ni-I dA Paul de Alep in CAlatoriile Pa
triarhului Macarie de Antiohia", dovede§te afirmatiile facute maU
inainte cA adec5, Constantin Serban era exponentul unei politict
noun §i contrarA aceleia pe care domnul vechicl, o inaugurase la-
sfar§itul carierei sale.

Mateiu Basarab voia sA-§i impunA ca urma§ al sau pe Diicul,....
nepotul sAu de sor5 §i cu toate cA acesta era defincitorul ostilor
muntene, totu§i nu incerca sA is domnia §i nu se putu pure de-a.
curmezi§ul volute' marei mafurit5t1 a pa Faptul cA lipsia din ca--
pitalA la moartea unchiului sAti, nu poate fi cauza pentru care n'a
ocupat tronul §i care i-ar fi putut reveni In cazul cand Constanin,
Serban i I'ar fi smuls contra vointii tuturor. Dad .-poporul ar fi
ales pe Diicul, satisfAcand astfel dorint a lui Mateiu Basarab, ar
fi aprobat implicit §i politica acestuia ; dar. imensa majorifate a po-
porului romanesc ura aceasta politica.

De fata Ia alegerea noului dom n era Mittopolitul Ignatie care,
de§i partisan al lui Mateiu si deci credincios acestuia, nu putu.
influenta cu nimic voturile celor prezenti ; dar diaconul sirian ne
spune cA toti se sculara cu spiritele intartate §i sustinura vorbele-
lor cad alegerea lui Constantin fu dela Dumnezeu" 1) Diaconul
Sirian a fost martor acestor evenimente §i de aceia ne relateaza
scena aceasta cu a§a de mid amanunte. De ce,a fost nevoie insa de
aceasta intAratare a spiritelor pentru sustinerea alegerei lui Cons
tantin Setban ?

Ultimul divan a lui Mateiu Basarab pe care-I constatam. Ia
9 lanuarie 1654 2) era compus din Banul Spahiul, Preda Branco-
veanut, Radu CocorAscul, Bunea Grali§teanu, Diicul, Ghiorma
Radu Paharnicul, Rind Filipescu, Radu Comisul §i Constantin,
Cantacuzino. Printre ace§tia se gAseau puternicele rude ale Dii
cului cum erau Preda Brancoveanu §i PanO Filipescu. Va mai fi
avut Diicul si printre ceilalti membri ai divanului aliati politici ?
Nu §tim. Este imposibil insA ca mAcar aceste douA rude sa fi pa-
rAsit complect pe acela pe care Mateiu II voia urma§ la domnie :
pe Diicul. Se poate deci ca in ziva alegerii ace§ti devotati ai
domnului muribund sA fi facut ultima incercare de a face sA se
respecte vointa lui Mateiu Basarab. Dar s'au isbit de protestarile

1) Paul de Alep, op. cit., 109.
2) Doc. 145 I LXIX Biblioteca Acad. Romans ap. lorga, Stu

dii §i Doc. IV §i lorga, RAscoala Semenitor, 21.
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,unanime ale celor prezenti §i atunci aceasta incercare s'a redus
'la un simplu incident, aranjat repede, prin energica tinutA a popo-
rului §i boerilor prezenti.

Cercetand lista boerilor din primur divan al lui Constantin
'.$erban, constatam acelea§i persoane ca §i in vremea Jul Mateiu
Basarab, afara de Constantin Cantacuzino Postelnicul pe care-I In-
locue§te Istrate §i de Diicul, care e inlocuit in marea spatarie de
Hrizea. Inseamna de aici ca toti boerii deveniti ai lui Mateiu Basa-
sarab au fost intele§i cu noul domn, In timpul ultimelor eveni-
,mente ?

Constantin $erban, cum se intitul eazA in documente §i cum
ii zice §1 Cronica Tarii atat in forma Cantacuzineasca cat §i in
-cea partinitoare Balenilortocmai in sec. XVIII-lea compilatiile
istorice cum erau de ex. operile Banului Mihal Cantacuzino I) ii
zic Constantin Dasar..,b Voevod, a trebuit insa spre a nu-0 in-

.cepe domnia in lupta cu puternicul neam al Brancovenilor §1 deci
cu toti afiliatii for politici, sa primeascA compromisul de a-i men-
tine §i pe ace§tia mai departe in slujbele lor. Pe de aid parte §i
boerii partizani ai lui Diicul sau mai bine zis ai politicei turco-
file, n'au facut nici o incercare serioasa de a-i rapi acestuia tronul
§i a-I da lui Diicul dandu-§i seama de sigur, de imensa popu-
laritate a fiului lui Radu ySerban.

Diaconul sirian, Insotitor al patriarhalului Macarie in ca1A-

pe care acesta le intreprinde in tarile noastre §1 Rusia ne descrie
-foarte amanuntit festivitatea alegerii lui Constantin §i a inmorman-
tarii lui Mateiu Basarab. Crainicii strigand poporul, toti locuitorii
se adnnara la curte primind in unanimitate alegerea lui Constantin,
carele se sperid de aceasta noutate Si se ascunse, dar fu gasit cu
_load frica sa $1 scos Inaintea poporului". 2)

- Informatia aceasta a diaconului sirian, contrazice aici realita-
tea lucrurilor. Alegerea lui Constantin nu era de loc o noutate pen-
.tru dinsul, care a pus la cale ultimele evenimente din domnla lui
.Mateiu Basarab §i care fusese deja ales de Mitropolit de boeri §1
.de soldati, adunati la slat Inca inainte de a-§i da sufletul Mateiu
Voda. De alffel insu§i Paul de Alep, vorbind de alegerea lui Con-
stantinfapt care s'a petrecut inainte de a aduna crainicii poporul
pentru recunoa§terea domniei celei nouane spune ca multi din-

1) Genealogia Cantacuzinilor, ed. lorga Bucurqi 1902 pag. 17.
2). Paul de Alep, op. cit., 111
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Ire boeri l'au visitat stand in scaunul Beiului din Biserica 1). Cum,
deci, putea Constantin Serban sa se sperie la adunarea poporului
spre a-i confirma domnia, tend el urmarea de atita vreme aceasta-
§i cum putea fi o noutate pentru dinsul vestea cind el stia mai'
inainte de acestia ca a fost ales domn ?

Care este totusi explicatia acestei afirmatiuni a lui Paul de
Alep ?

Diaconul Sirian a trait in ultimul an al domniei lui Mateiu
Basarab impreunA cu patriarhul Macarie, in anturagiul curtei dont-
nesti. De aici el a aflat cA urma§ul presumtiv al lui Matei este
Diicul. El n'a cunoscut de loc firul complotului, pus la cale cu a
tata indemanare de Constantin Serban, asa ca alegerea sa l'a sur
prins §i a crezut Inteadevar cA ea ii surprinse §i pe Constanttn.
Serban.

De aid de la curtea domneascA, unde se adunase poporul, nouli
noul domn fu dus la bisericA, unde it astepta Mitropolitul, investit in,
toatA podoaba arhiereasca. Introdus in altar el ingenunchie si i se citi'
de catre Mitropolit rugaciunile. Desbracindu-1 apoi pe Constantin)
de hainele hainele lui, II invesmantara domne§te, adecA cu o du
lama de brocard stump, o cabanita de aceia§ stofa, blanitA cu sa
mur, un calpac de samur de mare pret §i cu un surguciu de our
preserat cu pietre scumpe de mare valoare si de o frumusete ui
mitoare. Apoi II urcara §i it asezard in strana domneasca §i ve-
nire pe rand sA -i sArute mana, intai Mitropolitul apoi clerul si bo-
erii unul cite unul cu totii, apoi ofiterii superiori ai armatei 2).
Paul de Alep, continuAnd, se mid cA atatea mii de oameni toll in
tfun glas erau multumiti de el §i nici unul nu se opuse 3). Mira-
rea sa este iudreptatita intru cite el nu stia cA poporul voia aceasta
schimbare de domnie Inca de multA vreme.

Intronarea s'a Mut 9/19 Aprilie 1654 in Duminica Mirono
sitelor §1 tot 'in aceiasi zi se trimiserA vestitori in toatA tam spre
a duce stirea cea nouA.A doua zi, luni dimineata 10 Aprile, nod,
beiu invitA pe patriarhul Macarie la palat, careia ii §i trimise
trAsura si o gardA de onoare spre a-1 conduce. In drumul spre
palat, toate stradele, ulicioarele §i lo cull inchis intre 7idurile-
curtii erau pline de osta§i §i de popor. Patriarhul facu o slujbal

1). Paul de Alep, op. cit, 109.
2) Paul de Alep op. cit, 111.
3) Ibidem, 111-112.
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religioasA in biserica la care asistA §i domnul cel nou, care in re-
latiile sale cu patriarhul nu mai avea nevoie de talmaciu ca Matei
Von' ci vordea el insu§i, intrucit cuno§tea limbile gread, turd §i
ungarA 1). Urma in bisericA juramantul boerilor, pe care-1 primia
patriarhul la masa a§ezata dinaintea sfe§nicului din dreapta §i mi-
tropolitul la masa a§ezatA dinainte sfe§tnicului din stAnga ; pe fie-
care masa era o evanghelie poleitA §i ornate cu o cruce de aur.
DupA ce jurAmantul era depus a§a cum II citea gramaticul, fiecare boer
saruta mina patriarhului apoi mina §i poala hainei domnului §i se
departau. Dupa boeri urmarA ceilalti servitori domne§ti §i de curte
§i toti copiii de divan, jnrind din tot sufletul cu totii intr'un glas,
Apoi venire ofiterii armatei : dintai marele spAtar, dui:4 el aga se-
mienilor, dupa el vel capitanul §i in fine toti ceilalli capitani §i
iuzba§i §i oastea in §irurile ei. Urmind a§a Ord la amiazA, nu s'a
putut termina decit juramintul unei aripi de Wire iar juramintul
celorlalti a fost aminat pe a doua zf §i zilele urmatoare.

Din momentul intronarei, Constantin Voda trimise §tafete spre a
anunta domnia cea nova. Timp de 40 de zile vedeai necontenit mai de
oameni sosind in pripA la curte : egumeni, preoti calugAri pentru
a felicita §1 inbuna pe flour domn. Dupa depunerea juramintulului
osta§ilor Domnul trimise pe noul spAtar, Hrizea, cu osta§i impre-
jur la toate satele pentru a supune jurAmintului pe popor 2).

Diicul Buicescu, fostul mare spatar, intorclndu -se de la Cara
fu primit de domn cu multi blind ete §1 !nal-it in demnitatea sa cu
o noua ceremonie de investiture. NeprevazAtor §i u§uratic Diicul
nu putu sa - §i ascundA invidia §i planurile. Nici nu se termina de-
punerea jurAmantului osta§ilor §i vorbe necuviincioase ajung la ure-
chea domnului care-1 invite sa se prezinte inAintea sa spre a se desvi-
novati. Neputind s'o facA fu condamnat la moarte de care scapa numai
prin rugAciunile prietenilor domnului. Fu insa insemnat la nas spre a fi
inlaturat pe viitor dela domnie Destituit §i din spataria cea mare
Diicul pribege§te in Ardeal iar in locul sau Constantin Von pune
pe Hrizea, nepot de fiica a lui Hrizea Banul, de care, spre a se
deosebi iii zicea Hrizica 4).

Dupa solemnitatea intronarii lui Constantin, Patriarhul de An-

1) Paul de Alep, op. cit. pag. 112.
2) Paul de Alep, op. c, 113-114.
3) Paul de Alep, op. cit, 122.
4) Vezi pentru originea lui, lorga, Literatura §i Arta RominA,

IV, 401 §i urm.

9.
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tiohia insoti pe noul domn care merse sa facA rugriciune pe Ca-
davrul rdposatului Mater Vodd 9.

Beiul luA loc pe tronul sau qi se distribuira apoi lumlnari
mai 1ntAi Domnului apoi patriarhului, mitropolitului celorlalti.
Patriarhul ceti ve§nica pomenire dupA care urma sarutarea mortu-
lui. Mai /ntai sAruta patriarhul apoi mitropolitul dupa el VodA
care ki ascundea bucuria printre lacrimi, in urma ceilalti. Dupa
inmormintare, urma praznicul la care patriarhul §1 beiul petrecura
pinA seara. La prasnic beiul se &Ala cu inima derchisa §i vesel 9.
Constantin Serban nu avea de loc motive sa regrete moartea

domn. In tinerete el fusese insemnat de acesta la nas spre
a-I inlatura de la domnie 8). Preferintele lui Mateiu pentru Diicul
it inlaturarA §i din functia de Serdar, la care se ridicase §1-1 izo-
lara la Dobrenii pArintilor sai. Se pare ca Matei Voda nu l'a lasat
cu totul in pace nici aici. Intr'un rind cedind staruintele du§mani-
lor saiprintre can era §1 doamna lui Mateiu Voda, domnul slo-
boade de ruminie fara leage pe ni§te oameni ce se cuvineau lui
§i-i da lui Cazan Postelnicul, fapt pe care it critics Constantin
Voda mai tIrziu 4). lar acum in urma cind Matei Voda vrea sA-i
lipiascA §1 bunul cel mai mare la care crede ca are dreptul Ina-
intea oricui, Domnia, ii umpluse paharul amaraciunilor pe cari i

le oferise domul. In fata batrinei sale rude moarte, nu putea cleat
sa-§i ascunda bucuria printre lacrimi, ca §i-a ajnns scopul fara sa
mai fie nevoe de vre-o nod tulburare a tarii.

In prima Joi dupa Pa§ti, 13 Aprilie 1654, Domnul voind a
face litanie sau alaiu in afara de ora§ dupa obiceiul domnilor
Tarii Romine§ti", chema iara§i pe patriarhul Macarie care savar§i
o slujba religioasa. DupA terminarea slujbei, In bubuitul tunurilor,
Domnul §1 patriarhul Imbracat In odajdii, ies afara din biserica urmati
de cler tot in odajdii §i de norod §i armata §i se indreapta cu pra-
purile bisericei in afara de ora§, la camp. Pe un §es intins, aco-
perit cu verdeatacaci disparitiunea zApezei facu sa iasa iarbA pe
cimp In saptamina astas'a pus un scaun pentru patriarh §1 unul
pentru miiropolit iar la mijloc o masa pe care erau vase cu apA.
Tot poporul impreuna cu Domn §i patriarh ingenunche rugindu-se

1) Paul de Alen, op. cit. 115.
2) Paul de Alep, op. cit. 116.
3) Hurmuzachi, Fragmente, III 264.
4) Doc. 33/XLIV, Biblioteca Academiei romine ap. lorga, RAs-

coala Seimenilor.

bA-
trinului
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ui Dumneteu. Until apol rugi pentru ploae. Dupa acestea tot
.cortegiul se Intoarse, tot In bubuitul tunurilor. Pe tot drumul, dom-
nului i se asezara inainte haine de bumbac, i se presarau graunte
de orez, ovAz spice uscate, miere, etc. iar el arunca bani pe care
poporul li ridica. Domnul distribui preotilor haine').

Cronica tArii atribuitA lui Constantin Capitanul, povestind eve-
nimentele acestea ne spune pe scud cA murind Mateiu Voda, VIA-
dica Ignatie dimpreuna cu boerii, aleserA pe Constantin Serdarul
din Dobreni, de l'au facut domn, fiind feciorul lui *erban Voda'
deci samintA de domn 2) si fiind cA era om bun intalept si blind 9
Dupa ce sezu Constantin Voda in scaun si deters cu tunurile, dupa
obicetu mersi fop boerii, cApitanii si slujitorii de-i sarutara mans.
Zic unui cA au tost trAgind nadejde de domnie si Diicul Spatar, cA-
ruia facindu-i veste unii den prietenii lui ca moare Mateiu VodA au
purces de olac, dela Buicesti de au venit, carele cind au venit se pu-
sese Constantin Voda in scaun si deci si lui i-au cautat a merge cu
altii de i-au sarotat mina neavind alt ce sä faca 9" Lipsa lui Diicul a
promovat Intrucitva alegerea lui Constantin cad n'ar fi lost exclus
ca IncercAri serioase din partea lui, care avea trupele in mina, sa
se fi facut spre a capata domnia cu alit mai mult, cu cit s'ar fi

'basat si pe sprijin afar& 5).
Alegerea lui Constantint $erban, facuta de boeri si pupor a

fost un act de mare curaj patriotic fiind cunoscute sentimentele
sale pentru politica cresting. Se putea astepta la opositie mare
din partea Portii la recunoasterea alegerii ? Aceasta trebuia sa
fie cea dintii si cea mai de capetenie griia a lui Constantin
erban. 0 deputatiune dintre boeri, egumeni, popi, capitani si slu-

jitori, fu Oita si trimeasa la Constantinopol spre a cere confir-
marea alegerii si IntArirea domniei. In 9 Mai 1654 deputatiunea se
afla fata in fats cu Vi.drul care esea de cuviinta sa aprobe dom-
nia ceruta. 9 Cronicarul adauga special cA deputatiunea se roaga

1) Paul de Alep, op. at. 117-119.
2) Cronica Tarii atribuita lui Const. Capitanul in Mag. 1st.

Tom. I, 305.
3) Cronica Anonima a Tarii Rom. atrib, lui Stoica Ludescu

In Mag, IV, 334.
4) Cronica Tarii atrib. lui Const. CApitanul, in Mag. 1st. 1,306
5) Fiind adept at politicei turco-file l'ar fi sustinut Turcii si

poate si Rakoczy.
6) Monumenta Hungariae Historica, Diplomataria, XXIII sal-

.soarea din 13 Mai 1654.
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de sultan sA le dea domn pe Constantin VodA ca este fecior de
domn §i toatA tam II pofte§te 9 Nici o Impotrivire serioasa nu se
intilni la PoartA, ci din contra delegatia munteanA IntimpinA buna-
vointa pretutindeni 2) in ceiace prive§te aceastA cerere §i coofir-
marea se §i dadu Indat4. Poarta a pus douA conditiuni pentru a-
ceasta : ca averea ramasA de la Mateiu Vocla sA fie predate Portii 3)
Intru cit Turcii pretindeau ca ea revine Sultanului ; ca nou alesul
voevod sA se prezinte dupe vechiul obiceiu, in persoana la Poarta
spre ali primi confirmarea 4).

Mergerea unui domn romin, pe aceasta vreme, la Poarta, pen-
tru Intarire era un drum primejdios asa a clomnii faceau totdea-
una orice spre a scApa de aceasta calatorie. Si chemarea hit Cons-
tantin Von la poarta insemna deci, neincrederea Turcilor fata de
un domn asupra cAruia plana banuiala de cre§tino-filie. Deputa-
iunea de boeri a fkut total spre a Inlatura aceastA cerere a Tur-
cilor. Au trebuit InsA sume man de bani pentru ca Poarta CA con-
simta la aceasta. S'au dat sultanului 200 de pungi de galbeni, Sul-
Panel valide 100 pungi, marelui Vizir 150, iar celorlalti mini§tri
sume potrivite 3) A doua conditie nu s'a putut Inlatura, total dar
s'a ajuns la urmatoarea transactie. Ne§tiindu- se valoarea totals a
bogAtiilor dime de la Mateiu Vodadeputatiunea munteanA s'a
Inteles cu Turcii ca sA verse in tezaurul for 400 pungi cu galbenio)
(a 500 taleri fiecare deci 200000 taleri) sutra' la care au fost e--
valuate aceste bogatii. Mostenirea lui Mateiu VodA a §i fost var-
satA Portii otomane §i s'a inlesnit plAtirea soldei trupelor turce§ti 7);
Coruptiunea otomana era asa de mare pe aceasta vreme Melt vi-
ciase toatA administratia imperiului 8) Marele Vizir Derwis Maho-

1) Const. CApitanul, in Mag. 1st. I, 306 ; Diplomatoria XXIII,
Scrisoarea din 13 Mai 1654. .

2) Szilagy Sandor, Erdely etc. I, 353 (Tradus din ungureste
de Dl. N. Tataru).

3) Hurmuzaki, Fragmente, III, Mon-Hung Hist. Diplomataria
XXIII, scrisoarea amintita.

4) Hurmuzaki op. cit. 264.
5) Puul de Alep, op. cit 129, ne spune ca numirea Dom..

nului s'a tacut in schimbul sumei de 1500 pungi.750000 lei.
61 Hurmuzaki, Frag. III 264.
7) Hammer, Historie de ('empire otoman, traduit en francais.

par I. 1. Helbert, T. 10-343.
8) Hammer, op. cit. T. 10.-347.
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met §i sultanul Mehmet erau dintre acei cari, in fata banului uitau
cele mai elementare datorii MO de poporul pe cere-I conduceau.
Numai datorita' acestei coruptiuni, delegatiunea lui Costantin 5erban
obtinu o a§a de u§oara confirmare. La aceasta se mai adauga §i
faptul ca Turcii nu mai aveau pe aceastA vreme pe altcineva pe
care sA-1 trimeata ca domn '). Era la Cazaci Mihai, fiul lui Nico-
lae PAtravu ; dar la Cazaci Constantin avea prietenii §1 nu de aici
ii putea veni lui du§manii. Deputatiunea munteana insa a starlit §i a
obtinut dela PoartS, permisiunea de a scoate, la nevoie cu armele,
dacA Ii se va refuza §i mai departe restituirea, o sums de mai
multe mil de galbeni pe care Mateiu Voda a depus-o la Rakoczy
iar acesta pretinde ca a imprumutat-o lui Gheorghe Stefan 2).

Aceste furs conditiunile pentru confirmarea domniei celei noun
§i deputatiunea de boeri aceasta misiune se in-
toarce inapoi Intovara§ita de Terzi Mustafa Aga Talha§ciu
care aducea isignele domniei : steagul §i kaftanul. Primirea turcului
s-a facut cu fast deosebit. Constantin Voda insu§i s-a scoborit din
Tirgovi§te la Bucure§ti iar Joi 1 lunie 1654 a e§it cu alai mare
inaintea solului ce venea dela Tarigrad ; domnul 1-a "intovarA§it
petrecind-I pins in casele domne§ti unde i s-a fAcut primireA. A
fost apoi condus la gazdA rinduindu-i-se cele de trebuinta. In Bu-
cure§ti a stat aga turcesc pins and domnul a fost gata cu tributul
pe care 1-a fncredintat spre a-1 duce la Constantinopol 2).

Cu platirea tributului domnia lui Constantin Voda se statonti-
ce§te definitiv din partea Turcilor. Carl erau insa relatiunile Wei ro-
nine§ti cu vecinii sal §i cum priveau ace§ti vecini schimbarea de
domn din tam romineascA ?

In timpul domniei lui Mateiu Basarab, legaturile Munteniei cu
Ardealul au fost legaturi de alianta politicA. Vasile Lupul a !ricer-
cat de mai multe ori, ss sfarme prin intrigile sale, aceasta alianta
Dar planurile marl §1 visele imparate§ti ale sale, nu s-au putut Im-
paca cu planurile tot a§a de marl ale lui Rakoczy §i atunci aceastA
acutA rivalitate. a degenerat in lupta fati§A. Astfel Mateiu Basarab
in lupta contra domnului moldovean este ajutat §i de osta§ii lui

1) N. lorga Studii §1 Doc. IV, CCLVI. (Pe fiul de voevod
probabil Mihnea pe care it pomene§te in Julie, capichehaia lui
Rakoczy (Diplomataria XXIII, 147-149) nu puteau sA-1 trimita fiind
in bune relatii cu Craiul").

2) Hurmuzaki, Fragm. III, 264-265.
1). Capitanul, in Mag: I, 307, Stoica Ludescu, in Mag. IV 335.

indeplinindu-si
in Ora,
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'Ralcdczy §i astfel se va Injgheba tripla aliantA a lui Ralcoiczy, Mateiu
Vodd si Gh. Stefan pentru rapunerea lui Lupu. Pe Gheorghe iefan
.ajutindu-1 sA is tronul, Ralpiczy 11 transformase unealtA a in-
teresolor sale §i tot asa ar fi volt sa facA §i din Constantin erban
Dar domnul Munteniei i§i incepuse domnia tocmai printr-un act de
ostilitate in contra voevodului ardelean. Bazfndu-se §i pe aprobarea
pe care delegatiunea de boeri o obtinuse dela Poarta, Domnul mun-
tean pretinse craiului vecin suma de 80.000 dp galbeni pe care
Mateiu VodA 1-0 imprumutrse lui Rakoczi. Acesta drept raspuns,

'11 invita in Ardeal spre a cheltui impreunA aceasta sums. Constantin
.erban farA sfiala rAspunde craiului cA ; dad e sA vie in Ardeal,
va veni ca §1 tatul sau, cu multi ani mai inainteaadecA cu arma
'in mina 1). StrAmtorat §i amenintat, Rakoczy reshtui suma, dar ii
jury rasbunare.

Constantin voia astfel s-o rupa cu politica predecesorului sau
.cAutindusi aliati in alts parte. Solii craiului se piing a.:cstuia ca
,Constantin Serban abatindu-se dela politica predecesorului sau in-
china mai mutt spre cazaci decit spre Ardeal §1 intretine cu aceia
'relatiuni amicale, La Cazaci era pe aceastA vreme si Mihail Pa-
trascu pe care II trimesesera inadins imperialii spre a le cere a-
jutorul ca sA cucereascA Ardealul pentru imparat Acestui nepot
a lui Mihai Viteazul i-ar fi trimis Constuntin erban bani, cai fru-
mosi si alte lucruri trebtiitoare.6) Aceste find sentimentele §i pur-
tarea domnului muntean fatA de craiul vecin raporturile de priete-
-nie intre Ardeal si Tara Romaneasca erau rupte 4) Din partea
Ardealului Domnia cea nouA era privity cu ura §i cu dor de
rAzbunare. Inca dela urcareI sa in scaun Craiul Ardelean se va fi
gindit la Diicul spre a-I ajuta sA is domnia asa cum vroia Mateiu-
Vod5.. Acesta avea o fiica maritata in Ardeal §i un fiu 6) deci §i
legaturi printre nobilii ardeleni, Dar in fata hotarirei boerilor a
trebuit sA capituleze §i Diicul insusi a trebuit sa renunte la once
nAdejde de domnie dupA ce din porunca lui Constanti Von' fu
insemnat la nas 6). De abea se statornicise domnia munteana

1). Hurmuzaki, Fragmente III, 278.
2). Ibidem, 269.
3). Ibidem, 269.
4). Vezi insa parerea Domnului profesor lorga, in Studit §i

Documente, IV, CCLVI.
5). Pe acesta se gandea Ralcoczy sA-1 punA domn in 1655

kind s-au rAsculat Seimenii.
6). Hurmuzaki Fragmente III, 278.

intr-o-

2).
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intrigele vecinului din Ardeal Incep contra. ei; Aceste intrigi s-a
inmultit foarte mult Ia Constantinopol unde se amint Portii cA el'
este nascut dintr-un voevod rebel care a trecut la ImpAratul ca .
tradAtor iar scum e inteles cu Patra§cu, care e la Cazaci §i conspira.
contra Ardealului Si contra Portii r). Poarta s-a IAsat convinsa §i 1 -ar
fi inlocuit imediat dad ar fi avut la indemIna candidati. Singurul
candidat, o odraslA de familie domneascA, Mihnea 2) fu InlAturat,
fiind prezentat Portii ca umil dintre oamenii cei mai apropiati ai
Polonilor 3) §i a lui Rakoczy 4).

La putina vreme dui:4 recunoa§tere .lui Constantin $erban ca.
domn, Vasile Lupu era dus Ia Constantinopol pe o corabie WA-,
rasa Ind din timpul §ederei la Cazaci relatiile sale cu Constantin,
$erban erau foarte prietenoase 6) iar prin o scrisoare catre fratele
sau, Vasile Lupu ii spune acestuia cA pentru once ajutor sA se a-
dreseze lui Constantin Voda cA Dumnealui ne este ca un fiu. 6)

Constantin $erban se gasea albturi de Lupu, atata vreme tit
interese comune ii uneau. Cat timp Vasile Lupu era un du§man al
lui Mateiu Basarab, fiul lui Radu $erban avea motive sA se bu-
cure §1 sA lege prietenie cu el contra du§manului comun. Pe a-
ceste legaturi se baza Lupu cand r omenea in scrisorile amintite
de legAturile sale cu domnul muntean. Caci murind Mateiu Basa--
rab §i Vasile Lupu fiind alungat din scaun, Constantin $erban nu
mai avea motive spre a sustine un domn alungt de pe scaunul tariff
Intr'un timp cand el insu§i trebuia sA lucreze pentru statornicirea
domniei lui.' Schimbarea atitudinei domnului muntean fata de
Vasile Lupu se datora §i faptului ea pribeagul domn moldo vean
uneltia la Poarta nu numai pentru recapatarea domniei Mo ldovei
ci §i pentru acea a Munteniei. Acestor uneltiri se datore§te de sigur
faptul ca, propunAndu-i-se domnului muntean de catre Vasile Lupu,-
sa-1 sprijine la Poarta, acesta care era informat ca Lupu ImpAr-
ta§ise gandul de a stApani §i Muntenia raspunse propunerii foarte

1). lorga, Studii §i Doc. IV, CCLIV.
2) $i din corespondenta ce-o constatam mai tarziu Intre Con-

stantin $erban §i Imparattil, am putut deduce cA domnul muntean
se baza §i pe ajutorul acestuia. (Vezi o scrisoare a lui Constantin
$erban catre ImpAratul in Iorga, Studii §1 Doc. IV, 245.

3). Hurmuzachi, Fragm. III 279.
4). Szilagy Erdeli etc., II, 212 (tradus din ungure§te de N

TAtaru).
5). Mon Hung. Hist. Diplomataria XXIII 148.
6). lorga Studii §i Doc. IV, 31.
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energic : Lupu sA nu se mangfte cu.sperante caci tam aceasta nici
Intr'un caz nu-1 va primi §i nu-1 va recunoa§te. El sA fie deci
pregatit cA Muntenia se va opune phi la extrem, cu banii §1
Cu puterea prin negotieri Si cu armele". I)

Astfel cei trei principi ai tarilor romane, lucrau de comun a-
cord, iestinctiv numai, contra lui Vasile Lupu spre a-I inlAtura de
pe orice tron. Ba Inca spre a scApa de aceasta primejdie toti sta-
ruesc la Poarta trimitind §1 daruri bogate pentru capul lui Vasile
Lupu. Moartea acestuia era sl se §i intimple daca neincrederea
reciproca dintre Turci §i Principi, nu ar fi Impedecat'o. Anume
hotarindu-se ca cei trei principi sA dee o sums oare care de bani
pentru omorirea lui Lupu Turcii au cerut varsarea mai intai a su-

, mei §i dupA aceia sA urmeze moartea iar principii au cerut con-
trolul. 2).

Dar RakOczy §tia sA se foloseasca de aceasta situatie. El era
bucuros cA domnul muntean se afla alaturi de el pentru prigoni-
rea lui Lupu §i impedecarea lui de a relua tronul Moldovei unde
el i§i pusese pe ascuItatorul Gheorghe Stefan. Pe dealta parte
uneltia el insu§i contra domnului muntean pentru cA acesta nu s'a
pus in slujba intereselor sale. Am vazut insa CA la Constantinopol
aceste tntrigi ramasera gra rezultat Si tronul lui Constantin erban
a fost salvat de data aceasta. Trebuia atunci ca aceste uneltiri sd
continue in altA parte : in interiorul tarn.

Aici InsA lucrurile mergeau mai greu. Domnia lui Constantin
erban a adus o adevarata bucurie in toate straturile poporului

muntean. A§a era de mare popularitatea domnului, luck partidul
advers, interesat a sustine urcarea pe tron a lui Diicu, nici n'a
mai fAcut o incercare serioasa de a da acestuia Tronul. 3) Pe MITA
aceasta Constantin erban a §tiut sa il mentie aceasta popularitate
prin masurile ce le-a luat. Mai Mai 'luta" ne spune cronicarul au
iertat tam de bir 3 luni iar cAlAra§ilor §i dorobantilor le-a iertat
dijma §i oeritul §i i-au imbracat pe toti cu postava bun. Tara in,
treagA se bucura §1 mo§nenii §i strainii multumeau lui D-zeu cA
le-a harAzit domn bun O. intelept §i milostiv, fiinclea facea judecAti

1) Hurmuzaki, Frag. III, 270.
2) Hurmuzaki, Fragm. III, 271.
3) Aceasta popularitatea s'a dovedit §i cu ocazia, alaiului de

intrare in domnie din ziva de 13 Aprilie 1654. Paul de Alep, op.
Cit. '116.
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drepte 0 pe nimeni nu obijduia ci-i mingiea pe toti cu cuvinte
dulci §i cu blindete. !) A§a fiind lucrurile o instigare printre boeri
sau oaste §i popor in aceste zile de veselie generals nu avea sort(
de isbinda. Pe de aid parted Constantin Serban §tiuse sA menajeze
§i partidul advers, mentinind in divan aproape pe aceia§i
boeri pe care-i avusese §i Mateiu Voda. Singur Constantin Can-
tacuzino Postelnicul nu-§i parase§te atitud nea sa §i nu is toe in
divan fiind un partisan prea convins a Turcilor. Inrudirea cu dom-

,nul it ImpeedcA insa de Ia manifestatii, sgomotos ostile domnului
§i apoi acesta deabea urcat pe tron ti aduse un mare serviriu. A-
nume Gheorghe Stefan ajungind domn, aresteaza pe Toma Si lor-
dache Cantacuzino si -i da pe mina arma§ului ca sa-i omoare.
Acesta luand daruri dela ei intirzie executarea lor. Auzind Cons-
tantin Postelnicul ca fratii sal nu stint morti se roaga de noul domn
sA-i scrie lui Gheorghe Stefan pentru ertarea lor. Domnul Muntean
expediazacu scrisori in Moldavape Badea Konte§ Madam
care ajungi Ia la§i inteo zi Si o noapte §i obtine iertarea celor 2
condamnati cari '§i sunt pu§i in libertate. 2) Pentru acest motiv
Constantin Postelnicul datora recuno§tinta noului domn muntean
a§a ca o incercare de uneltire in lark a principelui ardelean ar
fi mers cu mutt mai grew. Cu toate acestea Gheorghe Rakoczy §i-a
pus in aplicare acest plan al sau §i §i-a ajuns pe de-antregul sco-
pul prin rascoala trupelor seimenilor contra domnului lor, despre
care e vorba mai la vale.

B. Rascoala Seimenilor [1655] §i stabilirea suprematiei
politice a lui Rakoczy asupra Tarii Romane§ti.

Urcarea pe tronul tarii romine§ti a lui Constantin Serban, in-
seamna nu numai incetarea raporturilor de aliantA cu Ardealul in
iforma lor veche ; ea insmna §i triumful politicei imperiale in prin-
cipatul dunarean. Domnul muntean, tint lui Radu Serban cel ce-§i
perduse tronul pentru prietenia imperialilor gas' sprijinul protegui-
torilor tatalui sau care-1 puteau utiliza pentru douA scopuri : 1)

1) Stoica Ludescu, in Magazin ; IV 336, Aceia§ versiune o
aflu §i inteun manuscris al D-lui prof. I. Minea,

2) Const. Capitanul in Mag. I, 307 cf. Miron Costin in Ko-
galniceanu, Letopisete I, 341=---Mironis Costinis Chronicon Terrae
Moldaviae, ed. Eug. Barwinski Buc. 1912 pag. 170 precum 0
I. Neculce, 0 saml de cuvinte, In Koelniceanu, II, 188
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pentru lupta ce aceltia- o duceau in contra Turcilor. 2). §i pentru
a se servi de el ca un instrument pentru cucerirea Ardealului. Ast-
fel ii revenea domnului muntean rolul pe care-I avusese marii sai
tnainta§i Mihai Viteazul §i tatal salt. Acesta este substratul ajuto-
rului pe care vedem cA domnul muntean 11 dA lui Mihail Patra§cu
ce se gasea la Cazaci §i aceasta este §i explicarea prieteniei sale
cu Cazacii sari pe aceasta vreme erau prietenii imperialilor 1).

A§a stind lucrurile Rakoczy avea puternice motive sA incerce
mazililirea unui vecin pe care nu uumai el nu-1 putea preface in-
tr'o unelta ascultatoare a sacum facuse cu Gheorghe tefandar
it mai avea §i du§man declarat §i primejdios.

Din relatiunile sale cu Matei Basarab, Rakoczy va fi ramas
cu oarecari prietenii printre boerii 'Aril ; la aceste prietenii ale sale
se adaoga dupa destituirea sa din functia de mare spatar §1 Diicul,
impreunA cu partizanii sai, citi ii ramasasera 9. Prin acete prietenii,
va incerca Gheorghe Rakoczy inlaturarea unui vecin a§a de pri-
mejdios, iar lupta pentru inlaturarea lui o va da in Cara lui Con-
stantin Serban insu§i intrebuintind acelea§i metode, de care altadata
se folosise domnul Munteniei insu§i. Astfel vazind Rakoczy ca
neltirile dela Poarta nu duc la nici un rezultat §i-a intensificat in-
trigile printre boerii cunoscuti lui, din principat pentru ca ace§tia
prin actiunea for tlimprejurul Domnului sa provoace o mi§care a
trupelor seimenilor in contra stapinirii §1 care mi§care ar aduce
sfir§itul domniei lui Constantin Serban. Aceasta rascoala §i isbucni
la Inceputul anului urmAtor.

Cronicele Tarii 3) povestind aceasta rascoala ne spune cA a-
§ezindu-se Constantin VodA in domnie §1 facind pace cu vecinii
Crai, au socotit ca sA aiba tam odihnA sa potoleasca nebuniile Sei-
menilor §1 dorobantilor pentru ca acele hote§ti lucruri din vremea
lui Mateiu Basarab sa nu se mai repete. Deci s'au sfatuit Constan-
tin VodA cu me§te§ug sa scoad pe Seimeni din tars fiind Sarbi,
punind di ept pricing cA se face multa cheltuiala tariff cu lefile for
§i acum nemai avind tam vrajmni ca pe vremea lui Vasile Vocli
ei nu mai sunt necesari. Din contra prin desfiintarea for s'ar face

1) Legaturile cu imperialii le dovede§te §1 scrisoarea sa ca-
tre Imparatul din 9 Sept. 1656 (Vezi lorga, Studii, IV. 145).

2) Un fiu a lui Diicul II Linea Ralcdczy la el in Ardeal, (lor--
ga, Studii §i Doc. IV, CCLXV.

3) Const. Capitanul in Mag. I, 307 §i Stoica Sudescu, Ibidem,
IV 336-337.

:

a-
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un bine tAranilor cari sunt saraci Si impresurati de bir si de nA-
pAsti. Deci Domnul si-au chemat la dinsul pe toti slujitorii si iuz-
basii §i li-au desvaluit planurile sale. Si toll au primit zicind ca
este bine sa iasa streinii din tali iar Domnul le-a facut ospat si
i-a daruit cu postavuri fagaduindu-le ca. lefurile Seimenilor se vor
da deacum inainte lor. Iar hotii acestia ie§ind afara s'au inttlnit cu
ginerii, cuscrii si cumetrii Jor Seimenii (ca cei mai multi se casa-
torise in tart) §1 spuindu-le, au tutors sfatul in alt chip §i a doua
zi s'au sculat cu totii, dorobantii §i Seimenii asupra boerilor sa-t
uciga, vinuindu-i ca ei sunt pricina de indemnara pe domn sA4
scoata din tali. L'au necinstit Si pe domn cu vorbe proaste iar pe
boeri i-au omorit pe citi I. au putut afla. Au pierit in macel : Ge-
orge Vistier 1) dela Popesti, Giorma Banul, Draghici den Greci,
Papa Brancoveanu 2), Carste a lui Socol din Cornateni, Udrea Slu-
ger Doicescul, Preda Beca den Maia, Sava Sufar Custiureanu, Du-
mitru Comis ot Stanesti, Mihai Ciodar, Gadei Capitan, .Balciul
CApitan, Ivan lancul capitan ot CAline§ti si alit boeri multi. Deci
incruntandu-se in sange se facura ca niste cani tuibati si incepurA
a jefui casele boerilor §1 bisericele inse§i. Preotii erau scosi afarA
din leturghie de plete si-i bateau, iar aurul bisericelor era despu-
iat de pe icoane ; sfintele moa§te erau batjocorite spunandu-se 6
sunt farmece. Multi boeri au luat fuga care incotro nestiind ce sA
facA s).

Rascoala a isbucnit in 17 Februarie 4) dupa cronica atribuita
lui Stoica Ludescu care ne mai spune ca in macelul boerilor a
pierit l'i Dumitrasco Frejureanul. Se adauga apoi aid ca domnu-
lui insusi i, s'au dat cu lemne in ochi si-1 purtau valu cum era
mai rau ; nu avea putere din domnia lui cat ar fi o cirta numai
ce cauta cu ochii ca un dobitoc §1 la unii si la altii 6). Data de
17 Februarie corespunde cu 27 Februarie din cronica brasovanului

1) Gherghenareda Vistiernic intr'un manuscris ce se afla in
posesia D-lui profesor Minea.

2) Papan sin Predi Vornicul, in acela§ manuscris.
3) Const. Capitanul in Magazin, I 308,-9.
4) Stoica Ludescu, lbidem, IV 337.
5) Aceiasi versiune intr'un manuscris al D-lui prof. Muiea.

6
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Nekesch-Schuller §i care ne dd oare cari relatii despre aceste e-
venimente 1). Kraus ne dA date de 12 Martie 2).

Care era motivele acestei rAscoale cu mult mai inver§unata §1
mai rAsbunAtoare decat cea drn ultimele zile ale lui Matei VodA ?
Ce motive au indemnat pe Constantin Serban sa is hothirea des-
fiinterei acestor trupe, hothire care a provocat aceastA rAscoala ?

Cronica Orli, atribuitA lui Constantin Capitanul ne spune cA
Domnul a volt prin aceasta sa impedice pe viitor repetarea acelor
lucruri hote§ti din vremeo lui Mateiu Basarab iar cronica Tarii
RomAne§ti, atribuitA lui Stotca Ludescu ne spune cA, Cara ne mai
avand du§mani cari sa justifice intretinerea unei armate marl, s'ar
face, prin suprimarea ei, multe economli. Dar lefurile economisite
prin desfiintarea corpului Seimenilor erau lagAduite de domn celor-
ialti slujjtori 5) a§a ca prin aceastA desfiintare nu se realiza de fapt
nici o economie. Se poate InsA ca domnul sa se fi gindit la pe-
ricolul unor pretorieni ajun§i atat puternici in tail tocmai prin fap-
tul cã domnul s'a folosit de ei pentru luarea tronului, Si atunci
spre a inlatura un asemenea pericol §i pentru dansul, a luat aceastA
gravy hotArire. 'Dar dupa toate probabilitatile aceastA rAscoalA este
opera du§manului sau de peste munti care-I pindea incA dela ur-
carea sa pe tron. Rapoartele residentului imperial dela Constanti-
nopol, Simion Reniger din Martie §i Aprilie 1655 t) ne vorbesc
despre uneltirile lui Rakoczy la Poarta contra lui Constantin Ser-
ban §i ne spun ca In acela§ timp, cA el sgandAria in tainA focul ras-
coalei militare astfel ca sa-i dea prilejul de a interveni in afacerile
Munteniei §i all satisfacA In acest mod ambitiunea.

(Va urma). Prof. N. C. Bejenaru.

1) Nekesch-Schuller in Quellen zur Geschichte der Stadt
Kronstadt, 1, 240.

2) Kraus, in Fontes rerum austriacarum, 232.D1 1orga crede
ca data aceasta ar corespunlie celui de al doilea macel facut de
Seimeni.

3) Const. Capitanul in Mag. 1, 308.
4) Hurmuzake, Fragmente, III, 279.
5) Hurmtizake, Frag. III, 276.
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ETIMOLOGII
Bodroante, cotroan(e, cotrenfe

li cotrow (Mold. Munt.), bulen-
dre, bode, corcoate, bathe vechi
§1 rupte, pare sä fie inrudit cu rut
kaircin, cu aceiasT Insemnare.

Br acT (Munt.) viola, vioara mai
mare, vine de la germ. bratsche,
iar acesta de la it. viola da braccio.

Clubelc, culbec, curcubed. De
la turc. bilek. antebrat, s'a facut
Alminutivul b.legik, brAtare (ca fr.
bras, bracelet sail ital. braccio,
bracciale. braccialetto). Acest bi-
le,Nk, a pAtruns la vechil Slav1
sups forma de belteugu, bulg. rus.

.Ifeteug, de unde vine si rom, bel-
.aug, cu varianta belctuv (Daco-
romania, 1, 217). Pentru schim-
barea Iui g in v, compara cu
slabcinog, slobonog, slobonov (o
plants) sal, invers, Topolog din
Topolov (ens), clumpcivesc-ctum-
fidgesc (mutilez) si altele.

Turceseul bile,;ik e astazi alte-
rat In bilezik, de unde vine alb.
beliezik, bulg. belezik, bele/we,
sirb. belenzuk, belenguk bratare.
(Berneker, 1, 48),

Din belciug, Oltenii au format
adjectival aubelc, cu coarnele bel-
-ciugate, ca'n aceastA poezie po-
pulara : (are) Vre-o cin-sute de
berbect. Unu c'altu $i ciubela,
al-s cu coarne'nctubcicate, iSi tn-
toarse -nitre spate (Arhivele 01-
teniel, Ian. 1924, 28).

Din clubeic, Moldovenil an IA-

cut ctobelc, cubelci si culbec( (for-
me vechT), din care s'a fAcut apoi
cobelc §i colbec (nord) si culbec
(sud). Tot asa avem copcze din
mai vechiu copact (alb. kopcie)
prin analogie cu ract-rac, ctrnaft-
ctrnat (Munt) MO de cirnat §1
altele multe.

Din culbeci, Ardelenil au facut
cobelct ci cocobelci, melc" si
un fel de pleptanaturA femeiascd
In formA de coarne", Tar BanAte-
nil cucumela, melt ", din care
apol s'a fAcut meld §i (prin ana-
logie cu raa-rac) azelc. Melt In
Arges inseamna vertebra", iar
melds' in Moldova orbita ochiu-
lui.. Din meta vine bulg. mel-
4ov, mellio, pol, marz, rus. (in
vest) smotiz, polabic mouz (Ber-
neker, II, 33).

In acest caz, tot de aid vine si
carcubeil, care e un arc al ceru-
lu §i tare exists si supt varian.
tele culcubcid, cuculbda (Trans.),
cucurbda (Maram.) §i curcub4d.
(Mold. nord). In sudul Moldovel,
Muntenia si o parte a Ardealului
curcubed. Reduplicarea silabei ini-
tiate imi sugereazA ideia cA si
Boboteazd (admis cA vine din
Apa-boteazei) ,s'ar putea atribui
tot unei reduplicari datorite vre-
unei analogii. ca si maid-mama
ligcl.

De la curcubeu, culcubdu vine
rut. korkobed, curcubeu, si kW-
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baka, §a, pol. kulbaka, §a, care e
un lucru curb, rus, kuletelka, un
fel de mincare de forma inval5-
tucita, §1 litv. kulbolcas, cerbice,
lemnu curb al jugului. (Berneker,
1, 641).

In sfIr§it, se poate ca'n curcu-
beu sa se fi amestecat §1 alte cu-
vinte care Incep cu coco-cucu
(une-ori amplificate cu r), ca cor-
codu,s, corcolesc, cucurbetd, cor-
colan (nour gros de ploaie) §i

altele. Vezi §i cele scrise de mine
In Cony. Lit. (Sept. 1919).

Clean, pl. clete (Olt. Munt.
vest). desp4rtitura de ogor soli
de grading, delnitA, tarla : lanurl
rumene, clete de mohor fl o-
vax Pe cAile pro-
fetilor, ed. II, pag. 14, Viata Rom.
Buc. 1922), clete de caslanl (36),
to aceastd cleat(' (40), e bulg.

cu§ca, capcanS, cA-

mara, delnita, strat, brazda.
Coc (Munt. est, Mold.), un fel

de pTeptAnAtura femeTasca, nu vine
de la ung. kok, nod, koka, mot
(cum am scris in Arhiva, 1923,
374), ci invers. Coc e Inrudit cu
coca, cocuta (epitet alintator unuT
copil din cauza conturulul sau ra-

tund), §t cu lat. cticatium, scufie,
§i maT ales cu ttitidus (din *tutus),
care inseamna chear coc. De
la Rominl 1 -ad luat Unguril.

Cotarld (Mold.) cottrld (Mold.
sud), cocearld (Ardeal, in rev.
Izvora§ul, Bistrita, Mehedinti, Sept.
1923, pag. 22) §i $arld (Mold.
Munt.), cine prost, vine din ung.

kutya, cine (de unde §i cuciu
cuctu, interj de chemat cinil), cu
sufixularla,trld, tar §arla va
rianta din cocearld .(nu de la fry
Charles, Carol, cum cred multI)-
DacA nu citez vre-un autos pen-
tru formele cotarld. cottrld §i ;arid,
erect Ca nimeni nu ma va acuza
ca inventez a cuvinte sail ca
emi le inventeaza elevil meT, §i

ell (hop 0 le ci torn in dictiona-
rul meal., cum cred unit in sfinta_
for simplicitate

Curmez1§ vine de la a curma,
prezentul curm §i curmez. S'ar
putea §i ca -ezi$ sa fie luat din-

Fotofid, Motor, Orilla, fon-
chid §i forunfie, pervincA, o plantA,
e ung. folyO-fd, pervinca. Tot aca
§1 saschiti, pervinca, ung. szasz--
fa ; sacfiu, (Trans.) garoafa, ung._
szeg-fii, §i altele in care se afla
ungurescul fit, Tart* plants.

Gimboasa (Mold. nord), ginga-
,nie sau alt lucru rar §i straniu,
trebuie sA fie o metatezd din bon--
goase (ori invers 1), znoave, co-
medii, bazaconii, care ar veni de
la ung. bongeszet, al doilea cules
de struguri sau de spice rAmase,
cu care ocaziune se spun bon-
goase", cum am mai scris In Ar-
hiva, 1912, No. 1.

Iillbe §i litIburt (Trans. Maram.
Mold. nord), lAttirT, zoT : Spald-11;
mama, blidele. mindret hil-
bele. (ezatoarea, 11,106), §i htl-
&Ira : sa -V otrdveascd trupul cu
htlbarille for drcicefti (adicA gcu,

klet, kaka,

$i da

(Chlru-Nanov,
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rachiul Jidanilor.. Rebreanu, Ion,
ed. Vt. Rom. 1921, vol. 1.30), ar
putea fi ruda cu bolbotinei (bulg.
btivotina, boritura, dat de mine
in Cony. Lit. Aug. 1911,932), ca
bo;Wid-ho;tina. bilitat-hiltteir §.

.a. multe.
Insor trebuie sA fie lAsat tot la

vechea etimologie de sord pentru
acest motiv : exists obiceiul i as-
fazi ca soul intre ei sä se cheme
cu epitetul de irate §1 son!. Apoi

irate se mai zice §i altor barbati,
nu numai fratilor de singe, §i, tot

. a§a, i sofa se mai zice §i altor fe-
mei. Acela§i caz cn var (mai vere !)
41 cuscru (mai cuscre I) Prin urma-
re, a te insura inseamna a te in-
** a te intovAra§i, a-ti lua o
-suratA, o tovArA§A pe care s'o o-
norezi cu epitetul de sofa". Foarte
tluios §i frumos I Etimologia uxo-

. rare e zadarnica. Compara cu in-
cuscrire.

Morciolesc (Muni.), murdaresc
.spAlind prost, vine din ung. (pa)
inacsolni, a vapsi, vsl. moNti, a
.uda, de unde pol. moczydlo, mo-
-cirla, bulg. moevar, mocirla, moefort-
iiv, mocirlos, §. a. (Berneker, SI.
et. Wtb. 2, 70). kit s'a zis *mo-
xiolesc, apo morclolesc, dupa mo-
.cirld, ;. a. Cp. cu i e;telesc, ung.
Jesteni, a vapsi.

Moruga (Olt. Boceanu §. a.) §i
'Muruga (Munt. vest, Chiru -Na-
nov, Pe dile profetilor, 2, 116),
inincare sau apa foarte sire& pa-
ne sA albs aceia§I etimologie ca
Ir. =rue (V. M. - Ltibke, Dict

5143), dial. Si molue, pe§tele ma-
rin din al card ficat se scoate
untura de pe§te ; morue verle, ba-
tog din acest pe§te ; etre baptise
d'eau de morue (decl apA sarata),
a fi nascut fara noroc. Cp. §i cu
fr. massue, lailue fatA de rdm. ma-
aucd, leiptuccl. Cp. §i cu vsl. more,
mare (apa sArata).

Islazbitie §i nozbutle, poznA,
fars, e un cuv. slavonesc inrudit
cu pol. nazbyt, prea mult, zbyt-
nik, berbant, nsl. nazbyt, prea
mult. De la zbytnik la berbant,
berbantlic, poznil evoluarea inte-
lesulni e naturals (Berneker, SI.
etym. Wtb. 1, 114).

Mcochera §i -che rA, econoa-
ma, administratoare, cocoana de
mahala, vine de la ngr. ikokerd,
compus din ikos, vgr. ofkos, cask
§i kerd, cocoanA. Sunetul n iuitial
s'a adaugat printr'o confuziune oa-
re-care.

Obraznic e bulg. bez-obraznik,
adicA WA obraz". Totu§1, fiind-
6 bez a dispArut (cind putea s5
ramile, ca'n becisnic, bezmetic, bo-
somelnic), s'ar putea admite ca e
o contaminare din omraznik, om
scirbos, omrdz, gilcevitor.

OtrAtel (utricularia vulgaris),
o plantA de bald ale card florl
au ni§te be§icute de aer care le
tin la suprafata ape!, ar putea veni
din latinu utricellus, utriculus, bur-
dufa§ (de unde ar veni §i ung.
atracel §i ceh. jitrocel, patlagina),
deli prefacerea lul ce in te ramine
neexplicata. Ne-am a§tepta la u-
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tricel, otrOcel, ca porcellus, pared.
Pie lm §1 ptemn (Muni. vest ,

malaT, faina de popusoi, in Ma-
ramures plelm, pospai, in Banat,
Olt. pelm, Mina de grau ameste-
cata cu de popusoi, coaja de Mi-
na de griu la turta de malai lin
Mold. (helm §i chilm), e derivat
de Tiktin de la grec. pe'ma, talpA,
adica : asternut de fainA ca sA nu
se lipeasca mAlaiul (turta). Eu cred
ca mai degrabA poate fi pus in
legAtura cu alb. mjel, Mina (Diet,
lui Berneker, 2, 36, si G. Meyer,
282). Prefacerea WI m in p, b, g.
k, h e ca si in foarte multe cu-
vinte rominesti : mosac-posac, ba-
buruzci-mcimdruid (bobitA, cocci-
nella), sirb. mumuruz (rom. cucu-
ruz, popusoi, si huhurez, bufnitA

cu don moturi) §i altele nenu-
mArate. Etim. s'ar reduce la got.
malan, slay melti, lat. molere.

Mlle (Mold. Aunt.), mantie
cabana, haTna lungs §i larga (ca
rasa preutilor), e inrudit cu pol.
rahtuch, rut. ranta, cu acelasi
inteles.

RUM! (Munt. Fam.) mojic, glifor-
Ian : sci va vcid, !Vault& I (Cony.
Lit. 1910, 8, 894), vine de la rus.
rotanti , rAcnitor, mojic, rota, rit.

TlhoarcA §i tohoaral (Mold.
Trans.), cojoc clobanesc lung cu
blana pe afara : c'a tohoarcd mi-
foasci'n spate (Sadoveanu, Vt. Rom.
1911, 4, 50), ar putea veni din
vre-o forma vsl. *Market, fern. de
la Mori, dihor, prin aluziune la
putoarea tihoarceT, mai ales cind
0 plouA.

Tir col, mers imprejur, torocald,
amestecatura de mincare (Mold-
nord) si pats mare ratunda".
(Mold. sud)-,- rotocol (sati rotogol)
§i otrocol, circumferinta, se de-
riva din bulg. t rkalo, cerc, roata
(sirb. rAdacina trk, de unde trkati,
a merge imprejur), de unde trebuie
sA fie fost o forma ruseasca to-
rokalo (care nu se Oa in dictio-
nare), din care, prin metatezA, o-
trocol, care, MIA indoia15, vine tot
de aci. Probabil, e o contami-
nare din rotogol §i verbul rosto-
golesc, care exists si Supt forma
prostovalesc,olese, prtiRcivalesc-
§i postrcivcileso (Munt. vest), de la
sirb. strovaljti. a rostogoli, (prece-
dat de prep slava po) §i compus
ca Si pro-valiti, a pravali. De sigur
ca tot din rAdacina asta vine si,
tavtilesc. Din prostovdlesc, ames-
tecat en rotogol, s'a facut pros-
togbl, prostovol §i rostofol, un
fel de plasa d'e prins Peste, si-
rostogol, rostogolesc.

Vioara, epitet aplicat unei ape-
limpezi, e femeninul inuzitatuluit
vier, care e diminutivul lui via,
adicA apa care te invie, te invi-
oreazA cind o bei Asemenea di-
minutive is foarte obisnuite : rd-
tunjor, rapegtor, mciri§or, act 4or
§. a. Acelasi cuvint s'a aplicat si
instrumentului muzical pentru ca.
e vior sau te invie si care e iden-
tic cu it. span. port. viola, prov-.
viula, fr. vielle.

August Scriban.



Cele dintai lupte politice prin tipar,
in epoca rena*terei Romanismului

Se cunoa§te din scrierile existente chipul in care s'au mani-
festat la inceputul veacului precedent tinerimea din vechea capi-
tals a Moldovei, in scopul de a dobIndi pentru Intregul neam
drepturile §i libertatile ce de sute de ani i le suprimase Domnii
de neam strain, cari s'au fost perindat in guvernarea Wei. Unele
din mijloacele de lupta tusk §i care nu putin au contribuit la lu-
minarea poporului moldovan, nu se cunosc Inca indestul, prin
faptul ca ele s'au dat in chip ascuns,fie prin intruniri tainice, fie
prin publicatii raspindite a§a, ca stapinirea arbitrara, Domnii §i
creaturile tor, sa nu be poata afla §1 suprima rapede, cum §1 pe
acei dela cari porneau.

De§i, pe la anii 1834-48 In Iasi nu existau decit 2-3 tipo-
grafii, pentru uzul mai mult oficial §i prea putin pentru acel pu-
blic at tuturor cetatenilor, tinerimea ie§ana, compusa din acei ce
peste citiva ani trebuiau .sa faureasca §i Intemeeze marele act at
Unirei Principatelor, gasi mijlocul de a redacta §1 publica in chip
clandestin un numar de foi razlete §i mid carticele, pe cari tot
In ascuns le inpra§tiau Intre cetateni, ce purtau pe umerii for ju-
gul intunericului, arbitrariului §i nedreptatilor de tot soiul.

Am inceput a publica in Revista Arhivelor din Bucure§ti,
(No. I din a. c., pg. 31-38), o parte din pamfletele. ce mi-au cazut
Intamplator In mina, nu de mult Limp, §i cari, aproape sigur, n'au
fost cunoscute, decat poate din auzite, generatiei actuate. Cred ca
fac un serviciu §i cetitorilor Arhivel, continuand aici publicarea
altor cateva bucali, cu aparenta de literature, fiind scrise in versuri,
din care se va putea vedea atat spiritul, cat §i chipul cum intelec-
tualii dela 1848 Intelegeau sa lupte lnpotriva puternicului Voevod
care a fost Mihail Grigorie Sturza, ce fusese indicat ca unul
din cei mai severi inpilatori nu numai a poporului ba§tina§, dar
chiar §1 a odraslelor de boeri, can, primind lumina unei civilizatii
orbitoare pentru acea epoca, in §colile din strainatate §1 mai ales
din Franta, cautau sa ridice nivelul moral §1 economic at Moldo-
venilor inpilati §1 Intunecati la minte, prin lipsa de culture §1 dene-
garea tuturor drepturilor §i a libertatilor for civice.

Mai curios e faptul, ca lupta aceasta surds era dusa nu
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numai in limba patriei, dar chiar §i in alte limbi straine, dupa cum
dovedesc unele din citatele pamflete, ca acel in limba germana, in-
titulat An die Romanen, ce l'am publicat in citata Revistd a Ar-
hivetor, §i un altul, La voix de la patrie, pe care'l public acum
mai jos.

De§i unele din aceste versuri nu au calitatea cerutA unor bu-
cAti poetice, in adevaratul inteles al lcuvantului, totu§i tonul in care
sunt scrise se vede pre dominat de ideia luptei cu once pret, care
intrece adesea §i urbanitatea Si demnitatea cerutA pieselor literare.

latA mai intai bucata scrisA §1 tiparitA pe o foae rAzleatA, in
limba franceza :

La voix de la patrie
Debout ! debout enfants de Romanie 1
D'un fer vengeur courrez armer vos bias ;

Entendez-vous la v oix de la Patrie ?
Soyez unis mes fits 1 soyez soldats 1

Quand tout entier se souleve le monde,
Languirez-vous dans un honteux repos ?
De touts cotes quand la tempete gronde,
D'un peuple libre allez grossit les flots 1

Plus de tyrans ! non, non, plus d'esclavage 1
Egalite pour tous 1 fraternite 1
Romains 1 songez aux Romains d'un autre Age,
Et merifez comme eux la liberte 1

La liberte, c'est une viepge sans voile,
Sur l'opprime elle veille du haut des cieux ;
Rien n'obscurcit son immortelle etoile,
Et meme absente elle brine a nos yeux I

L'esclave seul gemit dans la faiblesse ;
Le coeur du libre est fort dans les travaux :
II est heureux sans la vaine richesse ;
Un peuple libre enfante des heros I

Le saint laurier que donne la victoire
Peut d'un sang pur souvent etre arrow,
Mais expirer au sein de la gloire
C'Est s'elancer a l'immortalite I
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Este, dupa cum se vede, aceasta compozitie poetics o imita-
tie a Marseillezei in toad puterea cuvintului, §1, desi pe atunci
linerii intelectuali leseni, asa numiti bonjurigi, intor§i de la stu-
diile for din Franta, ar fi putut prey bine sa compuie, on pla-
gieze oarecum, aceasta bucata poetico-patriotick ne vine a crede
mai curind ca ea e opera vre-unui din profesorii franceji, pe cad
tocrwai Mihail Sturdza-Voda ii adusese spre a face educatia, in
Academia Millaileand, odraslelor boerimei bastinase, cu inlalurarea
pe cit cu putinta a tinerimei ce se ridica din clasa de jos, profe-
sori cad, inbibati de spiritul revolutionar ce domnea pe atunci in
Franta, casi in intreaga Europa, nesocoteau, poate, insA§i pozitiunea
for socials, pentru care fusese adusi in Iasi, §i cautau sa inspire
si poporului Moldovenesc, cu care venise in contact, ideile for po-
litice inaintate si razvratitoare.

*

Alte doua bucati in versuri, scrise in romaneste, contin urma-
loarele :

Catr5 Romani! din Moldova
Pans cand tot in robie, Ora and sa mai traim ?
Printr'un VanzAtor de oameni, legi si drit sa prapadim ?
MA cand din trandavie n'om cata sa ne trezim ?
PAna cand a Orli drituri n'om putea sA le pAzim ?
PanA cand in pradA Cara §i pe frati ii vom rasa ?
PanA cand cel far-de-lege dupa plac ne v'apasa ?
PAnA cand vom pastra pata numelui cel romanescu ?
PanA cand vom pleca_ gatul giugulul eel firanescu ?
[Ind cand tot de rabdare cu rabdare sA vorbim,

e
i spre a noastra grea rusine unui Hot sA ne robim ?

Fratilor 1 s'au sters ru§inea §i simtirea dintru not I
Lumea striga intro gura ca halm ca niste boi.
Fratilor ! simtiti ca Hotii, Hotii 1 ni-au incalicat 1

i supt Hoti a geme astAzi nui rusine, nui pacat ?
Fratilor 1 va vine ceasul, intru care s'aratati,
CA santeti romani de sange, ca santeti §i voi barbati 1
Ca strAmo§ii in unire, hai §1 not sa ne s culam 1

din marsava robie pe tot neamul sal seal:dm I
Ca stramosii in vfichime inteun gand se ne unim,
*i asa pe hotul tariff ca pe un hot Sal biruim.

$i
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Barbatie §i Unire
BArbAtiea si unirea lumea toad stapaneste ;
Barbatiea si unirea pe cel slab it int5reste ;
Barbatiea si unirea ne imbrac5 cu MI-le ;
Barbatiea si unirea scapa robii din robie ;
Prin aceste puteri toate neamurile sa radica,
Si in preajma for tiranii tremura si mor de frica ;
Prin aceste puteri omul mica tiranii in picioare ;
Prin aceste puteri omul scapa on de ce it doare ;
Asa dar, si tu Romane, scoala si te insufleteste,
Cu o dragoste trajasca cu ai tai frati te uneste,
CAci atunce, tu Romane, intre neamuri luminate,
Vei infra cu toata cinstea nu ca strain, ci ca frate I
VA dali maim dar cu totii, si'n unire, barbAtie,
Spre a voastra fericire, veti scapa de tiranie.
Fratilor I sculati cu totii si cu dusman sa dam peptul,
CAci asa vom da dovada CA santem nepoti cu dreptul
Unui neam, de cari o data lumea veche spanzura :
Unui neam, de care o data lumea toata tremura.

Mara de aceste Stihuri de dimensii mai restrinse, autorii a-
nonimi ai acestor pamflete publics intro cArtulie specials un asa-
zis Plutarh a Moldovei, ceea-ce. Insemneaza incondeerea oamenilor
de seams ce-si dau sprijinul lor in sustinerea faptelor lui Mihail
Gr. Sturza-Vocla, dupa cum odinioara anticul autor grec Platarch
o fAcuse, descriind inteun stil remarcabil insusirile mArete ale con-
temporanilor sei, ce conduceau mai ales destinele popoarelor eline
si romane.

AceastA cArtulie de 7 pagini mici numai, are mai Midi pre -
fala urmatoare :

Plutarhul Moldovei
Am hotarat sa alcatuim un Plutarh a Moldovei, care va cu-

prinde toll oamenii insemnati, ce au dat dovezi de patriotism, slu-
jind cu credintA stralucita ocarmuire a Parintelui Patriei Mihai.

Rugam dad pe toll, care ar ave notitii biografice, acturi si
documente doveditoare de vrednicia si pdtriotismul celor mai in-
samnati oameni, sA binevoiasca a ne le impartasi spre intrebuin-
/are. Binevenit ne va fi mai ales tot ce am pute afla despre via/a
publica si faptele a acelor barbati, care si astazi incA aduc Patriei
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ce mai mare §1 gre jartfa, adeca jartfa cinstei §1 cugetului for ; §i
an curajul de a mai lane agonizanda ocarmuire, precum lane funia.
pe Spanzuratul.

Aice facem inceputul cu D-lui marele Vornic lordachi BM
suck stalpul tarn, cAruia Ii dam protia intru ceialalti, §i pe care.
it slavim in versuri, fiind D-lui Insu§ Poet.

1

Marele Vornic Iordache Nivea.

In petrecerea slavita ce-ai avut peste hotar
Unde ai fost spre cercetare ce s'aude de Talhar,
Ce zic oamenii de fapta cu care El au implut
Paharul durerii noastre §1 osanda §'au facut
Te-au °chit toti diavalma, §i scuipind te-au §uerat,
Tau defaimat bAtraneta, §licu'ti ca mingi a zburat 1
Ali mai scoate fata in lume ma mier cum te sumeta§ti,
Om ce te 'ngamfezi in visuri §i cu minciuni te hrane§ti.
Nauc care prin barfele ai un cuvert la palat,
Netrebnic 4n adundre, §1 somnoros deputat,
Ili proslave§ti batraneta In casele lui Coroi,
Ce te tine de pomana in randul altor Ciocoi.
Stim c'ai imbrancat la curte ca sA scoti o spAtArie
Butoaei care prin vraje crezi ca'ti aduce Domnie ;
Din batjocura 'nsAmnata ai tras folos negre§it,
Si el care inainteaza, on pe rau, on pe nerod,
'Tau hArazit §i ni§anul ce nu te scoate in glqd.
RasplAtindteti lingu§irea §"osabita ghidu§ie
Cu pensia ce rape§te din Vaduvasca cutie.
Chiar dAunaz 't ad' aminte cand cu ob§tia ticaloasa,
AlcAtuita cu biciul din drojdia unor clase,
La Consulat te duse§A§i far' alt merit InsAmnat
Deck ca Vistul odati cu Clciselef ai jucat,
Pe lane care cu ravn5 aratai lui biuhamel
CA Mihai este un anger, ca altul n'a fost ca el.
SA ne fi vadit ca dreptul cu armele sA invinge,
Si -6 bratele intinse cu frAnghii trebui a stringe,
Slava dar' urmArii voastre frail a dragei Bucovine,
C'ati plinit dorinta noastra, priimind cum sA cuvine
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Pre Ghiujul putin la minte, ce'i zic Vornieur Bal§uca
Ca sa nu mai IndrazneascA cAtra voi sa se mai dud

Despre acest Bal§ucA am putut ails, ca el Ti realitate se
numea Gheorghe Bal§, §i era poreclit lordachi Bal§ucA, prin faptul
cA era mic de stators. Ce putere, sau ce trecere mare o fi avut el
pe line Mihail Sturza-VodA n'o §tim ; era insA cunoscut ca boer
Nechiu, cu apucaturi originate, traind retras de familia sa inteun
mic apartament din casele familiei Coroi, dela deal de biserica Sf.
Neculai-cel-Sarac.

Pe o ruda deaproape a acestui (nepot se pare) am cunoscut'o,
in 1883, cind lucrarti ca colaborator la ziarul zilnic Pactul Social,
ce apArea atunci in la§i, sub directia batrInului Gheorghe Marzescu.
Acesta ne presents intro zi, in redactie, unde colaboram inpreunA
cu d-nii C. B. Pennescu, D. G. Maxim, actual Pre§edinte Curtei
de Apel din Bucure§ti, Vasile Tataru, actual Membru al Curtei de
Casatie §i altil, tin mo§negut scurt §i cam gros, cu numele de
Ba/§uccl, recomandindu-ne in mod intim sal tratam cu osebitA con-
sideratie §1 sal punem numai la tradus din frantuze§te telegramele
Agentiei Havas §i alte articole din ziarele franceze ce le primeam
la redactie, cad el cuno§tea bine aceastd limbs, deoarece era boer
-de ba§tina ce Muse parte dintre bonjuri§tii dela 1848.Nu zabovi
insA multa ivreme cuconul Bd4ucci, (numele de botez i l'am uitat)
printre noi, §i dupa vr'o doua luni, colegul Vasile Tataru fiind
numit Procuror la Boto§ani, ne comunica Intr'o zi cA i s'a adus la
Parchet pe bAtrInul Bal§uca, nu §tiu pentru ce motive, dar lute°

.stare de complectA... ebrietate.

Urmarea Plutarhului

11.

Militarii Romani
Mai crezutati vre odatA cA romtinii Militart,
Pe full§ vor da nAvala ca ni§te mi§ai
Si pe fratit ce spre bine din durere au strigat,
Si'n increderea fratiei pentru patri' au lucrat.
AscultAnd poroncii crude sa marga sal schingiuiasca,
Si cu romAnescul sAnge biruinta sa§i stropiasca
AducA§i bine aminte cA stramo§ii prin unire

fAcea alor tArie, da vrAjma§ilor peire.

talhari,

I

Ce
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AudA gemerea noastra de isprava ce-au facut,
Ce'n Istoria Moldovii alts pildA n'au avut ;
$i spele 'n plans de cainta vinuirea for ce mare,
Rugand oamenii §i ceriul pentr'o grabnica ertare.
Giure cu toti inteun cuget ca CalAii 's vinovati,
$i ca la ace cruzime de betii au fost manati I
Mai crezutati, cA sant oameni care-dup'a§a 'ntamplare
SA ureze Inca fapta familiii Domnitoare ?
Unul da vinovatie acelor ce bini au dorit.
Attul giurA catra Von c'a iscali fu silt.
Milul alerga prin Cara pe cei scapati ca sA prinda
Si dreptatile cerute din porunca sA le vandA,
Cavaler Milu pe care in Cara de gios it slavesc,
RazA§ii goliti de dansul, ca &land II pomenesc : *)

(Tristiana ce Bogata
au mancat'o Milo toatA
Sal trAsniasca Dumnezeu
,C' au luat §i ogorul meu").

IL")
Nici plecare nici putinta n'avem pe toti a descri,
In osabi atate fapte eine poate Iamuri.
Pana eri acest' avusa a Politiii carmuire
'Nalt §i prost cum zice Vorba, inrautatit din fire,
La Back' merse cu arme Vrednicia sa invingA
Si a patriei 'nfocate cu tulumbele sA stinga.
Daunazi te alungasa a poporului urgie,
Si te 'ntorsa§i iar sarmane, cand a Domnului cruzie;
Pe frail tai ce cerusa abuzul sa inceteze,
Au gasit cA sa cuvine sal arunce in obeze.
Dar M i h a i cu a sei nu uitA cA al ob§tii Strigare
Este a Ceriului vointa, §i cA -va fi rasbunare.
Afle dar cA inchisoarea a sfarma fier'a 'nvatat
$i glasul ce cere dreptul prin arme nu s'a curmat.
Bucurate T o derit A ro§ la pAr chiar ca Mixa i,

*) 0 mole fazAcasca ce avu nenorocirea a fi in proces cu um
favorit a curtiii M i 1 u. (Nota poetului).

**) Se pare cA e yorba aice de TodirilA Ball, mai tArziu Cai-
macan al Moldovei.

-
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In bici iti stA barbAtia, in clevetire §i'n cal.
C'a pocni grozav din puha pe la po§ti ai invalat,

i tiai pornit cu Banditii sa iinpui un Dep .tat
E§ti de Wit ca junetati pentru M i h a i ai jartvit
§i c'a to viitorime pentru 'n Veac ai nimicit
Ce folosint' al din rivna ce-ai adus Domnului tau,
Decal ptt,cul cel ro§u, §1 porecla de Calau I

Vi. *)
Cat de TA an giuns vrernea, cAnd §i to ceva 'nsatnnezi
Far'a meritului umbra §i §tii numai pecat vezi.
Sub a Zmaului porecla to cunoatzte o multime,
Ca Zmeii cu aripi din basne ce prin a for agerime,
Facea lumea sal slavasca, §1 de ei sä sa cam thima,
Radicand cu o suflare oameni mid fara de Sank
Ast`el prin frumoasati soarta, ne dai prea vie dovada,
C' ai prefacut in Saloane a trasurii strAmta Coada **)
Dcla Stanca rosatiasca de ursit' ,ai fost chemat,
SA infato§ezi obtimea in a RoAii Consulat.
PovOdnicul lui BA §ucA nu e§ti vinova, ca el,
Cad ne§tiind frantuzr§te, tot urai pe Duhamel.
Dad ridem di acea scena nim poate sa ne 'mpute,
Nici M i h a i care vroe§te tot cu Numar sä s'agiute.
M i h a i care 'nchiriesd fracurile de pe la Nemti
Ca s'lmbrace multi netrebnici cej intalnise cu Stremti.
El care n' avu ru- ine pe un Ghit' a boeri,
Pentru curajui cel mare in public de a minti,
Zicand ca baetii Shoalii sant a tArii tinerime,
lli ca'n ZmAul §i BAlsuca giur' intriaga Romanime".
M i h a i care prefereaza sau pros ii ce ffau vointa,
Sau rail care slujindul cats Valor folosinta ;
Sub lumina c'el ravarsa ca ciupercile rasar
Din gunoiul mar§aviei oamenii ce'au cAti un dar I

V.

Nu putem destul rezice Ca dui sau vre un prost,

*) Zmaul fu porecla boerului Hie Burchi.
**) Au slujit la Roznovanul proprietarul Mo§ii Stance.

(Nota poetului).
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Langa Domn poate sa stee, poate lua on ce post.
cati nu au macar porecIA §1 sub dansul ii vezi marl,
SA prefac in Hopi putarnici din maruntai potlogari 1
Auzitati pan acuma MihA i4 A Mi hal a ch i,
Pe omul de stet sa gioace cu A lecu taco v a c hi!
Cel intai e gAngav foarte mai ales cam dupa mass.
Al doile o papu§a, care. cum o pui sa JasA.
Departe de glasul public a purta vre o saiala,
Alta stare n'au vAzuta, decat o chivernisala.
Spre rAsplata for de slujbe Mihai le dA tara'n mans,
Precum ai da unui dine hamislt drumul In stank

VI

Mai vine §i' un La scarachf frunta§ul de nAtarai,
Fire§te acum Ministru in curtea cea de Mi§ai,
A caruia viata intreaga este de bani rafuiala,
Si care in finereta n' avur' alts cheltuialA
Decum sa impopotaza cu dro§cA §i caifet,
A unui Vatav fimee rasplitinduI cu Decret.
Prin alts nedAnd dovadi ca este civilisat,
Decat ca in Vaduviei, cand cu negru imbrAcat,
La Copou §1 on unde facea alai ziva mare,
TrAsurii ce o dadusA desfranatii tiitoare.
Giudecati cum e Visternic, cum este om insAmnat,
Si daca avereai multa 11 poate face magnat.
Reglementul ca'l cunoa§te 'lime se mai indoe§te,
Alegerea ce trecuta i slujba o do vede§te
Nime calca 'n a lui Casa Gude §ade pArasit,
Ca zaraful pi a sa lada cu sufletul impietrit.

Cu aceste din urma se incheie partea poeticA a pamfletelor
ce le-am gAsit intimplAtori dupA cum am zis, mai rAmAnind sA
public cloud bucati in proza mai importante §i anume : Noul A-
katist a Marelul Voevod Mihail Grigoriu, §i Intimplarile din Mol-
dova In luna lui Marcie 1848, cuprinse in douA bropri deosebite,
prima de 18 §i cealaltA de 20 pagini marl.

N. A. Bogdan.
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Despre Nuvelele :
Blanc lui Isaia" a lui Bratescu- Voine§ti §I vMantaue

lui N. Gogoll ').

In anul 1912 a apAruLin literatura noastra un volum de nu-
vele §1 schite de-ale lui Bratescu-Voine§ti, intitulat Intuneric §1 Lu-
mina." Intre nuvelele din volumul acesta figureaza una Blana lui
'sale, care poate a dacA confine un subiect nou in literatura
romaneasca, in literatura mondiala e deja vechi §i pus la temelia
mai 'mulf'or scrieri literare. Mai mult : dace cetitorul inter, sat va
rAscoli toate literaturile, ca sa vadA in mod amanuntit cum s'a
tratat in ele subiectul descris de cAtre BrAtescu-Vone§ti in nuvela
sa, va intalni o nuvela, care represinta o asemanare atat de izbi-
toare, incat MIA' sa vrai to gande§ti, care autor §i-a scris mai intai
opera §1 dacA a putut sa aiba vre-o influentA asupra celui venit
mai tArziu. E vorba de nuvela Mantaua" a scriitorului rus N. V.
Gogoll, scrisA in an. 1838.

Comparand aceste doua nuvele, vom vedea nu numai o a-
semAnare complecta intre subiectul §i ideia principals a lor, ci vom
gAsi chiar descrise personaje §i scene inteaceia§i lumina, de parci
una ar fi prelucrarea celeilalte.

Isaia Vasilescu eroul nuvelei lui Bratescu-Voine§ti §1 Acachie
Acachievici Ba§macichiu, eroul lui Gogoll din nuvela Mantaua",
erau functionari inferiori : Isaia registrator la prefecturA, iar Ba§ma-
cichiu intr'un departament. Timp de 23 ani, poate §1 mai must,
lsaia i§i indeplinea serviciul sAu de registrator, imbatrAnise chiar
in postul sAu, pArea ca are 70 de ani §1 nu avea decat 50, iar
despre Ba§macichiu nimeni din colegii lui nu-§i putea aminti de
dint se afla in situatia de copist. PArea cA s'a nAscut a§a gata
complect in vit-mundir §i cu pies pe frunte", (Mantaua" de Go-
goll) in aceia§i situatie.

De§i in acela§i post un lung sir de ani el' nu erau avansati,
cAci, oameni simpli, erau multumiti de gradul in care se aflau,

1) Lucrare preze,ntad, in a. 1924, la Seminarul de Slavisticit
de sub directia d-lui profesor Hie BArbulescu, la Universitatea dirt
la§i, ImpreunA cu traducerea complecta a operei lui Gogoll care
a§teaptA un editor spre a fi tipArita.
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serviciul for §1-1 Indeplineau con§tiincios. Isaia Isi cunostea servi-
ciul lui §i chiar cu placere lucra, trecand tacticos inregistrul de
intrare hartiile sosite". Despre Basmacichiu era putin de afirmat
ca lucra sarguitor, ,el a functionat cu dragostea mai bine decat
alit functionari mai talentati. Poate o singura data a lipsit de la
serviciul sau, a doua zi dupa ce-f furase blana. Dad proportional
cu munca lui depusa, statul l'ar fi recoinpensat, sigur ca ajungea
la gradul de consilier de state (general) (Mantauae de N. Gogoli).

Ambit functienari cu colegii for de birou aveau relatii bune.
Isaia de 23 ani de cand e registrator cu unul nu s'a certat, pe
unul nu l'a parat §i §tie de gluma". Multe bazaconii Ii faceau lui
colegii, tar el radea §1 numai la mare disperare zicea : fir'ai ne-
curat". Pe adresa lui Basmacichiu toll functionarii tineri trimeteau
glume, povesteau diferite istorii chiar dinaintea lui despre el si
despre sotia lui, ii aruncau in cap bucatele de hartie, zicand ca
e zapada. Numai cand gluma trecea granita ei, atunci zicea : La-
sati-ma, de ce ma obijduiti I" (Mantaua de Gogoli).

Evenimente mart n'au avut loc in viata acestor persoane.
Gratie saraciei §1 Insu§irilor for neinsemnate sufletesti, ei nu-si
putura indrepta activitatea for in alts directie spre a duce o viata
mai larga. Singurul ideal pe care II avuse eroii nuvelelor si sin-
gurul eveniment mare din viata for fu cumpararea' blanelor. Isaia
timp de 23 ani de cand era slujba§ visa si doria blank Aceasta
era o tanguire a intregului sau trup, slab si plapand de frig".
(B. lui Isaia de B. Voinesti). Pe Basmacichiu 11 silt sa-si cumpere
mantaua frigul din Petrograd ce nu cruta chiar corpurile domnito-
rilor Matti §i imposibilitatea de a-si mai repara mantaua veche
sdrantuita si acoperita cu petec peste petec ce o avea.

Pentru a-si cumpara blanile, Isaia si Basmacichiu duc tra-
tative lungi, primul cu H. Grunblat, tar al 2-lea cu croitorul Pe-
trovici. Amandoi au trebuit sa desfasoare o diplomatic intreaga, ca
sa fad' cumparatura mai eftina, in proportie cu punga for sacatuita.

Agonisirea sumei necesare s'a facut cu multa greutate de
ambii functionari. Isaia vre-o 10 ani adunase vre-o 200 let, dar
nevoile familiare au facut sa cheltuiasca o parte din ei. Apoi s'a
lipsit de toate Indulcirile... de tutun ca sa adune ban cu ban, §i el
chef n'a stiut, plimbari n'a stiute, (B. lui Isaia), atata amar de
vreme se gandea numai la blana buns §1 calda. Ca sa-si cumpere
mantaua, Basmacichiu s'a decis sa mic§ureze cheltuelile ordinare,
cel putin pe un an ; sa nu mai bea ceai seara, sa nu aprincla

7
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seara lumanAri ; umblSnd pe Wadi sA calce mai u3or pe pietre,
chiar pe varful degetelor, ca astfel sA nu se roads pingelele"
(Mantaua), 31 multe altele pentru a-31 aduna o sums de bani de
40 ruble la celelalte 40, pe care le avea deja adunate Inteo Mita
din economiile fAcute de cate un ban din fie-care rublA cheltuita,
in timp de mai multi ani.

Infine a sosit momentul, cand amandoi functionarii cu blanile
not s'au prezenlat la serviciu. Pe lsaia l'au luat colegii in brate
§1 l'au ridicat de trei on in sus". 4,Timp aproape de un ceas s'au
perindat functionarii prin cancelarie", ca sA-1 vadA blana, s'o pipAie,
s'o admire 31 sA-1 feliciteze. Bamacichiu, cand s'a presentat in can-
celarie cu manta noun, inu se §tie cand, insA deodatA tot depar-
tamentul In3tiintase cA Acachie Ac. are manta noun si cA vechiul
palton nu mai exists. In acela3 moment toti e3ira in camera
portarului sA vada mantaua notia a lui Ac. Ac. S'au rostit felicitAri,
urAri, a3a cA el Incepu sA zimbeasca" IMantaua de Gogoli).

Ambii se simteau in culmea fericirei. AceastA zi a lost pentru
clAn3ii §1 cea rrai insemnata din kale zilele. Se hotara chiar a-
mandoi sA facA o petrecere, care era poate prima In viata lor.
I saia era gala sA dud' sa bea adalma3u1 cu colegii sai pe cei 7
lei earl Ti rupse de la evreu. Ba3macichiu profit& de invitatia unui
§ef de biurou §i chiar se duse seara la eh Bucuria functionarilor
avu insa o prea scurtA duratA. Chiar in aceia3i zi amandoi 13i
pierd blanele : lui Isaia i se furA blana din cancelarie pe cand
trecea un cortej funebru §i functipnarii toti alergara la fereastra sA
priveascA, iar pe Ba§macichiu 11 sculta holii de blana", pe and
se int orcea dela onomastica sefului. Aceasta groaznica intamplare,
care intr'o clips 3i intr'o zi a distrus singurul for ideal, fAurit timp
indell. rgat §i cu trulte sacrificii, 161A sA fi al,ut tinipul sA se bu-
cure Incleajt.ns §i :A E e deceptioneze, le zdruncinA complect echi-
librul. Idealul cdaid zdrobitl viata li se pArea MA sens, nu se mai
simteau in stare sA Inclure alte licsuri, alt 3ir de ani spre a-31

crea alt ideal.
Nenorocirea functionarilor provoaca o mi3care adanca in su-

fletele mai multor colegi, de3i s'au g'asit unii, can §i acuma nu
doreau sA inceteze at glumele, in fine toti ii parAsesc nepAsAtori,
fAra vre-un ajutor real din partea for §i Isaia rAmase singur, cu
coatele pe genunchi,-cu capul in mans, cu mintea ostenita, prin

care treceau vedenii din scurta lui fericire" (B. lui Isaia), iar Bas -
macichiu, e3ind disperat, in stare incon3tientA dela persoana in-
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-semnatAL, la care apelase pentru ajutor, In drum spre case race§te
moare.

Dupe cum am spus, asemAnarea uimitoare dintre aceste cloud
-nuvele, Intre actiun,ile for §i Intre eroii principali, imperios Iti im-
-pune sa crezi, ca nu sunt douA lucrari, ci una e prelucrarea ce-
leilalte.

DI. Iaklovssky D. in articolul sau I. BrAtescu-Voine§ti §i
scriitorii rusi" din revista Culture No. 3 an. 1924, Cluj, zice
ca de§i se pot observa cu mare grija asemAnAri dintre aceste
loua nuvele (asemAnAri pe cari le-am vazut mai sus) sunt totu§i
-diferente mari, cari ne dovedesc, ca B. Voine§ti e original §1 fiber
de on -ce influentA strains.

Grija cea mai mare In' nu este de a stabili asemanArile
intre aceste nuvele, cum din contra observA DI. Iaklovssky, ci de
a afla difer.enta intre ele, de a dovedi, ca B.-Voine§ti e inteadevar
-original §i neinfluentat de nuvela lui Gogoli.

Voi cauta sa* cercetez pe rand toate diferentele observate de
DI. Iaklovssky, ca sä constat, daca inteadevar sunt astfel de di-
ferente §i daca nu sunt inventate pentru anumit scop.

Dl. Iaklovssky spune, ca nuvela scriitorului rus nu este
-altceva, decat un amar ras sarcastic §1 o caricature exagerata ale
slAbidunilor omene§ti" pe cand B.-Voine§ti Intelege pe deplin do-
rintele modeste §i bucuriile oamenilor mid.

Afirmarea aceasta nu corespunde adevArului, cAci N. Gogoli
a §tiut sA redeie tiput omului mic-neinsemnat Intea§a fel ca sa nu
fie nici exagerat ;Ana la caricature, nici prea sentimental §1 ca
dorintele §i bucuriile mici ale eroului sau sa fie Intelese viu §i sa
producA un rAsunet puternic in sufletul cetitorului. Aceasta autorul
reu§i cu o fineta artisticA extraordinara, Intreaga lui operA fiind
scrisA cu o arta neIntrecuta. SA Min s. ex. un pasaj, unde se
vorbe§te despre ideile §i simtimintele lui Ac. Ac., pe care be avu,
dupe ce se Impacase cu ideia de all cumpara blana : Acakii
Acakievici a Invartit, a chibzuit §i a hotarit, ca va trebui sa mic-
§oreze cheltuelile ordinare, cel putin macar timp de un an sA nu
bea ceai seara, sa nu ardA seara lumanari, iar daca va trebui ceva
de facut, sa se-clued in odaia sotiei §i acolo sa lucreze la luma-
narea ei ; umbland pe strazi, sa calce mai u§or pe pietre, chiar
in varful degetelor, ca astfel sa nu se roads in scurt timp pinge-
lele ; sa dea spAlAtoritei albiturile cat se poate de rar, iar ca ele
sA nu se rupA- in scurt timp, fie -cafe data, sosind acasA, sa le
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lepede §1 sA rAmaie numai in halatul demicaton, J. vechi §1 pAstrat
chiar numai de timp insu§i. Trebui sa fim ju§ti, ca la inceput fi era
greu sA se obi§nuiascA cu astfel de constrangeri, mai apoi InsA
se deprinse §i treaba mergea f. bine, chiar se desobi§nuise cu
total sA nu manance seara. Dar in schimb el se hilnea suflete§te,_
purtand in sp rit ideia ve§nicA de manta. Din data aceasta parea,.
ca InsA§i existenta lui devenise mai plina, parca s'a Insurat, parca
ImpreunA cu el asista alts fi nth', pard el nu era singur, ci o oare-
care colegA de viata placuta s'ar fi unit cu el sA petreacA Impre-
unA drumul vietei, §i tovara§a asta nu era alt-cineva, decat mantaua,.
cAptu§itA gros cu vats, cu un dos ve§nic. El devenise, nu §tiu cum,
mai viu, chiar cu un caracter mai tare, ca un om, ce Ili aflase §1
hi determinase scopul vietei. Au dipArut depe fata §i din proce-
deurile lui fndoiala, nehotarirea, cu un cuvant, toate trAsAturile ne
determinate §1, cate odat5, chiar un foc se aprindea in ochii
lui, uneori treceau prin cap chiar cele mai curagioase §1 IndrAsnete.
idei : oare sA nu puie el jder la guler ?"

In acest pasaj ca §i in toate celelalte, necitate aici, sufletul
eroului e descris cu o a§a finetA §i atractie Incat, nici Intr'un cas,
nu poate fi vorba de o caricature exagerata -sau de un ras sar
castic. Aici autorul balanseazA Intre ironie §i compAtimire, ras §1
lacrimi Si de toe nu rade cu 1.1_fl ras sarcastic. Nici intr'o opera
de a lui Gogoli, nu se observe acest fel de ras. Nota caracteristicA
a scrierilor lui Gogoli e altceva, e rasul prin lacrimi", iar nit
sarcastic. Tot din acest pasaj se vede, ca autorul Intelege profund
viata neinsemnata a lui Acakie Acakievici §i nu numai ca o inte
lege el Insu§i, dar cu o putere considerabild artistica face §i pe
cetitori s'o aprecieze §i, ca rezultat, sA reactioneze In sensul ideilor-
inalte.

Cand d -1 Iaklovssky zice, pentru a dovedi originalitatea lull
B. Voine§ti, ca numai el are compAtimirea adanca §i sincere fatal
de ei", adicA eroii sal §i regretul ce vine din fundul inimii, candi
soarta crudA le is ilusiile, le frange ambitia, le distruge fericirea
pentru totdeauna", se in§eal5 foarte mult. Ca sA se inteleaga mai
bine ideia principald a nuvelei sale, Gogoli dinadins induce un
personaj, pe un tank, care a Inteles, multumita intalnirei cu Ac. Ac.,
sentimentul Malt at iubirei cre§tine fata de aproapii sAi. Functionarii
tined aveau placere sA glumeasca pe socoteala sarmanului 'Akan
Ac. Ac., iar el le suporta pe toate §i rare-ori numai, la mare dis
perare, le faspundea : Lasati-ma, de ce ma obijduiti ?"
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Cand pronunja el 'cuvintele acestea era ceva straniu in cu-
Nintele §i vocea lui cu cari se pronunjau: Se auzea ceva, ce fji
impunea jale, astfel cA un tank, nu de mult intrat In serviciu,
-care 1§i permisese ca §i colegii sy glumeascA pe adresa lui, ime-
.diat s'a oprit, parcA ar fi fost injepat de ceva §i de atunci tot s'a
.schimbat In ochii lui §i in aka culoare i s'a prezentat. 0 putere.
extraordinary pared l'ar fi rAspins de colegi, cu cari se Meuse
cunoscut §i pe cari ii socotise cuviincio§i §i de societate. Si mult
Aupd aceasta, in momentele cele mai vesele i se Infali§a funcjionarul
josuj cu pies pe frunte, cu ale lui strapungAtoare cuvinte : Lasa-
fi-mA, de ce ma obijduiji ?" Si In aceste impunatoare cuvinte su-
nau altele : Eu sunt fratele tau". Si se acoperea cu myna sarma-
-nut tank §1 de multe on in viajd ii treceau fiori prin cap, vAzind
cit de multA brutalitate se aflA in om, cit de multa nenorocire
se afla In manierele fine inteligente..." (Mantaua" de Gogoli

CA compAtimireg lui Gogoli fala -de eroul sat] e mai profundA
-§i mai sincere de cit cea a lui B.-Voine§ti, se vede mai ales din
urmAtorul pasaj : Si rAmase Petersburgul MIA Acachie Ac., parca
nici nu mai traise in el. DispAru o fiinjA, neapArad de nimeni, ne-
hiind scumpA pentru nimeni, nici interesantA pentru cineva, care nu
atrasese atenjla chiar a naturalistului, care null pierde ocasia sA

Aprinda In bold o muscA ordinary spre a o cerceta prin microscop,
.o Biqa, care suporta rabdAtor glumele din cancelarie, care murise
lath de a savir§i vre-o fapta insemnata, pentru care totu§i inaintea
inorlei a licArit oaspele luminat In forma de palton, ce inviat

un moment viaja sarmanao fling asupra cAruia cazu nenoro-
cirea, cum cade §i peste capurile puternicilor din lumea aceasta.
(Mantaua).

Eroului sau Gogoli consacrA §i partea fantasticA a nuvelei
sale, In care el 11 face sa mai traiascA sgomotos vre-o cite-va zile
dupe moartea sa, ca recompense pentru viata lui neinsemnata §i

ueobservata.
Toate acestea oare nu ne vorbesc despre regretul aline at

scriitorului fajA de soarta eroului sau, §i oare nu ni se impune In
mod involuntar, mai mutt cleat din nuvela Itli B.-Voine§ti, trebuinja
de a compAtimi din toata inima pe ace§ti umiliji §1 obijduiji ? Etcl
§i In cazul acesta nu vedem diferenja, pe care o observA D-11 k-
lovssky.

Asemenea nu e juste afirmarea D-lui Iaklovssky cA o
aliversitate §i mai mare observant Intre eiu, adicA scriitori, In pri-

:)

i-a
.pe

IL
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vinta caracterisArei persoanelor .i a§a numitului cLa Go-
goli*, zice el, vedem'tipuri, cari nu au decit defecte trupe§ti §i
suflete§ti, slabiciunile for sunt infati§ate in mod ofensator, iar la
B.-Voine§ti, sunt oameni cu amestec ul de calitAti bune §1 rele, cunk
suntem not top*.

Aceasla diversitate desigur e inventata, p. ca. vedem §i la
Gogoli oameni cari sunt cu acela§i amestec de calitati bune §i

rele ca §i la B.-Voine§ti, iar unii se presint chiar cu calitati mo-
rale cu totul deosebite. Casa functionarilor e reprezntata la fel la
amindoi scriitorii, cu o singura deosebire: ca Gogoli p. a o carac-
teriza, recurge la mai multe aminuntimi §1 o descrie cu mai multa
finetA artistica, decit B.-Voine§ti. Eie-care functionar la scriitori are
slabiciunea lui : unuia ii place sa se ducd la teatru, altuiasA cer-
ceteze palArioarele din vitrine, lui al 3-leasa adune lazi de mArci
po§tale, etc. Asemenea la amindoi scriitorii functionarii glumesc-
pe seams eroilor principali, de§i nu-i urasc.

Cind a cAzut peste Isaia §i Ba§macikiu nenorocirea cu
nile, colegii ii compatimesc adinc : iui Mitru i se rupea inima de
durere, iar la Gogoli functionarii se hotarasc sa adune bani p.
Ba§macikiu §i chiar aduna ceva §1 altele. In fine §i la B.-Voine§ti
§i le Gogoli functionarii parasesc pe colegul for nenorocit, fara ca
sa-i dea vre-un ajutor real. 'Deci §i la unul §i la altul personajui
are calitAti asemanatoare. La Gogoli insd mai vedem figura tina-
rului functionar, care a limas impresionat 'Ana la moarte de vo-
cea stranie, cu care Ac. Ac. pronuntasna cuvintele : cLasati-ma,
de ce ma obijduiti ? o figura cu calitAti morale deosebite. Apo'.
chiar generalul care Meuse observajia asupra lui Ac. Ac. era ult.
om bun §i numai mindria de§artA, gradul sail de general, it face
sA sAvIr§asca fapte neomenoase. lar in ceea-ce prive§te caracterisa-
rea eroului sau principal, Gogoli atrage atentia nu numai asupra
calitAtilor lui mici §i neinsemnate, ci in deosebi le evidentiasA pe
cele bune.-Dupd parerea lui Gogoli, Ac. Ac stA cu mult mai sus.
decit functionarii talentati, cari ocup posturi Matte §i cari nu-§i in-
deplinesc con§tiincios datoriile lor. Deaceia autorul dore§te delay
cetitor nu numai respect fatA de un modest §i cinstit lucrator, ci
cere iubire fara de el ca om, fata de o perSoanA de§i neinsem-
natA, dar cu calitati inalte morale. Prin ideile sale Mahe, bazate pe
insu§irile morale ale eroilor sAi, Mantaua" a §i avut o insemnati
influentA asupra intregei literaturi ruse. Dostoievski zice Noi tot
am aparut de sub Mantaua" lui Gogoli" ; §i inteadevar, operile_

milieu.

bla-
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lui Dostoievski poartd in sine urme de aunt& influenta. Umilitii
si obijduitii" reprezintd ideile umane ale lui Gogoli.

Reesa deci, ca si cea mai mare diversitate si ultima tot °data,
dupa parerea lui Iaclovssky nu corespunde realiatii ; aci eroii lui
Gogoli, pe lingd defectele trupesti §i sufletesti, au si calitAti bune.

E greu de-stabilit vre-o diferentA, in ceia-ce priveste subiec-
tul nuvelelor.

Asemanare complecta se obserd si intre ideile principale ale
aminduror nuvelelor. N. Gogoli prin nuvela Mantaua" a intentio-
nat sA arAte vista unui om mic neinsemnat, Fara importanta p. so-
cietate, obijduit §1 umilit, insi cu calitAti sufletesti inalte, cu sco-
pul -de a atrage atentia societatei asupra persoanelor de acest fel,
de a desvolta sentimentul iubirei catre oamenii mici-neinsemn ati.
Aceiasi tendintA a avut si B. Voinesti prin nuvela sa Blana lui
Isaia".

Toate aceste asernAnari intre personajii cu scene si idei nu
pot fi accidentale si explicate prin congenialitatea autorilor. Daca
DI Iaclovssky ar data sA fie obiectiv in conclusiile sale, fd ra in-
tentie de a inventa argumente in folosul lui 13.-Voinesti, ar trebui
niimai decit sA declare ca Blanc lui Isaia" se ea sub influenta
cea mai puternicA si nemijlocita a nuvelei scriitorului rus Man-
taua".

Petre Golan.
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Poetul bulgar Veliksin §i Rominii

In urma rAzboiului ruso-turc care se sfirsi cu pacea de la A-
drianopol In 1829, multi Bulgari, de frica Turcilor cari ii banuiau
de instrumente ale politicei Rusiei, au fugit din Tracia si mai cu
seams din regiunile oraselor Karnabat, Jambol si Sliven, dincoace
de Dunare : unii In Basarabia si Rusia, altii in Principatele ro-
mine. Aci unii dintre ei s'au asezat In Braila, care incepu de a-
tunci sA fie centru al vietii politice si culturale bulgAresti. Ast-fel,
veni din Karnabat, unul ai carui urmasi traesc si astAzi, cu numele
Carnabat si ca buni romani in Bucuresti. Attu!, cu numele Velikov,
s'a asezat tot atunci in Braila. In acest oral s'a nAscut cam pe la
1840, un fiu al acestuia din urma Dimitrie, care de la o vreme isi
schimba numele din Velikov in Veliksin, zicIndu-si Dimitrie Ve-
liksin. Acest Veliksin invata In scoala romineasca mai Intli, apoi in
cea greceasca, cari existau mai de muit In Braila, iar apoi, cind a-
colo se crea de catre Bulgari o scoala bulgireasca, invata si in
aceasta. E vorba, fireste, de scoala IncepAtoare. In urma fu unul
din cei mai aprinsi revolutionari ai Bulgarilor, cari, in refugiul Ior
la noi, se constituisera chiar in o grupare cu comitet secret re-
volutionar 1) si pregAtiau revolutia viitoare fu Turcia si eliberarea
Bulgariei de sub stapinirea politics a acesteia din urma si de sub
stApinirea culturale si bisericeasca greceasca. Veliksin, dupe ce pare-
se cA in a. 1866 ajunse institutor la scoala bulgareasca, fAcu parte
si el din acel comitet secret revolutionar". In acelas timp scria,
impreuna cu alti bulgari de seams emigranti, la ziarele lor, ca

1) Cf. P. Constantinescu-Iasi, mai sus la p. 179.
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,Dunayska Zora", mai ales p3ezii. Aceasta panA Ia a. 1853, and
un bogatas bulgar patriot din Odesa, vazand insusirile lui alese,
insusiri mai ales ca poet, it trimise, pe socoteala sa, Ia invatatura
in Paris, cu o conditie insa : ca atata timp cat va sta acolo, Ve-
liksin sa scrie, in ziarele frantuzesti, articole pentru eliberarea Bul-
gariei". Ceeace Veliksin facu.

La a. 1871 el se intoarse iarasi in Braila. unde trAeste in
legaturi at literatii romani de pe, acea vreme si scrie la ziare ro-
mane si frantuzesti ale rominilor, precum si la ziare bulgaresti, si
articole politice, si poezii. In cele bulgaresti se iscalea Veliksin,
in cele curat rominesti §i frantuzesti insa purta numele D. Vellisson
si Velinson.

In Braila, de acum, Veliksin e functionar public : catava vreme
secretar al Primariei, iar apoi in serviciul Statisticei 1). Asa trai aci
pins la rAzboiul ruso-romino-turc si eliberarea Bulgariei in 1877.
Acu se tnuta in Bulgaria eliberata, unde in a. 1879 fu secretar ge-
neral al Ministerulur de Interne. Dar in 1880 fu pus in disponibi-
Mate sub motivul aparent de boala", de'i se pare ca era un alt
motiv real de cat acesta. De acu fu trimis cancelar al Agentiei
Principatului Bulgariei in Bucuresti. Aci stete citAva vreme, dupa
care se reintoarse la Sofia, unde trai panA in a. 1896. In acest an,
fiindca suferea de o boala, plecA la Paris, spre a se cAuta cu me-
dicii de acolo ; dar moare intr'un spital de aci in acest an 1896
chiar.

Cam acestea sunt §tirile ce se cunosc din biografia lui Ve-
liksin. Eu le-am pus aci, din doua motive cari ne intereseaza pe
noi rominii.

Marele poet national. mort de curand, at bulgarilor, Ivan
Vazov, care si el a trait pe atunzi la noi ca emigrant, ne spune
In cartea sa Pcisteir Svet". Sofia 1902, p. 128, urmatoarele : Ve-
liksin, care se nAscuse si traise in Rominia pia la eliberarea Bul-
gariei, cuno§tea minunat limba romineasca si scria in ea excelente
poezii (prevashodni stihotvorenija), sub care se iscalea Velinson.
Aceste poezii atrasera atentia presei rominesti, care it proclama
drept unul dintre primii poeti ai Rominiei (edin ot parvite poeti na
Rpmanija). Domnul Velinson era socotit de romani drept compatribt
al for (Gospodin Velinian se sditaAe ot Romanito za Wen sAote-

1) Cf. mai sus, la p. 191 : §i bulgarul Ciobanov in slujba
la noi.
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estvennik). Din nenorocire, noi nu avem, fie in traducere, fie in
original, multe sonete $i 'alte poezii tip5rite de Velinson" in pub-
licatiile romine$ti, $i nici poeziile lui frantuze$ti, cad el cuno$tea
pin5 la perfectie limba francezd". A$a spune Vazov.

Scopul acestui articol al lui Vazov despre Veliksin este, cum
Insu$i spune, spre a aduce aminte Bulgarilor de acest poet, pe
care ei aproape 11 uitasera, macar c5 : a lasat dupd dinsul in lume
citeva dulci poezii $i oricine iube$te poezia 1$i va aduce aminte
cu drag de acele sunete armonioase ale unei muze amutite". In
Veliksin era, continua aci Vazov, sentimentul pentru fruinos, el
avea desvoltat gust literar $i simtire cu adevarat de poet. Era poet
$i dupd suflet", nu numai prin arta versific5rii pe care o poseda.
Scopul lui Vazov este, a$a dar, s5 aminteasca bulgarilor de acest
uitat Veliksin, despre care $i marele poet al for din intlia jumAtate
a veacului al nouasprezecelea Botev recunoscuse c5 e in adevAr
poet. De$i, Ell trebue s5 spun ad $i ca un student al Universitatii
din Sofia, apreciind opera poetics a lui Viliksin, intr'un studiu ce
a publicat bulg5re$te,in /zvestca na Suniriara po S:avjanska
Filologia pri Universiteta v Sofija za 1904 1 1905 god. (Anua-
rul Seminarului de Filologie slava de pe linga Universitatea din
Sofia pentru anii 1904 $i 1905), Sofia 1905, pg. 303 zic'e ca
Veliksin e un poet mijlociu (si ednja-rAka), iar nu a$a de ales cum

afirma Vazov $i Botev.
Eu, avind in vedere ca $i un alt bulgar, Anton Pan, a desfa-

prat la noi, In Jimba rOmineasca, o bogata activitate literara, tot
In intiia jum5tate a sec. XIX, dar inainte de Veliksin, prezint aceste
date, mai Iniii spre a indemna pe cei cari.se ocupa cu Istoria Li-
teraturii romine moderne, sa cerceteze personalitatea literard roml-
neasca a acestui Velinson (Veliksin), care, nascut $i crescut la noi,
a scris sonete $i alte poezii in limba noastrA. Jar aceasta, spre a
se vedea daca el nu. e, $i prin acti vitatea lui poeticA rom5neasc5,
tin uitat" insA poet de talent, c um a fost, dupa aprecierea lui
Vazov §i Botev, pentru bulgari.

Dar mai scriu despre Velinson $i pentru ca el, avind suflet
$i pentru romini, cInd a murit la Paris in 1896, a rasat un testa-
ment, in care,. spune Vazov in articolu-i ce am pomenit aci, declara
cá : lass Bulgariei 60.000 ($eaizeci de mii) lei, cu conditia ca a-
ce$ti bani sa fie depu$i la o !Jana, cu doband5, $i si stea in
band pfina ce vor cre$te la trei milioane lei. Cu aceSsla sums



COMUNICARI 26T

sd se clAdeasc.A trei spitale ; until in Sofia, altul in Tulcea §i a/
treilea in Braila (locul lui de nastere)".

In acela§ timp atrag atentia Ministerului nostru de externe
asupra acestui testament, despre care poate nu va fi stind, dar
care, prin cuprinsul lui, ne intereseazd direct.

11 le BArbulescu

Movila bortoasi
Se cunoaste indeobste diferita provenientd a movilelor, ce-

acopar rdzlete sau si introlocate intinderea
Unele sant semne de hotar, allele locuri dc tngropticiune

ale feliuritelor popoare, allele iardsi puncte de observatie.
In judetul Dorohoi sunt insd cloud movile gAtinoase in forma,

de potcoavd, ce amintesc Kurganelea Polovtilor sau Comanilor
din Ukraina, despre care Cronica primordiala ruseasca (Pervona-
6ialnaia letopis) ne spune, ca in unele din ele se putea add
posti o armata intreaga.

Cele din Dorohoi se af IA pe dealuri si podisuri inalte, in de
partare cam de 10 km. una de alta, si anume una, vizibila din
oral, in comuna Hili$eu, alta formand hotar intre Trestiana §i
Broscauti. Prima are un incunjur de vreo 100, ceealalta de vreo
200 de pasi.

Ar fi interesant, a se chest'ona, daca nu mai sant asemenea
movili si in alte cuprinsuri de tarn romaneasca.

Obarsia celor din judetul Dorohoi se mai poate sprijini si pe-
localitatea Comanegi la nordul acestora, care nume oglindeste
prezenta Romanilor la asezarea franturilor poporului Coman dupk
infrangerea for in luptd cu Tatarii in batalia de la Ihalka (1222).

Vala.§'ka

In prima mea catArare pe piscul Lomnica 2760 m. din ma-
sivul Tatra, avui drept calduzd un locuitor german din coloniile da
la 2ipas. Acesta purtand in mans un !Altai, cum obicinuesc unii
pAdnrari si Hutanii bucovineni, mirat II intrebai, cum numesc lo
cuitorii din partea loculul aceasta sculd. Imi rdspunsei valagIca.

Acest cuvant nu e trecut de Barton si Miklosich intre ele-
mentele romane4ti din limba tauteascd, si ne indica urma cultu
raid intiparia de Romani in cursul colindarilor si addstdrii for prim
crierii Carpatiloi centrali. Dr. bile Gherghel

Tani.
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Minuty vdochnovenlja Molodosti Aleksandru Glideu
1850 goda avgusta Ira 30 dente 9

Momentele inspiratiunii de tineretA ale lui Alecsandru Has-
.deu. Anul I-850 August In 30 zile."

Acesta este titlul culegerii de poezii ale lui Alecsandru Has-
deu, ce se afiA in manuscript in biblioteca centralA din Iasi. Des-
pre aceste versuri a vorbit B. P. Hasdeu in Revista Nowt 1 (1888)
pg. 210-212, iar o poezie tradusA de Bogdan P. Hasdeu a re-
produs-o d. Hane§ in lucrarea sa Scriitorii Basarabeni" pg. 168.

Este timpul Insa sA vorbim mai In amAnunt despre aceste
versuri manuscrise ale lui Al. Hasdeu.

Se vede ca colectia a fost pregatita pentru tipar de c.Atre
Bogdan P. Hasdeu, pentru ca dupi titlul rusesc pe care 1-am reprodus
mai sus de pe scoarta ro§ie a manuscriptului, pe foaia care ur-
meaza se afla scris :

.Moldayskte sonety" 1834 (Sonete moldovene§ti) §i este sem-
nat Pr. Bogdan Petriceico Hasdeu ; pe aceia§i foaie se afla un
motto din Byron.

Primul sonet este intitulat :
.0tu'ibina I rodina (StrAinatatea §i patria).
Acest sonet incepe asffel :

Ja vidjela 6udnyj miry kjassiIeskoj Ellady
Luga Arkadij sa icha vjehoju vesnoj ;

kristalopi struel 21
Fokidy rueeiki, sa (ichs. cvjetloju volnoj)
Erebty Thessalij i eudesa Pallady.

*
Ja vidjelx 1 zabyls I Glaza Ijubitz Ada duibiny ;
No serdcu rodina, lifts rodina mila
Ne vidja pomnju ja Moldavij kartiny ;

*

Tebja lazurnaja Dunaiskaja voda
gramadnyja

CYaglovskoi magury, (granitnyija) verginy
Pustyni Budiaka 1 kozminskija ljesa 1

*

1) Din cauza dificultatilor de tipar dam textele ruse§ti In trans-
criere cu litere latine, folosind norma lui Leskien Latein Urn-
schreibung" din a sa Handbuch d altbulg. pg. 4.

2) Cuvintele puse in parantez sunt §terse in manuscris. Co-
iectArile suprapuse par a fi ale lui Bogdan P. H.
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(Am vazut lumea minunata a Elladei clasice
Pasunile Arcadiei cu primavara for vevica
Parainile Fokidei au (unda for limpede) valul de cristal
Mun(ii Tesaliei §i minunile Paladei.

*
Le-am vAzut §i le-am uitat I Ochiul iubnte vederile strainAtatii ;.
Dar inima patria, numai patria ii e drags
Fara sA le vad imi amintesc tablourile Moldovei

*
Pe tine, apA albastra a Dunarii
Maguri ale Ciahlaului, inaltimi (de granit) urine I
Pustiuri ale Bugiacului I paduri ale Cozminului I ).

Vom trece in revistA _mai departe cuprinsul manuscrisului :
Al doilea sonet este intitulat :
,Priroda Moldavij" (Natura Moldovei) ; in el aflam ver- -

surf ca acestea :

0, kraj rodnoj I Seastlivs, komu sudila dolja
Uvidjetk boiij svjeta va moldayskoj storonje
(0 1 tinut al patriei I Fericit acela caruia i-a harazit soarta
SA vada lumina dumnezeiascA in cuprinsul moldovenesc))

3. Moldayskie kurgany" (Movilele moldovennti.)
4. Granica Moldavij" (Granita Moldovei.)

O, raskaii mnje, Pruta, rjeka ty vjekovaja 1
Pro slavu davnicha ljeta .Moldavii svjatoj,
Kaka vitjaza nags Stefan a, otOiznu zaVigdaja

nevernycha
U beregova tvoicha razila (poganycha) stroj.
(0, spune-mi, Prutule, rau ve§nic /
Despre gloria anildr de demult ai Sfintei Moldove
Cum viteazul nostru Stefan, aparanduli patria
Pe malurile tale a nimicit cetele (pagAne) necredincioase.

5. Stynka nada Prutoma (Stanca de la Prut)
6, Moldayskija dievy (Fecioarele moldovence)

ja na§icha
Ljublju (moldayskicha) djeva : icha klazaagonk, icha brov,
Kaks vorona pero" i kosu icha gustuju
Kaka sobolk mjagkuju" i moloko da krovh
Ids Ojeiee lice. Ljublju icha WI, prostuju

*

Kaks myslk ditjati i kaka lepeta pervycha slova...
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(lubesc fecioarele noastre (moldovence) ; ochiul for e fo c,
sprinceana

Ca pans corbului" §i parul for des
Ca samurul moale, §i ca laptele §1 sangele
Ella for frageda. lubesc vorba for simply
Ca gandirea unui copila§ §i ca murmurul primelor cuvinte) etc.

7. Sonetz vz Moldavij" (Sonet din Moldova)
8. Moldayskoe vino (Vinul moldovenesc)

Kaki grudh kormilnicy, kogda-to, ja vino
Moldayskoe ljublju teperh. Na sprosh : kakoe
Buketomz i ognemz otliLnyj ? mudreno

kotnarh
.Mnje otvjenth : (kak razz) i samoe prostoe

*

I odobegskoe, 'yams pochvalno ravno.
,(Ca sanul doicii odinioara, iubesc eu
Vinul moldovenesc acum. Dar la Intrebarea : Prin ce
Buchet §i foc se deosebe§te ?
Imi vine a raspunde : Kotnarul, §i cel mai simply.
§i Odobe§tii sant de opotriva de laudat).

9. Berladz (Barladul)
10. Monastyrh Njamcz (Manatirea Niamt)
11. Selo Boureny (Satul Boureni)
12. Selo Eckany (Satul Itcani)
13. Su6ava
18. Gora Ciachlyj (Muntele Ciahlau)
20. Ki§ineoz (Chi§inaul)

In aceasta poiezie alegorica aftam versuri ca acestea :
Velikij Ginkulz UN podnjalz sbobody stjagz,
I Duka-arnautz, Moldavij gubitelh
Bjel'alz, i moietzbyth, navjekz izeezz by vragx
(Marele Hancu abia a radicat steagul libertatii

i Duca-arnaut, pierzatorul Moldovei,
A fugit §i poate pentru totdeauna ar fi disparut du§manul) etc.

21. Hotinz
24. Monastyrh Njamcz (Manastirea Niamt)

In aceasta poiezie se reia legenda despre Stefan -Voda care
se Intoarce fnvins de are Turci §i cere addpost in manastire :

Propalo vse, vse ! Moldavija libilash
Svobody.
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(Este perdut totul, totul ! Moldova si-a perdut Libertatea)
La aceste cuvinte Doamna raspunde :
Pripet, -ss gins moichs, bjeglecs I Oteizna pogibaets
A ty zdjesk kroe§hsja vs stjenachs monastyrja"
(Fugi din ochii mei, fugarule ! patria moare
Si to to ascunzi aici intre zidurile manastirii)".
28. Moldayskij jazyks vs Cpeterburgje

(Limba moldoveneasca In Petersburg), In care aflam :
Yazyks moldayskij gords svoims proischoidemsems
(Limba moldoveneasca este mantra prin origina ei).
31. Hotins
39. Akermans
40. Staraja-Kilija (Chilia-veche)
41, Novaja-Kilia (Chilia-noua)
42. Soroca
44. Kaguls (Cahul)
46. Moldayskie monastyri (Mandstirlle moldovenesti)
47. Kotnarz.

In aceasta poiezie aflam versuri ca acestea :
Greks lakovs leraklids, pochitivs naz presto's
Mudrjee knjaiils by, 6jemss rodi6k voevoda :
Ons znals duchy vremeni, ons ponjals duchy naroda
(Grecul Iacob Eraclidul, uzurpand tronul nostru
Ar fi domnit mai Intalept de cat un voevod pamantean
El a stiut spiritul vremii, a intales duhul norodului).
48. BudLaks
49. Loptgna
51. Moldayskie Ijesa (Padurile moldovenesti).
58. Tataras, este o poiezie cu continut istoric in care se

descriu luptele cu Tatarii.
60. Cecora (Tutora)
61. Bendery
62. Cygany (Tiganii). Acesta este ultimul sonet. De aici mai

departe manuscrisul cuprinde numai cateva titluri, dupLcare ur-
meaza apoi tabla de materii.

Dupa aceasta tabla de materii referitoare la sonetele de panA
aici, urmeazralta parte a manuscrisului cu titlu .

Raznyija stichotiorenija 1829-1843 g.g (Diferite poezii).
Dupa un motto din Heine urmeaza prima poezie
Vospominanie (Amintiri) in patru pagini, intre care aflam

versuri ca acestea
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Kaka privolhna
Kaka razdolhna
Ziznk kuznedika stepej :
Beza zaboty
Beza raboty
Vjeks guljaeta sredk polej :
(Cat este de imIel§ugata
Si de liberd
Viata grieraplui de campie ;
Fara grija
FAra muncA
Totdeauna se plimbA printre campii)".
Aceasta poezie este apoi subscrisa asffel : Vinnita, 1840.

Urmeaza apoi alts poezie cu titlu :
24 oe Sentjabrja, subscrisa din Kamenet-Podolsc 1842.

Apoi Podolkskaja jubilejnaja pjesnja'
(Cantecul jubiliar at Podoliei)

Vinnita 1841.
Apoi Svadkba golteja"

Iza prostonaro inoj pjesni
KiAineva 1829.

(Nunta unui holtei
Din tin cantec popular) Chi§ingu 1829.
Apoi un fragment de satire intitulat Reforma" §i semnat din

Harlkov 1830.
Urmeaza apoi : Snovidjenie" (Visul)

(Perevoda sa moldayskago) (Traducere din moldoven §te)
Vote toneta vs morje

6olna
Pods echo volna....
Vote gibneta va gorje

Ziznk
Kaka echo trizna,...

*

Vote solnca jasnyj
Luez

Pogaca sreda tuft.
Vote slavy glasnyj

zvuka
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Otvergnuls slu zhs....
zlovjeVi eti

sny
Moej vesny :
Cto-za objety

mnje
Rolm proilits vs snje"

Kirstincy 1832.
(lad se scufunda In mare luntrea
In ecoul valurilor...
lata se stange in suferinta

Viata
Ca ecoul amintirilor....

*

lag raza senina
a soarelui

S'a stins printre nor'..
lea sunetul puternic

al gloriei
Mi-a patruns auzul....
Visuri preves ,titoare de rau

ale
primaverii mele 1
Ce fagaduinti

Imi arata
Soarta In vis).

,
Urmeaza apoi Moldayskija narodnyja pies ni"

Cantece populare moldovene§ti) intre care aflam ;
Turturika pssarjols (Turturica pasarea)
Gorlica vs pedal'
zdjesk i tams porchnets,
Gdje by privolhnyj prijutitksja ;
No prijuta ne najdets
Ni na vjetoOkje zelenoj
Ni vs 1u2o6ku mei', cvjetovs
Vse ej sku6no, vse ei grustno
zelenh rog6i, cvjets lugovs

Ki§ineva 1834.
(Turturica amarata
Sboara de id, colo,

8
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SA se odihneasca undeva,
Dar odihna nu &este
Nici pe crengula verde
Nici in lund Intre flori
Totul o plictiseste si o amaraste
Verde* tufisurilor, floarea

Urmead apoi : Milian% i Dina"
Epizodx izx moldayskoj istorii
(Epizod din Istoria Moldovei).

Duna aceste versuri urmeaza o poiezie intilulatd :
,,MoldovEnkje" (Molecvfncele), cu un motto din Petrarca,

apoi diferite poezii ocazionale, apoi unele patriotice ca Stefan-
velikij" (Stefan cel Mare).

Apoi cyganskija melodii", perevoclx (Melodii tiganesti, tra-
ducere). Urmeaza apoi poezia Cyganka (Taganca).

Slovno ugolk, ja 6erna
I kaki onx, ogna polna
la dychanhja parom%
la lobzanyja iaromx
Tjelo, dusu zgu
Prak gdi sebje bjeljenki
Prose 1 ne tronk vperedx smugljanki
Mnogo ja mogu
I dychankja paromx
I lobzanyja .aronlx

(Ca si carbunele eu s.unt neagra si ca si el sant plina de
too ; cu Mara sufletului, cu focul desmerdarii, and corpul si su-
fletul. Fugi cauta-ti (femei) albe 1 Fugi 1 nu to mai atinge de o
ligand 1 Mult pot eu, si cu flacara sufletului si cu focul desmer-
ddrii).

Aceasta poezie este subscrisa : Iasi 1839".
Urmeaza apoi alte doua poezii subscrise tot din Iasi 1839

dupa care vine :
Rodina pjesenz (Patria cantecelor), prostonarodnoj pjesni

(din un cantec popular) setting din Putna 1837".
Apoi ,,Rusalka Dnjestra", Akerman 1834,

Moskva vx 1812 godu, sonet
(Moskova in anul 1812, sonet)

semnatA din Moskova 1850
Dupa aceste urmeaza Inca clod balade, cu care se inchee

inanuscrisul , ultima are titlu ;

livezilor).

!

1

(izz
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Gdje sCiasth (Unde e fericirea), semnata din Chi§inAu 1843.
In sfar§it urmeazd a treia parte a manuscrisului cu cateva in-

cercari de traduceri a acestor poezii, in limba franceza, ca :
Danuce, Lapuchna, Boudiac, Cotnar, Moldavie etc.
Dupd cum vedem deci, aceste poiezii ale lui Al. Hasdeu care

se aft' in manuscript it rusesc din biblioteca centrald din la§i nu
-cuprind numai faptele marl ale Romani lor expuse intr'o serie de
sonete scrise cu multd elegantag dupa cum afirma Vulcan in stu-
diul sgu (prefatA) la Domnia Arnautului" din 1872, Buc., citat §i de
4-1 Hane§ in scriitorii Basarabeni" Buc. 19 0 pg. 168. Acest ma-
nuscris cuprinde pe linga sonetele cu diferitele t tluri pe care le-am
vazut §i alte diferite poiezii" §i apoi incercArile de traduceri in
limba francezg a unora din aces'e sonete §1 poezil.

Am vazut $i in sonete §i in poiezii diferite incercari de co-
rectare a versurilor, scriindu-se deasupra rindurilor cuvintele no',
.menite a inlocui pe cele §terse. Aceste corectdri socotim cd. au
fost facute de Bogdan P. Hasdeu, care a §i pregatit culegerea pen-
tru tipar, intru cit scrisul acestor indreptAri este identic cu iscd-
litura lui Bogdan de pe a doua paging a manuscrisului. IncercA -
rile de traduceri in limba franceza, din acelea§i motive le so co-
t m datorite de asemeni lui Bogdan P. Hasdeu.

In sfIr§it Inca o chestiune. D-I N. Iorga in Histoire des
relations Russo-roumains", Jassy 1917, la pg. 289 spune cA Al.
Hasdeu nu a fost niciodata in principate. Aceastg afirmatie a d-lui
N. Iorga este contrazisa insa de faptul, neabservat pAnd acum, ca
o parte din poieziile acestui manuscript slot date precis din Putna
1837 §i la§i 1839, dupa cum am vazut mai sus.

Prof. Dr 1. Negrescu.

Vogoride bulgar

Se cunonte rolul nefast pe care 1-a jucat caimacamul Mol-
'dovii din timpul furtunos at Unirei. Persoana lui e bine cunos-
cuta ; putem spune despre dinsul ca a reprezentat cu exactitate
o anumtta infati§are a guvernelor 7ilnice, de care nu numai tre-
cutul departat ne poate vorbi. ci chiar §i vremurile mai noi.

Ceia ce se cunoa§te mai putin despre Vogoride este origina
nationals §i mai ales activitatea sa de dupA infgptuirea Unirei §i
plecarea sa din caimacAmie, cind istoria ni-1 infati§eaa intr'o lu-
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mina mai favorabilA. In interesul adevArului istoric se cuvine a
ceastA rebbilitare postumA", pe care izvoare bulgare§ti, putin cu-
noscute, ne-au inlesnit -o.

DupA parerea §i afirmatiile istoricilor mai vechi Vogoride era
grec. DupA moartea lui Tudorita Bal§, intaiul caimacan din
1856-1857, postul fiind mAnos, nu mai putin de 15 candidati se
ivesc, intre care Otani §i pe Neculai Vogoride, Grec din Cons-
tantinopol, bArbatul fiicei logofatului Costache Conache" '), fed
citul ci§ttgator al postului. Turcii se increzusera in el, 11 conside-
rau omul lor, intrucit era fiuI iui Stefdnachi Vogoride, fost bei de
Samos, ce re§edea la Constantinocol, era deci o garantie; el mai,
avea titlul de pa§a. Turcii nu s'au in§elat ; Vogoride a luptat din
rasputeri *1 prin tot felul de mijloace viclene §i samavolnice sa
impiedice Unirea ; dar n'a reu§it datoritA luptei acerbe d Asa pen-
tru o cauza dreaptd de partida unioni§tilor, ajutati chiar de sotia
lui Vogoride.

De unde a luat Xenopol informatia ca Vogoride era grec T.
Probabil din faptul cA mai toti cre§tinii de seamy din imperiul o-
toman erau greci §1 mai sigur dupA numele sau cu asonanta gre
ceascA. Daca ar fi recitit mai cu atentie unele documente contem-
porane publicate chiar de el, s'ar fi putut indoi. Dintr'o scrisoare-
a fratelui sau Alexandru Vogoride, secretarul ambasadei otomane
din Londra, adresatA caimacamului, extragem : Nu trebue sa te
,pule in grija de ceia ce vor sau ameninta sA faca Francezii, ale
caror ziare te numesc Grec". 2) Din acest pasaj se poate vedea
lesne cA invinuirea de grec o repudia tattle lui Vogoride, fie ca
o insultA, fie ca o neexactitate. CA era o necesitate vow vedea
imecitat.

Dupa un an de climacamie, in vara lui 1858, Vogoride preda
ocirmuirea unel alte comisii interimare formats din trei boeri mol-
doveni, dupa care istoria rominilor nu mai pomene§te nimic des-
pre el. In adevar, peste putin timp 11 gasim stabilit la Viena Si

preocupat cu totul de alte chestiuni. Trecuse ca un slujba§ cre-
dincios turcilor prin ocirmuirea Moldovei ; cu acela§ zel el sprijini
indirect pe unioni§ti, atunci cind marile puteri au zadarnic't unel
tirele turco-austriace impotriva unirei. Chiar la inceput, inainte de-a

1) A. D. Xenopol : Istoria Rominilor", vol. XII, Ia§i 1896,..
pag. 194.

2) Idem, pag. 204.
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primi in-structiunele turcilor, era neutrul fats de chestia unirei. 1)
D. Onciul, P. Rascanu si alti istorici nu pomenesc nimic des-

ire nationalitatea lui Vogoride. Credem ca. pentru intaia oath' a-
&main ca Vogoride era bulgar ; nu numai ca nu era grec, dar ii
ura pe greci ; era un pzttriot infocat bulgar. Era cunoscut mai
dinainte ca gun retrograd, care nu stia macar romineste, pentru
o anumita presa din strainatateVestminster Review" din April
1857. 2)

Neculai Enachi Vogoridecum este cunoscut si dupd docu-
mentele rominestise afla stabilit la Viena, Hotel Goldene Lamme",
in anti 1861-1862. De aid el poarta corespundenta cu diferiti
fruntasi bulgari din Bulgaria sau Constantinopol, intre care si dr.
Ciomacdv, un cunoscut luptator pentru autonomia bisericei bulgare
§i necurmat dusman al grecilor. Inteo scrisoare dela 25 Noembrie
1861, in frantuzeste, el scrie : Aflu cu durere ca afacerea noastra
,,(chestia bis riceasca) merge incet si ca patriarhul grecilor este
tot asa de fanatic si recalcitrant casi'n trecut, se va cAi intr'o
,,zi, dar i se va spune ca e prea tirziu ; lia cer informatii asupra
,acestei afaceri, atitudinea Portii, a ambasadorilor, a grecilor
,Aflu ca ai nostri din provincie nu vor sa auda de impacare cu
patriarhul §1 cum acesta nu si-a cunoscut interesele sale, a fost
orb si fanfaron, ai nostri au dreptate ca n'au vrut sa vorbeasca
,,cu el. Stint multamit ca nu sunt la Constantinopol, cAci mi-ar
fi atribuit idei pe care niciodata nu le-am conceput si mai ales
grecii pentru a cist ga o cauza nedreaptA si mai ales pe un om
asa de sit-Much si dibaci ca D-stra printre toti compatriolii nostri,
pot sa recurga la once. Fiti mereu bun patriot, dtvotat cauzei
,,noastre bisericesti si istoria va va pastra o paging frumoasA.
,,,Aici sunt mai multi compatrioti de-ai nostri care studieaza mult..."
Inchee cu cordiale salutari si cu complimente tuturor compatriotilor
nostri la care ma gancitsc totdeauna cu placere". Cere mereu not
informatii. 3)

Din aceasta scrisoare rezulta clar ca Vogoride era bulgar ;
.regrets mereu despre compatriotii sAi si mai ales isi manifesta
sentimentele sale lute° chestiune In care ura impotriva grecilor
.intrecea once alte atitudeni. Isi arata dorinta ca sa se rezolve in

1) Duna raportul francezului Place din 25 Martie 1857, pub-
Meat in D. Sturza InsemnAtatea Divanurilor Adhoc", Bucuresti
1911, III p. 48.

2) N. lorga Paul Bataillardo, Bucuresti 1923, pag. 9.
3) A opovz D-r. Stoianz Ciomacovs, Sofia 1919, pp. 96-97.
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bine pentru bulgari o chestiune in care grecii erau singurii pro
tivnici. Se pare insA ca numele sau §i poate activitatea trecuti
sa-i fi atras banueli din partea unor bulgari, cad i-e teams sa,
nu i se atribue idei ce nu le-ar fi conceput nici o data" de-ar
fi stat la Costantinopol ; probabil face aluzie la idei greco-file.

Intr'o alts scrisoare, dela 1 Martie 1862, multume*te lui
Ciomacov ca i-a scris, §i e suparat ca marele vizir supune bi-
serica noastra capriciilor §1 delapidatiunilor grecilor din Fanar ;
ace§ti dpmni traesc in prejudiciul bulgarilor no§tri, acest bun §i
supus popor, care nu se ridica nicaeri impotriva Vexatiunilor
preotilor bulgari 1)

De§i iscale§te in ambele scrisori N. Conaky-Bogoridis, pa
triotism! situ bulgaresc e neindoios. 0 intreaga activitate thsfa
§oara in binele poporului bulgar. Dela Viena e'n legatura de co-
respondenta §i cu alti frunta§i bulgari de-acasa, cu Kessoglu, pJ-
menit ca bun prieten, cu Slavtovit, frOi Tabsilesti §1 altii. Pentru
a-§i dovedi sentimentele el doneaza, tot cam pe atunci, bulgarilor
die Constantinopol un teren ca sa se cladeasca o biserLa pro-
prie, pentru care s'au strins fonduri prin subscriptie. 2)

Vogoride face parte dintr'o famille de instariti bulgari, dor
bagii, cum se numeau pe atunci, care ajunsera la Constantinopol
sa se ilustreze §i probabil imbracasera haina greaca prin cultura.
§1 avantagiile Fanarului. lubirea fata de neamul sau it spala, pentrw
noi, pe N. Vogoride de pacatele infaptuite in Moldova impotriva.
rominilor.

Prof. P. Constantinescu-Igi

Asupra unui genetiv
Cuvintele terminate in tea' fac genetivul in douS feluri : ada

ogind dupa regula un i : cizmarie-cizmariei, on adaogind pe-
i" §I transformand §i pe e" f nal in i" : ecuatie- ecualili. lntre-
buintarea celel de a 2-a forme se face aproape intotdeauna gre§it,
scriindu-se numai cu doi de ,i ". Si cu atat mai intepatoare in
ureche §1 mai regretabila este aceasta gre§ala cand o gasim nu
in lituicile zilnice sau de partid ci acolo unde ne arata ex, mplele :

1. Istoria moderns p. cl. VII de Marin Demetrescu 1919 pg-

1) Idem, pag. 97.
2) Idem, peg. 625.
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20 randurile : 9,10, 12, 24, gasim : Spanii Spanii Spaniel Spann'.
2. Analitica de P. Marinescu p. cl. VIII R. gasim ecuatii

in loc de ecuatiei sau ecuatiii de trei ori.
3. Algebra de N. Marinescu p. ci. VIII R, in prefata D-lui

A. G. loachimescu pag. V rand 12 : ...asupra ecuatii materiale...0
§1 la pag 1 rand 8 : ...rAdacina a ecuatii..."

4. Filologul August Scriban in Arhiva" Ianuar 1922 pag.
115 rand 19: Astfel in estul Mintenit..."

"Iota. Dealtfel teama pentru 3 de i" este foarte rAspanditA
in general, de la copiii de curs primar pAnA la profesorii univer-
sitari. Exemple :

Filologul Lazar Saineanu in Studii folktorice" pag. 141 :
...sand 'si b!astana copii" §i pag. 145 : ,EIe §i copii tor..."

Argot-ul §colaresc
Prin anii 1922-23 se publicau in Adevarul literar", multu-

mita d-lui Barbu LazAreanu, diferite culegeri din argoturile romi-
ne§ti, domeniu vergin Inca pana atunci.

Am trimis §i eu o lista de cateva cuvinte din Argotul §co-
laresc", dupa care au urmat i altii in acest fel. Acestea m'au
fndemnat sa ma ocup de limbagiul ce practicam, §i iata-ma ca
aduc §i altora 3 diviziuni din materialul claslEicat §i aranjat spre
publicare

Caricaturl de cuvinte

1. animabil=amabil
2. clanarici=clarinet
3. clantalarie=cancelarie
4. cadelnita=cadenta
5. a cufunda=a confunda
6. crema=crima
7. dulAu=duel
8. francarle=bani
9. ghita-versa=vice-versa

10. gainarie=galerie
11. gumilastica=gimnasticA
12. greata=gratie
13. lactAttialie=fedarhatie
14. latratura=literattil
15. nepenetrabil-impernleabil
16. oftica=optica

17. orez=arest
18. oPArealA=oprealg
19. polux=pol=20 to
20. patriculer=particolar
21. petableg=pedagog
22. porcos=politicos
23. prefect=perfect
24. racituri.--recitari
25. a rims =--a rims
26, sutea=sutar
27. spirt=--spirit nereu§it
28. terfelog.--catalog
29. urlitor.orator
P. vicevirti=viceverga
31. zarszavat=rekervai
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1. Daca
2.

3.

4.
5.

VP

6.
7.

8.
9.

Superstini

intri al 13-lea in clash', vei fi pirlit
vorbe§ti mult de un profesor va veni maniat, §i pentru
a preveni aceasta mu§ca-ti degetele.
iti cade cartea, vei fi ascultat la acel object ; §i dad
in cadere s'a deschis. vei fi ascultat chiar la acea lectie.
intri in clasa cu piciorul sting iji va merge rau.
scapi creta, e semn ca nu §tii
se rupe creta la tablas, de asemeni nu §tii.
dai unui coleg o bucatica din ceia ce mananci §i

acesta o scapa jos, e semn Ca ai dat cu inima rea.
fumezi iti cresc mustati.
vrei sa §tii de treci on nu clasa, arunci cu virful in
jos un briceag deschis on un condei cu penita §i
dupa pozitia acestora : treci promovat daca se infig
perpendicular in pamint, corijent daca se apleaca §i
ramai repetent daca nu se prinde.

Observant

1. Pentru faptele for condamnabile pu§caria§ii sunt arestaft
sau expnIzati, iar §colarii sunt pedepsiti cu arest §i in cazuri mai
grave cu eliminarea.

2. Argotul §colaresc confine cuvinte §i din alte argoturi avand
acelea0 sau deosebite intelesuri :

a) Vocabular
a se invarti

nevasta

Arg. militar 1)
a capata o scutire

area

b) Vocabular I Arg. tipografilor
a da cu peria a se da bine pe langa

c) Vocabular Arg. pu§caria§ilor
daibojesc I) sfatuesc, indemn, spun
fasole 2) dinti
fiterare 2) intarzier, fasoane, fataiala
veterana 2 o suta mii lei
infipt 3) indraznet

Arg. scolareso
a mitui

bicicleta, vioara, etc.

2) Arg. scolaresc
cineva a peria--=a lingu§i

Arg. §colaresc
a spune lectia. Vezi a cant
note (din : fa-sol)

idem
veteran=repetent

idem

1) din care a publicat ceva S. Brahariu in Adevarul literar"
923 §i din care am luat aceste 2 pvinte.

2) Vezi Ad. lit." No. 126-923.
1) Vezi Ad. lit. No. 110-923 §i 191-913. 2) Vezi Ad. lit,

No. 110-923, 3) Vezi Ad. lit. No. 113-923.
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prieten coleg
a se barbieri 5) a se lauda, a exagera, a minti idem

grne§te 5) prive§te gande§te idem
bucata 7) I) modul de operatie s) o suta lei festa, a face o bucata.

Acest cuvant insemna
,0,50 lei de argint, inainte de razboi, in agotul monetal din care a
publicat tot d. Barbu Lazareanu.

Saul Goldstein-Bar lad

A pesti.
Tiktin noteaza ca invechit §1 plpular acest verb (cu variant

a 'apesti in literatura vech'), pe care- I traduce pr n 'zogern, ver-
ziehen, saumen, verweilen'. Citatiile, destul de numeroase, sint
luate din texte vechi, una singura din Marian, Na§terea la Romini.
Etimologia Ii este necunoscuta, macarca in 1912, cind apare la-
-scicula 19-a dicti narul lei Tiktin, in care se cuprinde verbul di-
scutat aici, G. Pascu i§i publicase ale sale Etimologii romine§ti,
uncle (pg. 32) deriva pe oestesc din lat. pensitare 'peser, balan-
cer, examiner avec soin'. De§i et,mologiei lui Pascu nu i se poate
aduce nicio obiectie de natura f )net'ca sau semantica, cred inte-
resant sa relevez ca un verb apropiat de at nostru intilnim in lim-
bile slave. Astfel: vbulg ptstovati cura-e, rus. pk'stath-,--pestovatk
warten, pflegen (Kinder), rut. pestyty liebkosen §. a. (v. Miklosich,
Etym. Wb. 245 s. v. postural ; numai in bulgara se pare ca nu
exists acest cuvint, nici altele inrudite). In privinta sunetelor ase-
manarea dint-e verbul rorninesc §i cel rusesc merge pans aproape
de identitate. Cit d?spre forma. se stie ca multe vorbe rominesti
de conjug. IV au avut on au incd va,iante apartinind conjug. I.
(§I viceversa). Dealfel §i lat. pensitare se deoseoe§te de rom.
a pesti tot prin donjugare §i in acela§ fel. Nici intelesul nu pre-
zinta dificultati, ca:i dela `a§te pt (=zabovesc, intirziiu)' la 'ingri-
jesc (bolnavi, copii etc., adica stau, zaboves: ling/ ei)' trecerea
este upara. 0 dovada avem in germ. warten, care inseamna 'a
a§tepta', dar §i 'a ingriji, a pazi pe cineva'. Tot a§a germanicul
wardan are in diferite limbi din aceia§ familie corespondente cu
intelesuri ca 'ausschauen, erwarten, auf der Hut sein, sorgen ftir,

4) Ad. lit. 1923-116. 5) Ad. lit. No. 121-923. 6) Ad. lit.
No. 06-922. 7) Ad. lit. No. 110-923.

natio 9



282 I. IORDAN

buten, bewahren, schiitzen' §. a., iar in limbile romanice, care 1-au
imprumutat, e redat prat franc. garder=zoriserver sans alteration,
observer, retenir pour soi, reserver. surveiller, proteger, ital guar-
dare betrachten, anschauen ; sehen ; behilten, bewahren, beschia-
zen, beaufsi,htigen ; sich Miihe geben, versuchen, zuschauen, etc,
Fr. Kluge, Etymologis,hes Worterbuch der deuts chen Sprache g.
pag. 483 s. v. Wart crede ca insemnarea fun damentala a radi-
calului acestor cuvinte este ' auf jem. oder n ach jem. schauen' §1
deaceia se pare ca legatura tar cu wahren ft warnen este si-
gurA. A§adar intelesul 'a pazi, a ingriji' este anterior lui 'a a-
§tepta', ceiace ar vorbi in sprijinul ipotezei unui imprumut din ru-
se§te a verbului rminesc. In acelas sens s-ar putea' interpreta §1
citaliile lui Tiktin : afara de cloud cares luate d.n t qcte religioase
(Pal.% dela OrA§tie si Coresi, Evanghelia Cu invAtatura), celelalte
(trei la numAr) apartin graiului moldovenesc (D. Cantemir, Miron
Costin §i S. Fl. Marian). S-ar 'Area, deci, ca avem a fa e cu un
cuvint relativ putin raspiudit 0 cu deosebire in Moldova, unde un
imprumut rusesc este foarte la locul lui. Toae aceste consideratii
nu insemneza cA verbul rominesc ar fi numai decit imprumutat
din ruse§te on din vechia bulgarA ; dar o legatura intre limba noa-
stra §i cele slave trebule sA existe. Asupra acestei chestii, care nu
se poate rezolva sigur decit cercetindu-se originea cuvintior
slave citate mai sus, las cuvintul slavi§tilor.

Rectificare.
In numArul trecut al .Arhivei (rg. 132), discutind etimolo-

gia lui alivanta, am afirmat cA interjectia alevanto (cu v bilabial)
exists §i in graiul Evreilor spanioli din Orient. M. L. Wagner imi
comunica insa cA acest cuvint ii este cunoscut numai din Bulgaria,
adaugind §i pretioasa informatie Ca in Bosnia se zice alevantador
(Cu v labiodental) pentru 'politist (sergent de strada)'. Asta pro -
beazA raspindirea destul de mare in P,ninsula Balcanica a lui
alevanta ft derivatelor sale.

Atlase lingvIstice.

Exemplul dat de J. Gillis ron cu al sau Atlas I;nguistique de
la France (1902-1910) a gasit imitatori pentru citeva teritoril ale
Romaniei. Si nici nu era altfel cu putinta, dacA ne gindim la marea
bogatie a materialului de litnbA cuptins in el 0 la numeroasele
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probleme ndscute din prelucrarea acestui material §1 care alcatu-
iesc a§a numita geografie lingvisticd. Cu toate criticile aduse lui
Gillieron §i elevilor lui, critici indreptate mai mutt impotriva me-
todei decit a principiilor (iar in ce-1 prive§te pe seful §colii, §1 In
contra at tudinii sale prea personale §i tiranice fata de limba), noua
discipiind s-a impus cu atita putere, incit nu mai eite ingAduit ni-
manui s-o ignoreze. A,est lucru it constatd in§i§i filologii care nu
trec drept partizani ai marelui dialectolog francez. Astfel A. Mei-
llet, intr-o dare de samd despre 'Stand and Aufgabe der Sprach-
wissenschaft. Festschrift fur W. Streitberg, Carl Winter, Hidel-
berg 1924, publicctA in aLitteris" (Lund-Suedia) 1924, pag. 24
urm., imptha celor mai multe articole din aceasta scriere festivd,
consacrata chestiunilor principiale, ca n-au luat in considerare geo-
grafia lingvisticd.

Ca un pendant" at Atlasului Frantei trebuie socotit Atlas,
linguistique de la Corse, nu numai pentruca se ocupa excluziv de
graiurile franceze vorbite in Corsica §1 eite opera acelorni autort
(J. Gil lieron §i E. Edmont), dar §i pentrucd i-a servit ca baz3, in
mare parte, acela§ chestionar, caruia i s-au mai addugat unele in-
trebari, reclamate de situatia geografica, socidd §i lingvistica a a-
cestei insule, a§a de deoiebita de a Frantei. PAnd acum au aparut
Oa Edouard Champion, Paris), dupd cit §tiu, jumdtate din Atlas
linguistique de la Corse, adica primele cinci fascicule din cele
zece proiectate, fiecare continind cite cloud sute de MO.

Ma sfir§itul anului 1923 s-a anuntat publicarea unui NA
tlas linguistic de Cbtalunya" de A. Griera in editura Institut d'E-
studis Catalans. Palau de la Diputacio" (Barcelona). Lucrarea in-
treaga va cuprmde zrce volume, cu cite cloud sute de,harti fiecare
la fel, deci, cu Atlasul Corsicei. Interesul pe care-1 de§t apta A-
tlasul lingvistic at Cataloniei este neobi§nuit de mare, intre altele
§i din cauzd ca -i vorba de o lim' romanicd relativ putin cuno-
scutd §i intrucitva contestatd ca atare : se tie ca unit filologi o
privesc numai ca o prelungire a dialectelor franceze sudice.

Inaihte de a trece la cel din urm' dintre atlasele romanice
In curs de pregAtire sau publicare, cunoscute mie, se poate po-
meni §i de mn.ercarea facutd la not de Sextil Pu§cariu, care a
imptrtit anul trecut, odatd cu aparitia vol. II din Dacoromania%
un chestionar amanunIft relativ la nomenclatura calului §i a noti
unilor strius legate de aceasta. Nu-s informat mai deaproape de-
spre intentiile filologului clujan §1 deaceia nu Ind pronunt asupra
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tntreprinderii sale a§a de necesara studiilor de_ limba romineasca-
Se pare ca ne gasim in fata unei incercari de a stringe un eft
mai bogat material lexical, judecind dupa primul chestionar pu-
blicat pans acum §i dupa faptul Ca la acest chestionar raspuud
acei carora li s-a trimes. Se intelege ca vocabularul limbii noa-
stre, care a mai ramas Inca necunoscut, merits o atentie specials,
jar ci§tigul ce va rezulta dintr-o cercetare temeinica a lui va fi
nespus de mare ; dar blosul acesta se putea obtinea, cel putin in
parte, §1 printro lucrare de natura celor discutate aci, care ar fi
avut pedeasupra avantajul de a ne informa §i in privinta sunetelor,
formelor §i sintaxei rominesti

Toate. operele dh !Ana acum se pare ca vor fi intrecute in
multe privinti de Atlasul lingvistic §i etnografic eiv t3-ita'ian, in-
treprindere grandioasa a entnentilor romani§ti Jakob Jud dela Zurich
§i Karl Jaberg dela B ma. Faptul Ca ace§ti filologi au fost dela
inceput adepti entuzia§ti ai geografiei lingvi Lice, la a carei rdspin-
d're §i resume au contribuit in cea mai larga masura, ii impunea
ca autori ai unei lucrari as manatoare cu Atlasul Fratr,ei §i tot-
odata le-a ajutat sa tie sama dupa cuviinta de slAbaciunile r e a I e
ale acestuia, silindu-se sa evite. Despre chipul cum au procedat
1a adunarea materialului, despre scopurile urmarite, despre natura
§1 continutul atlasului, etc , aflam din doua articole aparutse in re-
vista milaneza Le vie d'ltalia" (Mau §i Noembrie 1923). Pentru
interesul pe care-I prezmta aceste comunicari le redau aici intr-un
scurt rezumat.

Autorii §tiu ca singurul mijloc de a cunoa§te temeinic limba
unei regiuni oarecare este ca f lologul sa traiasca vreme mai mtbt
sau mai putin Indelungata printre oamenil care-o vorbesc §i sa no-
teze tot ce observa to cursul convorbirilor n e p r o v o cat e. Dar
acest lucru nu-i posibil de_it atunci cind e vorba de un ( nut pu-
Jin Deaceia au trebuit §i ei sa se foloseasca. la fel cu Cstlli-

1) Srisesem aceste rinduri cind am primit fasc, II. din cQrai
§i sufletb care cuprinde probe din Atlasul Ingustic at Banatului
de I. A. Candrea. Din spusete autorului gran ca a cercetat peste
250 localuati, iar numarul cuvinte or intrepreate trece de 700. A-
tiasul va avca 120 harti, ceiace tinind sama de intinderea terito-
riului studiat insamna. mutt. Cele citeva harti reproduse, §i dintre
care una mai mare §i colorata. dau imprc ca lucrarea intreaga
va fi yr( dnica de toala lauda. Incet incet vor fi cerct tate poate §i
alte tinuturi de limba romaneasd, mai alas ca vo bele lui Candrea

cap. 170 jos) ech libreaza cu o fagad6iala in acest sans.

3).

luaus.

41.
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run, de tin chestionar, la alcAtuirea caruia au intrebuintat cea
mai mare bagare de sama. Pentruca ravunsurile sA iz vorasca
In chip firesc §i prin urmare sa redea cir mai exact starea sufle
teascd a celor interngati, autorii au cutre:erat mai inatiu diversele
provincii ale Italiei superioare §i tinuturile italiene, §1 retoromane
ale Elvetiei. In modul acesta ei s-au familiarizat oarecum cu viata,
preocuparile §i limba locuitorilor §i an putut sA formuleze intre-
bari de aciea la care sa capete raspunsuri nefortate §i cit mai
caracteristice. Intrebarile sint in numar de aproape doua mii §i se-
refera, in majoritatea lor, la traiul taranilor, pentruca acesta a
conservat mai curat graiul popular. Dintr-o serie de intrebari de-
spre ore' se poate vedea ca pe autori nu-i intereseaza numai cu-
vintele. ci $i lucrurile. lar oentruca acestea din urma nu se in-
teleg bine din descriere, oricit de exacta ar fi ea, s-au hotarit si
le fotografieze sau sa le deseneze : in materialul strins se gasesc-
vreo mie d2 fotografii §i schite ale obiectelor intrebate. Astfel
Atlasul lingvistic elveto-italian este in acela§ timp §1 etnografic, o.
inovatie dintre cele mai fericite, pentru care stiinta va fi pe veci
recunoscatoare celor doi lingvi§ti elvetieni. Artico:ele rezumate aici
sint insotite de multe fotografii admirabile, care vorbesc singure
despre imensul serviciu adus de ele.

Pe'inga alegerea intrebarilor, Jaberg §i Jud s-au gindit §i la
aceia a localitatilor. Deoarece nu se puteau vizita toate, an tre-
buit sA fe alese dupa interesul pe care-1 prez'nta. Primul criteriu
a fost diferentierea dialectelor : cu cit graiurile se deosebesc mai
mult, cu atit satele cercetate sint mai aproplate unele de altele.
Deaceia §esul va fi mai slab reprezentat in atlas decit tinuturile
muntoase, unde de'a o comuna la alta se pot intilni deosebiri de
limba enorme, iar §esul venetian mai bine decit cel friulan, fiindca
in cel intaiu nivelarea lingvistica este mai puternicd. S-a tinut samA
apoi de imprejurarea ca in regiunile de tranzitie vorbirea e ma-
variata decit acolo unde exists un dialect oarecum definitiv inche-
gat. Deasemenea s-a cAutat ca localitatile vizitate sa fie cit mai
put n influentate de centre de cultura, fail sa se neglijeze, bine
inteles, graiul azestora, §i in acela§ timp caracterele principale
ale vorbirei unui sat sa figureze numai decit in alas. Totalul lo-
calitatilor cercetate este de doua sute, cuprinse intro regiune mar-
ginita de Alpi, de mare §i de o linie care merge dela Livorno la.
Ancona ; numarul hArtilor va fi de 1500-2000. Afars de asta vor
fi vreo mie de fotografii §i schite pentru ilustrarea hartilor refe-
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ritoare la obiecte §i ocupatii interesante. Fi care ilustratie va avea
note explicit v.! ; deasemenea vor fi insotite §i har;ile de explicati
-exicologice, gramatic ile, fonetize, folalorize, etc., care, in cazul
cind nu vor incapea pe harti, vor fi date in suplimente speciale.

In alegerea celui care trebuia sä obtie raspunsurile la fata
locului autorii au fost iara§ foarte circumspecti. In primul rind au
crezut necesar, ba chiar indispensabil, pentru unitatea lucrarii sal
recurgA la o sin g u r a persoana, a§a cum fAcuse §i Gilli6ron,
Norocul le-a servit de minune, cAci au gasit pe un distins elev al
tor, Paul Scheuermeier, cunosca tor de visu" at cel,i mai marl
part' din Italia, pe care o strAbatuse de mic copil, iar pentru teza
sa de dDctorat (.Einige Bezefichnung.n ftir den Begriff Hohle in
den romanischen Alpendia'ekten", 69. Beiheft zur Zeitschrift ftir rom.
Philologie. Halle 1920) cutreierase Alpii franceji, italieni §i elvetieni.
In maiu 1923, dupa o calatorie n eintr er upta de trei ani de zile,
Frei §ferturi din mater'alui atlasului era gata ; probabil ca in cur-
sul acestui an §i ultima parte s-a terminat spre multamirea celor
trei autori §i a tuturor oamenilor care a§teaptA atita dela o opera
ca asta.

Cele mai mule §1 mai marl dintre greutAti au fost, desigur,
in vinse. Mai ramine totu§ una destul de mare : aceia a tIparului.
Pentru publicarea unui asemenea atlas este nevoe de sume consi-
derabile, care nii se pot gasi a§a de u§or chiar in ni§te tad cu
valuta tare sau mijiocie, cum sint Elvetia §i Italia. Deaceia con-
cursul institutiilor §i oamenilor de stiintA din toate partite este ab-
solut trebuincios. In acest scop reproduc aid apelul celor doi in-
%/Mali elvetieni, cu nAdejdea ca el va fi auzit §1 la noi, unde inte-
resul pentru Atlasul retoromano-italian nu poate fi decit mare.

Zurich et Berne, 15 novembre 1923.

Monsieur et cher collegue,

Nous nous permettons de vous adresser ci-joint deux tira-
ges a part des articles que nous avons publics dans les Vie d'Ita-
li afin d'orienter le public sur l'Atlas linguistique et ethnogra-
phique Suisse-Italien que nous allons faire paraitre. Toutefo's la
publication de cet ouvrage dependant du nombre de souscriptions
que nous pourrons reunir, nous vous serious fres obliges si vous
nous pretiez votre bienveillant concours dans l'elaboration de no-
-tre liste de souscripteurs. Nous vous serions particulierement re-
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devables si vous vouliez bien nous communiquer un certain nombre
d'adresses de bibliotheques, instituts, acaddmies, societds savantes,
etc., ou le nom de partizuliers susceptibles de s'interesser a notre
ouvrage. Nous cherchons a atteindre non seulement les philolo-
sues, mais bien aussi les geographes, les historiens, les ehnogra-
phes, 1-s historiens, les ethnographes, les folkloristes, qui trouveront
dans l'Atlas de nombreux materilux descriptions et illustrations

relatifs aux sciences qu'ils pratiquent.
Nous vous exprimons d'avance notre profonde gratitude et

nous setions heureux si vous vouliez nous soutenir de vos encou-
ragements et de vos conseils.

V. uillez agrEer, Monsieur et cher eollegue, l'expression de
nos sentiments trey d'stingues.

(ss) J. Jud. SprensenbtihIstrasse 14, Zurich
(ss) K J.berg. Schiff izlistrasse 57, Berne

Les communica'ions peuvent ete adressees a l'un ou l'au-
tre des soussignes.-

I. Iordan.

Fenomene de MIA' in comuna Vutcani judetul Falciu

In limbajul comun al locuitorilor din sus citata comuna se
pronunta pars in loc de pana. Ex : path unde te duci, in loc de
pana unde te duci. Dar e §i fana, in loc de fait Ex : fana §ag5,
in loc de fara §aga (Adica : e vorba de ceva serios nu in gluma,
in §aga).

Cind §i cind gasim intrebuintandu-se chiar bird in loc de bine.

Crucea de piatri dela Teleajin.

In Studii §i documente cu privire la istoria Romanilor" vol.
IV d-1 Iorga publics o inscriptie, care se gases in 1902 In satul
Dragane§ti judetul Prahova §i care fusese adusa acolo dela Te-
leajin, locul bataliei din 1655 dintre Rakoczyi Si trupele rebele ale
lui Constantin erban, cu urmatorul continut :

In fata : Cu b[un]s vrare Tatalui
§i cu Indemnare Fiiului
§1 cu sfra§itul Sf(5)ntului
Duhil radicatu-se-ti acest[a] sf[a]nta

:
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si fAcatoarea de biruinta cruce
si cu hramul sfentei si
biruitoarei noastre, care
iaste prea-sfintei Marii bg[ [bogorodi]e]
intru H[risto]s iubit si bine
credincios crestin lo Costandin Basa-
rab Voevod. 6 randuri Verse

Pe o muche : t Isprav[nic] Andro I nice, capt of I Gheorghit
pis I lun. 13 dni I ; leat 71631-

Pe cealalta : Gheorghie Racot , cinstitul Craiul I Ardealuluir
VA I zand Mariia sa I jaloba noastra Mariia Sa
au ye I nit cu ostile MA I riia Sa si eu cu I bo-
iarii tarii mele I si cu pribegii, asupra I a rAs-
culatilor ostire ....iara Mariia I Sa.... ma.... ca
puse I .... au stapanire J ....Domnii I ....piatra j pe
locul Mariia Sa Craiu, si au ridi I cat aceasta
cruqe], sa fie a Domniei Mel[e] ; Mai (?) 1)

Din o atenta citire a inscriptiei de mai sus, se poate cu u-
sutinta constata ca ea nu e pusA de Constantin *erban, cum pare
a ne indica fata aceasta din urma si mai ales cum ne aratA data
de pe partea din fatA lunie 13 leat 7163. Ea este puss cu. mult
mai tarziu, poate tot in a 2-a jumatate a sec. XVII cand lupta dela
Teleajin si evenimentele din anul 1655 sunt judecate prin prisma
celor ce urmeaza dupA aceasta data*, si cari nu s'au putut intampla
asa cum vrea sA ni le prezinte acel ce-a asezat peatra amintita,

La aceasta constatare ne duc urmatoarele observatii pe cari
le scoatem din insAsi continutul inscriptiei.

Mai Intai data. In 13 lunie leat 7163 nu se putea pune o
inscriptie In amintirea luptei dela Teleajin pentru motivul ca ea
nici nu avusese loc. Lupta se dA cu 13 zile mai tarziu la 26 Iunie
st. nou 2) sau daca am socoti CA 13 lunie de pe inscriptie e dupa
calendarul lulian, tot nu s'ar fi putut pune aceasta cruce la data
de mai sus intrucat lupta s'a dat dupa stilul vechiu la 16 lunie.

In al doilea rand. In toate documentele interne si externe si
in scrisorile din pribegie Constantin erban nu-si zice alffel decat

1) lorga, Studii si documente privitoare la Istoria Romanilor,-
vol. IV Buc. 1902 pag. 243-344.

2) Cum ne marturisesc aproape unanimi isvoarele, dar mai
ales scrisoarea lui Rakodzyi din 23 lulie 1655 (lorga, op, cit 242-3).-

;-

I

I

I
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a§a cum It numim doi §i nu : lo Constantin Basarab Voevod cum-
il nume§te inscriptia. Numai tArziu de tot in veacul al XVIII-lea
Banul Mihai Cantacuzino ') ii dA tithil de mai sus. Avem, apoi,
indoiala §i asupra acelui Ispravnic Andronic dpitan ot Gherghit
care la data de mai sus ar fi pus aceasta inscriptie ; cad nici un
dregAtor cu acest nume nu se gAse§te nici in scrisoarea boerilor
munteni dire Ralcodzyi 2) prin care solicits ajutorul craiului pentru
domnul for §1 nici printre revoltAtii cari dupa lupta din 26 Iunie
1655 reveni iarA§i la credinti sub Constantin erban. 11) Ceiace
insemnead CA acel Ispravnlc Andronic cdpitan ot Gherghi( care
a pus peatra, a indeplinit aceastd slujba h&c) vrem e posterioari-
luptei. Punand inscriptia, a volt sd-i, deie data luptei §1 necunos-
cand'o a pus'o gre§it ; iar domnului i-a dat numele de Constantin
Basarab, fiindd drept Basarab it socoteau Cantacuzinli, stapanii
Orli In a doua jum. a sec. XVII-lea cari poate au §i infiltrat in
popor aceastd credinta.

Cealaltd fati a inscriptiei e §i mai departe de adevar. 0 ce-
rere formals de ajutor, spre a-1 scApa din incurcatura din 1655,
niciodaa n'a adresat Constantin erban lui Ralcodzyi .cu care numai
dui:4 Walla dela Teleajin infra in relatiuni amicale. Prietenia ce
a urmat intre cei doi domni dupa 1655 §i mai ales in timpul pri-
begiei lui Constantin erban in Ardeal a putut sa dea na§tere in
marele public la pArerea pe tare o gasim reprodusi §i de isprav-
nicul Andronic pe inscriptia dela Teleajin. Fapt absolut in contra-
dictie eu realitatea.

Prof. N. C. Bejenaru

1) Geneologia Cantacuzinilor ed. Iorga, Buc. 1902 pag. 17.
2) Iorga, op. cit. 33.
3) lbidem, 37-43.
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RECENZII
N. lorga : Rolul poporului polon in lumea slava. Conferinta

4inutA la institutul social romin in Bucure§ti §i publicata in Nea-
mul Romanesc" din 6 Junie 1924.

Prin aceastA conferinta a sa, prof. lorga vrea sa arate, in e-
sentA, ca nici unul &titre Slavii vecini nod, a§a dar nici Bulgarii,
Sirbii, RUlii, nu sunt de rasa slavA curatd §1 n'au cu'turA proprie
originalA, ci numai Polonii. UrmArind acest Indoit scop face, po-
trivit cu el, urmAtoarele afirmatii. CA sunt trei Rusii deosebite, prin
singele §i cultura fiecAreia : Rusia de la Kiev, care-i normandA
qi bizantinA, a§ezatA in mare parte pe o bazA asemAnAtoare cu a
noastra : regiuni intregi cu case asemAnAtoare cu ale noastre". Alta
e Rusia de la Moscova, simplA continuare a Hanatului tatAresc :
Lenin era un reprezintant autentic §1 autorizat al lui Gingiz-Han".
§i a treja Rusie, insfit§it, spune ca este Rusia dela Petrograd, a
lui Petru cel Mare, simplA imitatie a civilizatiei europene in forma
ei germana fridericianAg. far sintetizind Coate aceste trei spune, apoi,
cA Rusia "nu -i altceva de cit o As e mongols framintata cu for-.
malismut german din vremea lui Petru cel Mare".

Vorbind despre Sirbi §i Btllgari, zice cA ei sunt numai to
acoperire slavA., dar ca baza for e o bazA traco-iliricA asemanA-
toare cu a noastra".

Trecind la Cehi, spune cA nici ei nu sunt slavi curati, ci o
bazA celticb, cu un putertfc adaus de rasa germanA, un amestec" ;
de asta nici ei n'au culturA ortinalA.

Cu Polonia lucrul sty cu totul altfel, afirma lorga : ,baza ei
au format-o mici grupe de populgie slavA din §es. N'au fost oa-
meni veniti d'n munti, cari sa gaseasca, scoborindu-se la §es, alte
elemente cu care sA se amestece. TrAind in §es, ei au dat na§tere
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kunei culturi originale. Polonii reprezinta dezvoltarea rasii slave in
.acest tinut de §es".

Ocupindu-o, in acela§ timp, mai de aproape de cultura fie-
.-ciiror din ace§ti slavi, lorga spune Inca urmatoarele :

1 CA .Hvechile noastre documentea, analele noastre vechi, cum
§i toate incercarile de Istor e a cronicarllor, sunt scrise in limba
raspindita de Metodie ci de Chiril". Pe aceasta slavond:.
Polonezii o numesc veche limba bulgard", dar acest lucru, conti-

ntti exact, pentru ca Bulgarii n'au crest nimic, ci doar au
adoptat ceeace au gasit sau ce li s'a oferit ". Mai spune, apoi, lorga
ca aceasta limb a raspindita de Metodie §1 Chiril n'are literature".

Vorbind, apoi, de lirrba sirbeascd, spune ea ea a avut o
literaturd -pentru care Incepusem sA simt atractie, de§i de o bucata
de vreme a apucat pe cai-tnoderniste care pe mine ma scuiesc de
a mai ceti.

lir dupe acestea, sinteti?ind despre toti ceilalti Slavi afar
de P-oloni, spune : unde vedeti, deci, slavismul creind o civiliza-
tie ?"4 pe cind, zice : Polonii au dat na§tere unef culturi origi-
nale, In care evul mediu a fost dominat in Intfi gime de idei latine
trecute prin societatea franceza" ; aceasta cultura romana din e-
vul mediu a patruns in Polonia scapind-o de influenta germaniccia.

De aceea, termina lorga, cu un scop suprem de nature Po-
Utica scos din aceasta §tiint% a sa : Rominii trebue sa invete
dintre limbile s ave moderne numai polona, fiindca numai ea re-
prezinta rasa purl §i cultura slava originals, §i numai ea are, in
alcatuirea civilizatiei ei, cultura latina (romans) a poporului rominesc.

De cit, toate aceste afirmari arata ca autorul lor nu cunoa§te
absolut de toe aceasta lume slava despre care, totu§i, vorbe§te,

In adevar, Slavistica ne arata, cind o cunow em, ca poporul
polonez nu e mai curata rasa slava) de cit sunt Ru§ii, Cehii,
Sirbii, Bulgarii; cad §1 el are, ca ace§tia din urma, in singele sau,
mare amestec de element german, ca Cehii, dar Inca, cel puffin,
de element lituan. De aceea Poionezii -ne infati§eaza §i tipuri fizice
si psihice variate. Astf.1, a§a numitii Gorali, care sunt munteni

Silezia (macar ca lorga, cum vazuram, neavind *tiinta, crede
.ca toll Polonezii sunt numai locuitori de §es) se deosebesc mult
de Polonezii din cimpa Galitiei. Gora!ii, anume, au culoarea pielii
mai blonds de cit sunt brachicefali §1 au stature mijlocie,
pe cind ace§tia din urmd au structura dolicocefall §1 statura
.Afars de asta, nobilimea Polonezilor se deosebe§te mult de tipul

limba
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rural polonez, ea avind mai cu seams brachic",efall §i staturA mat
inaltA ; de ac ea se crede n Stiinta, cA ea (n,tbilimea) e de o-
rigine etniL,A deosebita de taranime.

Prof. lorga nu §tie nimic de toate acestea. precum vAzurAm
le poate vedea insA, dad nu in carti slave, pentru cA nu cunoa§te
aceste limbi, eel putin in cartea lui Niederle, profesor la Univer-
sitatea din Praga, care a fost t adusA In frantuze§te de catre Louis
Leger'sub titlul : La race slave, Pari 1911, p. 84-87.

Apol, de asemeni nu §tie dintre Slavi, nu numai Polo-
nil au dat na§tere unei cul uri origins e, in care evul mediu a fost
dominat in intregime de idei latine trecilte prin societatea franctze.
In adevgr, de faro, §1 alti slavi catolici (ba §1 neslavi, ca de pilda
Germanii, dar de ei nu vorbim ad) au fost dominatig atunci de
idei latine"-, prin mijiocirea bisericei for catolice, care, era depo
zitara §i trails mitAtoarea culturii clasice anitce (latine) in poporul
ale cArui suflete le stapinea §1 indruma..Astfel, nu §tie prof lorga
ca civilizatia poporului croato-sirb din Dalmatia §i unele insule
ale Adriaticei, care trAia, in evul mediu, sub stApinirea §i influenta
politica §1 cultural& a Venetiei §i ale altor or4e ale ltaliei era do
mitiatA in intregime de idei latine", ad trecute prin societatea
tatianA", in loc de franceza. Nu §tie, de pilda, ca in Splfet (Spa
latto) CroStii au prod us o Intreaga literatura scrisA, cu limba latinA
ci italianA, on in limba for croata, dupd modele §i in directia
sicilor latini Italieni ; §i acela5 lucru In insula H var din Adriatic&
§i in Zadar (Zara) ; f&r& sA stArui prea mult a spune de stratueita
cultura latina" prin societatea flatland" a Raguzei. Cu c re pe
atunci §1 Principatele Romine aveau relatii cornerciale §i de alt soi.
0 sumedenie de scriitori croato-strbi, pe linga ca scrLera opere
literare, §1 In sec. XV, in limbile latind &gland, compusera
mult §i In limba for nationald croato-strbei, imitind de ex. pi.se
de teatru dupa clasicii latini Plautus, Terentius, dupa cei
ca Euripide, on poezii dupa Dante §i, Petrara, sau pastorale §I
poezii de amor dupA pastoralele italiene§fi.

Ca do vadi a celor ce spun act, nu voi cita pro'esorului
Iorga carti speciale slave de Istoria Literaturli §i Culturii C oate
pe atunci in Dalmatia §i insule, caci nu le-ar putea citi; ma mar-
ginesc a-i- indica numal, eel putin studiul lui K Jireeek pablicat
In Archly flir slavische Philologie, XIX (a. 1897), p. 24, in care se

intre allele, un paragraf cu titlul Ragusa in der zweitenr
Halite des XV. Jahrhunderts" (Raguza in a doua jumatate a sec-
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XV) 81 altul cDie Anfange der lateiptschen Literatur in Raguzas
(Inceputurile literaturii 'mine in Rag iza). De§i o indicatie veche
despre aceste lucruri putea gA3i lorga drja in cartile mete Cerce-

istorico-ftlologice, Bucuresti 1900, p. 11 §i in Studil priiiitoare
la limba istoria rominilor, Bicure§ti, 1902, p. 148, 159.

Dar nici celelate lucruri de can vorbeste in conferinta sa nu
le cunoaste Iorga.

In adevar, vectfle noastre documente", analele noastre cele
-vechi etc.' nu sunt scrise in limba rAspinditA de Metodie §1 de
Ciril", cum afirma dinsul dupa- incepAtoare de acum 50 de
ant, si care limba rAspindita de Metodie §1 Ciril" era cea vorbita
de acesti apostoli dar nu, afirmA dinsul, si de Bulgari in veacul at
lx. Ci acelea sunt scrise in asa numita meelo-bulgara rasariteana
-de dug sec XII inclusiv, cum a aratat mai intii prof. Miletid in
-Sbornik at Ministerului ae Instructie dela Sofia vol. IX (a. 1893)
si precum, apoi, am arAtat §i eu, completind pe acesta, in Cer-
ceta ri istorico-filologice (a. 100); sau sunt scrise mai exact In
limba dela apusul lintel hkar-Salonic, cum am arAtat eu in Rela-

lions des Romulus avec les Serbes, les Bulgares et les Grecs, dar
-tot de dupa, tar nu de inaintea veacului XII.

De asemeni nu cunonte Iorga despre ce vorbeste, cand a-
firma, cum vazurdm, cA nu-i exact" cA limba lui Ciril §i Metodie
e cea bulgareasca. Asa, cum spune dinsul acum, se zicea numai
in §tiinta mult inapoiata de acum vre-o 50 de ant de catre Mik-
losich §i Kopitar. Azi insA, deja dP multa vreme toata lumea cu-
noscatoare nu mai crede si nu spune de cit Ca aceea e in adevar
limba bulgareasca : dintre Salonic si Constanjinopol, -arata s. ex.,
litre altii, J3gid in cartea sa Zur Enstehungsgeschichte der kirchen-
slavisclren Sprache (Cu privire la Istotia nasterii limbit slave ec-
lesiatice), Wien 1902. De aceea si renumitul slavist Lesk en isi
intituleazA Gramatca sa cu titlul : Handbuch der altbulgariscken
(altkirchenslav'schen) Sprache", adicA Manual de limba veche
bulgareasca (veche slava eclesiatica)". Dar Iorga e cu totul ina-
poiat in *ding si nu Vie d'aitea. De asemeni nu Vie lorga despre
ce vorbeste, cind afirmA cA aceastA limba taspinditA de Metodie
si Ciril n-are literature ". Ci realitatea e Ca are o literature chiar
in intelesul larg, enciclopedic, at acestui cuvint cu cuprins destul
(le variat in diferite ramuri sau genuri. Astfel, are texte biserice$ti,
ca de pilda Savina Kriga, o evanghelie din sec. X sau XI; are
poezie, s. ex. in Pr5logul Evangheliei cu invAtAturA" a scriitorului

leiri
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Constantin Prezviterul si in Pohvala" tarului Simeon din alzbor
nik" al lui Svjatoslav din sec. X ; ate Istorie, dupd spiritul
metoda vremii, in traducerile Cronicilor bizantinilor Malalas,
naras etc.; are lucrari fllosofteo-enciclopedice, s. ex. in opera
Zlatostrui a tarului Bulgariei Simeon ; opere filosofico- teologice s.
ex. in lucrarea estodnev a scriitorului Ion Exarhul din acela§
secol al tarului Simion ; are scrieri gramaticale 0 de polemics,,
s. ex. in opera no pismeneha a calugarului HrabAr tot din sec.
X; are lucruri juridice, s. ex. in colectia de legi Zakon dnyj
din sec. IX sau X ; are biografii, s. ex. in Viata lui Ciril si Viata
lui Metodje din aceleasi vremuri ; are si literatura frumoasd propriu
zisA, nu numai in poezitle mai sus arAtate, ci si in diferite romane,
ca, s. ex. rontnele Alexandria, Solomon §1 Kitovrat, VarIaarn si
Ioasaf etc.

Putea lorga sa afle desprepata aceastA literaturA destul de, bo-
gatA pentru sec. IX, X .1 XIin cursul meu litografiat, cu fitful.
despre Literatura paleoslovenica (=a lui Metodie si Clril) tinut
la Universitatea din Iasi, uncle ar fi gAsit si gindiri noui ale mete-
despre atingerile acestei literatuti cu Rominii mai tirziu. Dar, daces.
nu de la mine, putea sti despre aceste lucruri (fArA aratarea atin-
gerilor cu Rominii) si din cartea profesorului Murko, acum la U-
niversitatea din Praga: Geschichte der ?literal siidstavischen Lit
teraturen, Leipzig 1908.

Dar loiga si in acestea vorbeste despre ce nu cunoa§te
fiinda pe dinsul, cum se vede si din acestea ca din multe allele-
despre can scrie sau vorbeste, fl Intel eseaza nu tiinta in sine,
ci efectul de reclama cu care se sileste se fie vazut in Iume cab
cunoscAtor mare de mul e Incruri.

Nu mai pulina neclmostinta cu privire la lumea slavA cu
prinde si afirmaliile lui lorga despre.Rusi.

Constt, mai intii, cA acum lorga nu mai zice, cum a spus
intr-o ConferintA la Academia ROminA, in a. 1916: ca Velicorusia.

Ucraina sau Malorusia au constituit intotdeauna o unitate et-
WO, national& politicA si geografica ; ca amindouA aceste psi ti
ale Rusiei sunt au fost : a singurci desvoltare a poporului.
rusesc In Apus, pInA la novalirea Tdtarilor, §i una singurci &pa.
izgonirea Tdtarilor, in RasArit". Acum spune cd sunt 3 Rusii de'
osebite, intre can cea dela Kiev care-i Ucraina. De cit ar fi fosk
corect sa declare, ca accasta din urm5 idee a capatat-o d.n cele_-
ce eu i-am aratat in Arhiva, XXIX (a. 1922), No. 1 p. 50-63 t.4

§i.
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No. 4 p. 538; caci, dinsul, Boar 1 nu stia de ast3a mai inainte de
documen' area mea.

Cu acest prilej, trebue sa constat, cu regret, de altfel, ca
Iorga nu evita asume, fie direct fie prin prieteni cari ii fac
interesati reclama, ideile si cercetarile noui ale altora si sa le dea,
on sa lase in chip mai mult on mai putin ascuns si tacut a se
crede, 0 eIe sunt ale sale. Asa si-a si Intemeiat dinsul In mare
parte nurriele de mare istoric". In adevar, ca sa citez acum nu-
mai in treacdt 2-3 cazuri, in aceasta Conferinta a sa, vorbind
despre Bulgari si Slrbi, spune un singur lucru cc se poate sustine
stientificeste: ca ei sunt o bath' traco-ilirica asemanatoare cu a
noastra". Dar idea asta nu de.:lara ca nu-i a sa propie, ci ca a
luat-o dela Hasdeu, scrisa de azesta deja fa_ Strat $i substrat, ge-
nealogia popoarelor balcanice, Bucuresti 1892. Dar tot asa a facut
prof. lorga si cu multe din cercetarile si aratarile mete : le-a scris
apoi ca fund proprii ale sale ; asa cu Panslavismul, cu originea
ideologica a Micii Antante (cf. Arhiva, XXXI, 2, p. 128-129) si
cu alte idei de cuprins istoric sau Moto& (cf Arhiva, XXIX, 2,
p. 317). Iar ca prieteni interesati 1 -au impodobit cu cugetarea,
ccrcetarile munca altora si dinsului i-a convenit sa taca spre

ridica valoarea, dovedesc cele ce am spus eu despre studiile
de Slavistica la Romini, in Arhiva, XXVIII, No. 1, p. 107 si
2 p. 277, dar si cele ce a aratat prof. 0. Tafrali iii ziarut Villorut
dela 18 lunie 1924: ca un profesor amic, i-a atribuit lui lorga,
ca ar fi descoperit in a. 1919 aerul" de pe timpul lui Stefan cel
Mare dela minastirea Putna din Bucovina, pe cind, in realitate, IL
aflase deja prof. K. Jirea.k, In 1914, care si scris despre acest
aera in a sa Staat and Gesellschaft im mittelalterlichen Serbien..

§i asa §1 cu alte Inca, despre cari voi mai scri altAdata.
Cit pentru cele ce spune Iorga, ca Rusia dela Moskova e

tatara sau mongols in civilizatia el, si asta arata o total4 necu-
noas'ere a Rusiei moscovite. De fapt la Moskova incepind chiar
dela sfirsitul sec. XVII, prin tarii Alexei Mihailovici si Teoctor
Alexeevici, se planteaza, fiind adusa din apus prin Germani mai
ales, dar si gratie Polonilor, prin Francezi, cultura umanista greco-
latinA. tar apoi, In sec. XVIII lucreaza pentru adancirea acestet
culturi in Rusia si Petru cel Mare si Imparatesele Elisabeta si
Ecaterina II si altii. Iorga nu Vie ca deja in vremea acelor tart
tncepatori ai introducerei culture! apusane, se intemeie in Moskva
o inalta scoala, care chiar se numea, daps rostul ei de cultiva-
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toare a umanIsmului : Slavjano-Greko-Latinskaja Akademija", a
dicA : Academia slavo-greco-latinA". Asta, ea' sa nu mai in§ir §i
alte §coli, intre cari una de Matematica §i Inginerie, alta liceu
elasic ; §i ca sa nu mai stArui a spune despre cele 2 ttatre ce se
intemeeazd, unul sub tarul Alexei Mihailovici §i altul sub Petru
cel Mare, in cari se reprezentau piese cu subiecte clasice mai a'es.
DacA despre astea §1 alte multe manifestdri de cultura apusand
la Mobkva §1 in Rusia moscovita in genere nu putea afla lorga
in a lui Rambaud : La Russie, nu Siiinta e de -vinA, ca nu §tie

ruse§te spre a le ceti cel putin in cartea ruseascd a istoricului
Seleviev Istorija Rossii.

Ar trebui sA scriu eu din nou subiectul tratat de lorga in
Conferinta sa, daca a§i vrea su vorbesc despre ea intreaga.

Tot ce spune -ir tr:nsa e fal§, e eresie §tiintifica, din pricind
ca nu cunoa§te nimic §tiintifce§te, adica precis, din viata nici a
Polonilor, nici a Cehilor, nici a celorlalti slavi.

Dar atunci, ma va intreba, poate, un om de adevdrata StiintA,
dar de o alta specialitate de cat Istoria sau Slavistica : cum se
poate ca, totu§i, precum anunta ziarul politic al lui lorga Neamul
rominesc" dela 23 Julie 1924: Guvnnul ceho-slovac a oferit
d-lui prof. N. lorga Mamie Cordon al leului.albe pentru confe-
rinfele facute anul trecut etc." ? Pared nu-mi vine sa cred, in orice
caz, ca cei ce compun guvernul ceho-slovac vor fi a§a de igno-
ranti in materia tratat de lorga, in cit sa -1 decoreze, cum spune
Neamul rominesc", pentru conferitele fAcute" de dinsul ; cAci

aceste conierinte sunt expresia celei.mai totale ignorante. Va fi
la mijloc Politica I Ori cum, e pa cat ca, scum dupa razboi, chiar
in lumea civilizatA din apus se amesteca Stilt* cu Politica, fal-
sificindu-se demnitatea §i adevdrurile celei d ntii pentru interesele,
rau inte1ese, ale celei de a doua.

Ille Barbulescu

Dr. Constantin Diculescu. Die Gepiden, Forschungeti zur
Geschichte Dazicns im friihen Mittelatter and zur Vorgeschichte
des rumanischen Valkes, Leipzig 1922. IXIV+262 p. cu o ta-
bell, 10 ilustratii li 2 hart, 140 lei.

Dupa cum istoria culturii omene§ti ne oglindeVe din primele
inceputuri istorlce o staruitoare lupta titre principiul Binelut §1 al
RAului, tot astfel in gasirea until echilibru cultural timpurile mo--
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-derne valorificd acceptarea unei conceptiuni materialisfe- utilitare fag
de una spirituals-umanistica.

Se invoaca in sprijinul celei dintai, ca ea ar corespunde ne-
cesitdtilor practice, pe cind cealalta ar servi numai, asa zicind, de-
corativ, si ar fi bid' de prima eminamente nepractic5.

Dad' insd In prealabil vom conveni a- admite, ca si in lumea
mdterialA, in sfera gindirii, exists lupta si preponderanje, sa ne fie
ingaduit a preciza, ca aceste preponderanje exists si in cintarirea
si valorificarea unor anumite principii ce'si disputa intietatea.

Astfel fiind, intru cif principiul cardinal extern, carele prezi-
deaza raporturile dintre oameni, e inc A din timpurile preistorice
cel al coheziunei sociale, fie ca stat, fie ca popor, semintie, trib
sau familie ; si e mai ales astazi conditio sine qua non" a exis-
tentii si fericirii majoritatii natiunii politice-etniceel nu poate fi in-
'Murat, nici macar stingherit, de altul de un ordin intern al unor
necesitAti individuale.

Dad insa stiintele umanistice sunt desconsiderate de adeptii
taberii adverse ca nepractice fata de cele utilitare, zise si practice :
cu drept cuvint li se poate Intoarce celor din urtna invinuirea de
nepractice fata de cerintele din ce in ce mai accentuate a unei
coheziuni patriotice nationale si de ordin moral educativ. Cum insd
in toata Europa, cuprinzind si Franta, de unde ne place Sane ins-
piram, cu deosebire, materialismul in materie de invatamint a des-
vAluit lipsuri ce au pus pe ginduri pe cugetatorii neamului, cu
attt mai mult trebue sa ne in grijeasca pe poi o conceptiune, ce
duce, dupa rezultatele unei practice de jumatate de secol, fatal la
o dezagregare din ce in ce mai accentuate, pe care poetii si ora-
forii n'ar mai putea-o Impiedeca.

Dar ne apucasem sa facem o' dare de seams despre o opera
istorica si eacA ne vedem tiriti in consideratiuni de ordin filosofic.

DacA ctstigarea cunostintelor necesare unei vocatiuni utilitare,
fie ele de ordin strict practic, fie stiintific ne ajuta in lupta pentru
traiu, in valorificarea destoiniciei noastre asupra semenilor nostri
din jur : cultura umanioarelor trebue sa tinda a face sa vibreze
de nu la majoritat6a cetatenilor, macar la cei din vtrful piramidei
si pind la cel din urma functionar al Statului destinat sa imprime
vrerea for multimeicoarda patriotismnlui si a nationalismului.

Acestea fiind lamurite, vom conveni, credem, a rezerva istoriei
_patriei una din cele mai cuprinzatoare misiuni intru desvoltared
unei agregari sufletesti, fail de care inlantuirea cetAtenilor n'ar mai

4
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purta declt pecetea unei oficialitati seci sau sterpe, primejduite a
se desface la cea dintii incercare grea.

La timpla altarului ei falnic dascalii rede§teptarii noastre na-
tionale de pe la inceputul veacului al 19.lea oficiat-au slujba pen-
tru relnvierea maretelor figuri, ale gloriei strabune, desvaluindu-se
totodatA §i nobleta limbei neo-latine de atita amar de timp Ina-
mate.

Aceste nazuinti ale enciclopedi§tilor" no§tri au lost- InsA
dintru inceput pe de o parte stInjenite pe de alta Intetite de unit
Invatati streini, cari ne lagaluiau cind originea, and ba§tinatatea
poporului In tarile cuprinse de dinsul din timpuri intunecate.

Intre carturarii no§tri de pe vremuri a fost pururea vie acea
cuno§tinta a vechilor legaturi rimIene, inainte de Opisaniea" lui
NIron Costin adresata regelui polon loan 111 §1 chiar 1) de reo -'
glindirea con§tintei originei latine a Asane§tilor in bulele papale 2).

Aceasta pe lIngd legea cre§tineasca §i convingerea, evidentiata
atunci prin comparatia cu litfele pag ne InconjuratQare, a superio-
MAW noastre intelectuale, culturale §1 rasboinice a fost de ajuns
a trece cu superioritate asupra oricaror aprecieri nefavorabile ale
unora despre n amul nostru rominesc.

Cind s'au ridicat Insd, in timpuri mai noua, carturari cu vaza
spre a ne disputa bunurile noastre nationale, s'au gasit pururea §i
aparatori din tabara noastra spre a contribui la elucidarea adeva-
rului.

Chestiunea despre autochtonitatea poporulut romtn in regi-
unile carpatine a devenit InsA mai arzatoare cind a fost Invaluita
de tendinta politics de a ne tagadui driturile noastre politice-nati-
onale, ca unor venetici, pripa§iti de prin meleagurile balcanice,
dupa descalecarea Ungurilor In Panonia §i colonizarea Sailor in
Tara Birsei. Initiata de Schulzer (Geschichte des transalpinischen
Daziens Wien 1781), ea a culminat in ale lui Roesler, Romanisctie
Studien, Leipzig 1871, considerate prin argumentatia sa in cercuri
largi §tiintifice §i astAzi ca erudite, des1antuind In curs de un secol
§1 jumAtate o literaturA insemnata.

In urma chestiunea romind a Incaput, din cauza insuficientei

1) Vom arata aceasta cu altA ocazive.
2) Hurmuzaki, Densu§ianu Doc. 1 p. 1...

Papa Inocentiu 111 catre loanitiu Asan : Nos audito quod de no-
bill Urbis Romae prosapia progenitores tui originem traxerint ;.
pag. 3... te, qd ex nobi i Romanorum prosapia diceris descendisse..
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sau secarii fintinelor, pe mina filologilor, carora Insa le lipsea,
dupa firea specialitajii for §ffinjifice, extensivitatea, privirea gene
rals asupra intregei chestiuni istorice-filologe.

A §a hind, ea ajunsese la un punct mort §i lumea §tiinlifica
incepu sa se desguste a o mai trata, mai ales din cauza Ca con-
cepliile politice evoluasera intre .limp in sensul unor drepturi na-
jionale, independente de tradijiuni istorice.

Atunci se ivi un istoric romin, carele improspatind o pArere
veche alcatui o teorie, ce purta §1 mai poarta Inca numele sau,
conform careia Rominii ar fi autochtoni in Dada Traiana, dar li
s'ar mai fi alaturat, dupa o fintind hagiog afica §ugubaja §i popu-
iajiune romineasca" din jarile romeice.

Aceasta teorie a dainuit, pins ce scriitorul acestor rinduri
a aratat neseriozitatea ei, recunoscuta, de§i cu oarecare amaraciune
chiar de cei cell luasera insarcinarea a o apara.

Ea avut dar meritul negativ a fi contribuit numai sa lince-
zeasca ardoarea cu care se trata §i se discuta de generajiile tre-
cute cea mai mare cimilitura istorica a evului mediu : certificatul
de botez al poporului romin.

In lucrari singuratece insa chestiunea adastarii medievale a
acestui popor insemnat abia a amorlit.

Urmarind Inca depe bancile gimnaziale aceasta arzatoare
chestiune pentru orice romin simjitor, datu-ne-am seama pe pragul
Universitajii de greutajile ce m'a§tep au, de a fi incercat, cum nu
ma rabda inima, sa ma avint i eu in scotocirea §tirilor §i cinta-
rirea argumentelor, ce ar ajutora Impra§tierea unui Intuneric istoric
milenar.

Dorinja Irma era mai puternica decit putinja, Cu un avint ti-
neresc de indrasnej ma indrumai pe pirtia necunoscutului. i au-
daces fortuna juvata. Abia ma orientai nijel in literatura epocei
alese, §i ma strafulgera pe nea§teptate o idee mintuitoare ; mi se
deschidea, ca la ridicarea negurei la munte dupa o ploae de vara,
o perspectivi minunata pentru limpezirea istoriei noastre medievale,
un nou punct de privire a chestiunei romine, neinlaturabil §i singur
ce-I impunea metoda in imprejurarile aratate :..

Nu se poate,imi ziceam, tncheia actele to mull controversata
chestiune romtnd, p:nci ce nu vom fi stabilit mai Intti isloria crl-
ficd a popoarelor care au bcitatorit valea Duncirii i au cutreerat
plaalrile Carpafilor ; cad, dad, precum ne place a crede, Rominii
sunt ba§tina§i prin locurile acestea, ei trebue sa fi avut §i niscaiva
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legAturi cu popoarele cari au trait fara tAgada acolo ; §1 stabilind
istoria critics a acestora, puteam nutri sp ranta indreptatita, de a
descoperii §i indicii noue despre adAstarea Rominilor

Acest nou pullet de privire ma mina in prealabil a incepe
cercetarile dela parasirea Daciei de dire Aurelian (274) incoace
sau dela intemeerea domniatelor romine in sus.

Nu e locul aci de a arata rezultatele obtinute de noi in apli-
carea acestui principiu metodologic, promitator de cele mai fru-
moase sperante.

Insistind insA asupra sa, cetitorul binevoitor va Intel ge §i
se va bucui a ca acest punct de vedere, accentuat de noi acum 30
de ani, gAse§te aplicare cu rezultate uimitoare in monumentala o-
pera a lui Diculescu, carele insa a inceput lucrul dela Aurelian
incoace.

Lucrarea sa ese din comun.
Mari carturari, erudit i cu nume european, relevA calitatile ex-

ceptionale ale operilor lui Diculescu, care se ridica §1 deasupra
invcitatilor germani prin complexitatea cuno§tintelor sale istorice
romanistice §i archeologice t) dar §i prin critics In chiar domeniul
for linguistic national.

Este dupd parerea noastra o datorie de onoare pentru §tiinta
rominA, nu de a rezolvi favorabil candidarea sa eventualA la o ca-
iedra universitara, ci de a invita pe un asemenea invAtat a onora
cu taleritul §1 cuno§tintele sale Universitatea noastrA.

Dar sa ni se erte explozia de entuziasm sincer pentru acest
neobosit §i fericit istoric romin, mai nainte de a intra in diseca-
rea Si amAnuntirea materialului uria§ §tiintific §i convingator, ce
abunda in operele sale in genere.

-D., carele inarmat cu tot arsenalul §tiintelor ajutAtoare istoriei
si -a luat insArcinarea de a desprinde din hAul, crezut de unii de
nepAtruns, al istoriei noastre medievale liniamentele convietuirei po-
porului gepidic cu rAmA§itele latine-dace cuibarite in vaile carpa-
tine, trebue preamarit nu numai pentru straduinta de 12 ani, in

1) Gherghel Jur Gesclzichte Siebenbilrgens, Wien 1892 C.
Gerold's Sohn. p. I.

2) Prof. Dr. G. Kossinna Cu deosebire trebue sd recunoq-
_tm, ca wttorul, ceeace §l in Germania se tntimpla cu totul ex-
ceptional, s'a felosit ca istoric §i de rezultatele archeologiei preis-
torice §i din timpurile stravechi Intr'un mod desavir§it. Diculescu
.op. cit. pag IX n. 1).

').
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care a studiat, adunat, patruns §i ordonat un material atit de arid,
ci fiindca a adaogat bid poporului ce 1-a nAscut, reqind dupA za-
darnica incordare a celor mai de samA istorici §1 filologi in scur-
gere a 140 de ani, sa impra§tie negura istorica ce a acoperit pins
la dinsul existenta medevala a poporului romin.

Nu facem deci nici o rezerva de bucuria noastra romineasca
§i ne pare numai rau, cA a trebuit sä se strecoare alit timp, pia'
ce o lucrare atit de meritoasa sA fie imbrati§atd cu cAldura cuve-
nig §i de lumea noastra §tiintificA.

D-1 D. spu e in PrecuvIntare" CA de mai bine de zece ad.
ajunsese la conving rea, ca. istoria Gepizilor are azeea§i insemna-
tate pentru not Rominii ca cea a Frincilor pentru Francezi, sau cea
a Longobarzilor pentru Italieni (pag. V). Deoarece insa el nu la-
mure§te cum a ajuns la acea convingere, ne este, credeni, permis
a accentua prioritatea punctului nostru melodic de vedere, explicat
mai sus, care marcheazA astfel noua faza in mult desbatuta ches-
tiune roming. .

D. aratA, ca din tot §iragul de popoare barbare, cari au co-
tropit pamintul rominesc pins la ivirea Slavilor §i a§ezarea Ungu-
rilor in Panonia, singuri Gepizii au stafuit in cursul a §ease se-
cole ca popor a§ezat, lasind urme necontestabile in topografie §L

in viata cultural& a Rominilor (pag. VI), dovedind astfel contra pa-
rerilor multor InvAtati strAini §f chiar romini, cA &Anil* latina a
fost bine saditA de Traian in Dacia numelui sau, deoarece numai
convietuirea cu acest popor gotic explicA acelq rama§ite.

Urmeaza Introducereaa in care ni se arata genealogia Ge-
pizilor, ca o a treia ramurd a Gotilor (Ostrogoti §i Vizigoti), cari
impreuna formau Grupa Ostgermanilor, ;mai apropiati de Nordger-
mani (Notmani) decit de Vestgermani (pag. 2-12). Literatura §i fi-
lologia germanica rAscolita de D. in chestiunea aceasta §1 in cursul
operii Intregi ne face sA pricepem lauda neasemAnatA adusa D-sale
de arheologul germanistic Dr. Kossinna din Berlin, carele spune
MA nici o rezerva ca lucrarea lui D. este excelentd.

D. stabile§te apoi patria Gepizilor, inainte de pornirea for
spre Daciain Prusia apuseana, pe Intinsele splaiuri ale ,,Vislei"
(Vistulei) de jos (p. 13-16),

In partea I cap. I, in concordantA strinsA intre fintinele scrise
§1 intre cele archeologice §1 linguistice D. precizeazA frontierele
etnice intre Gepizi ci Burgunzi dupa felul deosebit al inmormin-
tarilor. (p. 18).
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Tot pe calea aceasta stabile§te el nu numai pletarea unei
a Gepizilor din a§ezArile lor, dar §i citimea aproximitivA §i chiar
regiunile evacuate. In perioada dela 250-275 lipsesc adin in ti-
nuturile Berent, Tuchel §i Flatow din Prusia mormintele caracte-
ristice for atit de numeroase mai inainte. (pag. 22.)

Ca lea urmata de Gepizi spre MiazA-zi o arata aflarea spo-
radica a cheotorilor metalice prusiene necunoscute in tArile mar-
gina§e (pag. 24), iar anul ciocnirii for cu Romanii reiese dintr'o
inscriptie dela Romula (248) a impAratului Filip June le, mort in
anul urmator, §i dintr'o notita a Cronicei Pascale".

-Ce frumoasa confirmare simbolica a luptelor din Dacia des-
tainuesc apoi monedele acestui imparat, infati§indu-1 in bust, fm-
plAto§at §i incununat de lasaf la o parte cu lauri, avind pe partea
adversA o figura femeeasca cu caciula frigid ((urcAneasca), tinind in
dreapta spada iar in stinga un semn de campanie cu cifra XIII §i
la picioarele ei un alt semn cu cifra V, alaturea apoi un vultur cu
o cununa in cioc §1 un leu,pe dud pe monedele din 247 §1 248,
cind era pace, se vede o femee vend, tinind in loc de span'
un snop, avind ca inscriptie numai D(acia) F(elix) I (p. 31).

Se tie doar ca in sec. III stAteau In gamizoanA in Dacia le-
giunea V Macedonica Si a XIII Gemina cu semnele for vulturul
§i leul.

Ne intrebam : sA fie oare numai intimplarea, ca aceste serrine
strAlucesc §1 astazi in sterna Tarii ?

Gepizii ocupara, tot dupa dovezi atheologicenumismatice,
sub Decius (250) Maramurqui §i tinuturile vecine apusene (pag.
32), pe chid un atac- at for asupra Daciei in anul 256 rAmase farA
rezultat.

Dar in anul 260 provincia traiana cAzu in mainele Gotilor,
tAindu-se Gepizilor comunicatia cu Romanii. Acum isbucni Intre a-
ceste popoare inrudite un rAsboi pentru Transilvania, care pare a
a nu fi avut un rezultat apreciabil.

In anul 268 se forma iarA§i o coalitiune puternicA contra Ro-
manilor, la care au luat carte pe Tanga Ostrogoti, de la care pornise
initiativa, §i Vizigoti, Gepizi, Heruli, Bastarni §i chiar Alemani.

In lupta de la Naissus (269) Imparatul Claudiu 11 repurta
insA o mare victorie asupra barbarilor (pag. 39). In anul urmator
mai incercara Gepizii sa cucereasca de la Goti Transilvania, dar
firth respin§i. Intr-rIn panegiric adresat Imparatului Maxi/man de
ziva na§terii sale, retorul inregisteazA cu multumire cum impAratul

pArti
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rau§i a Intl-Ha diferite popoare barbare, unul contra altora, reteta,
pe care Bizantinii au urmat-o apoi cu sfintenie.

Abia in anul 336 cind Vandalii, vecinii apuseni ai Gepizilor,
parazird a§ezArile lor, puturA cectialalti sa ocupe locurile acestora
din Dacia apusanA. Acum (350) Gepizii ajunsera dupa multe de-
cenii de lini§te Ia o buns- stare, necunoscuta mai nainte. Mai elo-
quent de cat o carte ilustreaza aceasta renumita comoara de Ia
Simlclu ce cuprinde" lute altele §i un colan sau gatar de aur, de
care atarna felurite scule ale diferilelor meserii §i ocupatiuni paci-
nice ale populatiunii din Dacia, pe la mijlocul secolului al 4-lea
(pg. 44.)

Dupa desfacerea Vizigotilor in preajma cumpenii hunice §i
dupa trecerea Gotilor arieni peste Dunare in anul 376 putura Ge-
pizii sa se intinda asupra celei mai mari pa'rti a Daciel Traiane.
Tocmai atunci se nimeri Irish' sa piece, dupa constatarile archeo-
logice §1 ram5§itele Gepizilor din delta Vislei. In timpurile acelea

-trebue sa ft existat raporturi prietene§ti intre Gepizi §i imperiul
roman,- caci medalioanele de aur din care trei cintaresc aproape
415 gr. cu efigiile lui Valens §I a lui Constantius §1 cu inscriptia
Gloria Romanorum par a indica aceasta (p. 47)

Pe la inceputul secolului at 5-lea scriitorul patristic Hiero-
nymus ne istoriseVe despre o incursiune insemnata in Galia a unei
coalitiuni de popoare intre care §i Gepizi, tire ce gase§te intre-
girea ei intr-o a doua comoarA de la $imiciu ce se afla astazi in
muzeul de vechitati din Budapesta. Gepizii au ingropat aceste co-
mori, crede D cu &dui de a le desgropa Ia inapoere ; dar ei
nu s'au mai intors (p. 51).

In capitolul at doilea se poyeste§te apoi viata Gepizilor sub
suzeranitatea hunica §i liberarea de sub Huni. (454). Ceace gAsim
aici insemnat de retinut, este vaza mare de care se bucurau Ge-
pizii ii regele for Ardaric la Atila, ceeace s'a invederat mai ales
in memorabila Mahe de la Troyes din anul 451.

Dupa moartea lui Atila, Ardaric, indignat ca fii acestuia vo-
iau sa decidA de soarta atitor popoare ca despre o ceata de §erbi,
tidied steagul rasvratirei.

Traind in raporturi atit de strinse cu Hunii, el putea mai bine
sa cunoascA valoarea momentului. Urma§ii lui Atila uitara deocam
data certele V IV adunase Si ei o§tile. Popoarele erau deck impar-
lite. Dar dupi mai multe lupte post multos gravesque conflictos,

1e-a surfs ci Gepizilor izbinda : favit Gepidis tnopinata victoria.
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Cu multa eruditie stabileste D. regiunea riului Netao (uncle-
s'a dat lupta decisivd) in Pallor itz de jos, contra p5rerei mai mul-
tor istorici de seams. Imperiul Hunflor, ce facu sA tremure Europa,.
fu risipit, iar pe ruinile sale se ridica cel al Gepizilor to Dacia
precum cel al Gotilor in Panonia (pag. 66).

DacA din punct de vedere national german istoricul Falk
Dalin aseamand insemnatatea victoriei Gepizilor cu ridicarea Pru-
siei contra lui Napoleon I, din punct de vedere politic european
lupta de la Netao se poate, credem, alatura cu drept cuvant celei
de la Poitiers contra Arabi lor (732) sau celei de la Liegnitz con-
tra Mari lor (1241).

Partea II-a e consacrata studiului isioric topografic.
In cap. 3-lea D. discutA tot asa de amAnuntit si de intere-

sant granitele Dacia, acum gepidice, Wind pozitie contra istoricilor
germani Roesler, Miilleahoff, Aschbach, Mauso, Schmidt, Wie-
tersheim-Dalm, dar si contra celor romAni HavIciu, Xenopol 0 lorga.
Pe cind insA istoricii germani difera numai cu privire la extinde:-
rea frontierelor gepidice In ju,rul Transilvaniei, istoricii rom5ni nea-
gA existenta Gepizilor in Dacia, armonizand aceasta conceptie cu
credinta despre lipsa elementelor gotice-gepidice in limba romAnA.-

Spusele lui lordanes ar fi dupa Hasdeu incurcate : el ar fi
confundat chiar Dacia Traiana cu cea Aureliana din sudul Duna.-
rii ; iar lorga ne asigura, ca numai lordanes ar relata despre exis_-
tenta Gepizilor in Dacia (pg. 71). D. inlatura mai intaiu afirmatiu-
nile eronate ale istoricilor nostri, aratind, ca lordanes nu e singu-
rul martur, ci e sustinut si de Procopiu §1 de Menander, iar in-
direct si de Eunodiu si de loan dela Efes.

Tot astfel respinge D. cu temeiu §i afirmatiunea, Ca lordanes
ar fi confundat ambel. Dacii.

Istoricul got vorbeste doar de Da^la antiqua ; apoi pentru a
nu 'Asa nici o indoiala, el enumera si Muffle mai marl ale Tarii.
Astfel el aratA ca Tisia inconjoara tara dinspre apus, apoi- Da-
nubius dinspre miaza-zi. Mai numeste apoi si aurae interioare
Marisia" si Crisia" in care oricine recunoaste Muresul si Crisul.

Cit priveste insa riul marginal Flutaussis. D: mai intiiu Se
opune editorilor lui lordanes, doss §i Mommsen cari vAd in a-
ceasta denumire un Fl(uvitts) aluta,---oltul ; caci admitind o con-
taminare a acestor cloud cuvinte ne-am astepta cel mutt la un
Flu(vius) Tausis", cum observase incA vechiul Zeuss.

Cercetarea filologicA neducind la un rezultat pozitiv, D. at-

si
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trage atentiunea asupra datelor lui Iordanes privitoare la pozitiunea
§i descrierea acestui riu. Ca du rAsAritean, el nu poate fi nici Si-
retul cum credea Mit llenhoff fl Schuchardt, nici Timi§ul cum ad-
mitea Hapleu, nici Tisa cum i se, parea lui Wietershe im.

Atit descrierea ce ne-o dA lordanes despre Flutaussis, gut
rapidus ac verticosus in Istri fluenta furens devolvitur, 03 §i cea
ce ne-o da o lucrare geografica moderns 1) ne aratA identitatea sa
cu Oltul. PinA §i caracteristica furens i§1 gAse§te corespondentul
sau in cintecul popular :

Oltule dine turbat"
Cc vii mare tulburat" 2)
Pe line analiza istoricA §i geograficA privitoare la tara Ge-

pizilor, pe care le credem destul de convingatoare, D. mai pro-
mite In tomul II-lea at insemnatei sale opere §i rezultatele arheo-
logice, cari vor Invedefa identitatea granitelor politice cu cele
etnografice (p. 73). 0 hartd in text Gepidia dupli 454 (pag. 76)
cuprinde Dacia pinA la Tisa, Maramure§ul §i Oltenia, a§a dar Dacia
TraianA de odinioara.

In temeiul descoperirilor archeologice D. respinge §i afirma-
tiunea prin nimic sus(inuta a lui Jireek despre stApinirea Slavilar
In Transilvania In a doua jun.:Mate a secolului al 5-lea (p. 77).
Cit prive§te Oltenia, traditia despre domnirea Gepizilor nu gAse§te
sprijin In Archeologie pina acum. In schimb ea e confirmatA de
studiul topografic.

Pentru a da o ipilda de eruditiunea §i iscusinta, cu care D.
atacA chestiunile cele mai contraversate sau neexploatate, cetitorii
vor Ingadui, credem, a ilustra aceasta cu douA pilde nu numai ca-
racteristice, dar §1 interesante pentru noi. E vorba de etimologia
riurilor Gilort §i _Olt.

D. aratd mai intaiu, ca forma originarA a primului trebue sa
fi fost Gillort, deoarece un 1 intervocalic devine In rornine§te r:
lat palus> rom. par; pe cind -din doi 11 unul rAmine : lat vallis>
rom vale.

Partea prima a cuvintului Gillort o referA D. la vechea §l noua
nordicA gil vagauna, prApastie" : vezi numele de riu de astazi

1) Locusteanu, Dicf. Geograf. at jud. Romanati pag. 150 ci
154. De o teribila impetuozitate, Oltul cade ca un taur din muntii
Carpati rupti de dinsul §i sboard spre Dunare mu§endu-§i nein-
cetat valurile.

2) Alexandri, Poezii pop. pag. 205. 10
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Gilbach, un afluent al Erftei la Köln s. a. A doua components
lort e identica cu clanezul-norw. Tort glod, noroi" etc.

Oillort ar fi deci un curs de apa glodos; ceace corespunde
configuratiel sale interne; caci el curge pe linga satul Tulburea
unde se varsa in el Valea Tulbure, iar dupa Frunzescu, Dict.
opogr. p. 253, acest riu and crege,nomolefte (pag. 79).

SA trecem acorn la Olt.
Forma sa dacica, Intretuintala in timpul roman, era Aluta

sau Alutus.Diculescu spune : Ai putea suci §i Invirti aceasta forma
cum vrei, cu ajutorul legilor fonetice ale limbei romine, nu vei
putea nici cind scoate forma 0/t".

Atunci s'a cautat a-i substitui o inriuring slava : Alutus-
Altus>01ts, caci numai In slava trecerea lui a in o e organics ".
Dar, oblecteaza D., aceasta deducere e cu totul eronati, deoarece
o forma Altus n'ar fi dat, din cauza accentului in slava, Olt, ci
Lot sau Lot : cc mp. slay. Lal'a ,,Elba" din lat. germana. Albis ;
bulg. Loms, din traca Almus ; serb Rasa, din ilir Arsa ; Raban din
Arbanum §i altele.

Geneza lui Olt din Aldus e cu totul alta. In romIne§te acesta
nu putea da Oltu ci Lola. Aceia§ desvoltare a suferit Motru din
Amutru, dedus din statiunea rom.-daca Amutria.

Letu 111E5 a dat ra§tere prin metateza germanica : Olt. Ur-
-meaza exemple similare din diferite forme germanice, dar ca culme
D. aduce numele unui rlu din Franta sudica, unde se a§ezasera
deasemenea Gotii, cu acela§ flume Lot, care a suferit o schimbare
in Olt.

Oltus, veruacule Lot, fluvius Aquitaniae, in Acta Sanctorum
LV, p. 1047 passim (p. 80).

Cap. al 4-lea e consacrat intreg studiului numirilor topogra-
fice de origine sau barite getmanica. Cetitorul obiectiv va gasi
chestiuni de tin palpitant interes §tiintific §1 national cu adinca
-competinta judecate §i le va putea aprecia, fara sa fie necesar a
Ii numai decit filolog germanistic.

Intre pildele caracteristice vom releva iara§i numai clod' §i
anume : Intre tfurile care uda Cara Gepizilor, Iordanes mai numara
§i pe cele ur matoare : Milia §i Gilpil. De primul D. apropie da-
nezul mile b anc de nisip Si vechiul nordic melr nasip". Sur-
pririzator vedem acuma la Geograful de la Ravena, urma§ul lui
Iordanes, acest mime Inlocuit cu Arnie, carele, dupa cum observa
D., nu pare a fi decit traducerea sa romineascel (rpm. dial. arind
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oisipl) ; asemAnAtor explicd D. §1 numirea Oltului, Flutausis, amin-
tita mai sus.

Taus din Flu(vius) Tausis, cad is e numai o terminatie ca
in Tib-is, Mar-is etc., insemneaza in dialectele nordice moctrld,
,glocl. S'ar invedera deci §i aici, ca e numai o traducere a stave-
-chiului Aluta, catre care D. apropie celticul luta i iricul loth
,noroia cu a prothetic (p. 91). In partea a III-a D. reia iara§i firul
istoriei §1 urmare§te, hi cap. 5, politica externs a statuiui gepidic

-dela 454 pins la descAlicarea Longobarzilor in Panonia in anul 546.
Ceace ne intereseaza in prima linie aci e constatarea conti-

nuitatii existentei politice a Gepizilor ca un corolar at probelor
numeroase linguistice, archeologice §i numismatice, dovedind para-
lela adastare, in timpurile acelea, a Gepizilor §i Rominilor in Da-
cia DupA liberarea Gepizilor de sub jugul Hunilor, Ardaric regele
]or inchee cu impAratul Marrianus (450-457) un tratat de aliantA,
acesta recunoscindu-le stapinirea Daciei §i obligindu-se a le plat'
_§i tribut anual. lordanes spune : Nam Gepidi Honnorum sibi sedes
viribus vindicantes totius Daciae fines velut victores pot ti (M. G.
Auct. ant. V. pag. 126).

Aceste raporturi amicale au dAinuit vreo 80 ani. Ele se con -
firma §1 prin numeroasele monede de our (100) de la imparatii
-Teodosiu-Justin I (379-527) §i alte de 300 de la Valentian-Leo,
gabite in ardeal. Cu drept cuvint ins& D. i§i exprima parerea sa
de rAu, ca la colectionarea monedelor bizantine dela _Academia
Romtna §i dela Muzeul national nu s'a precizat §i locul gAsirii
lor, ceace e pentru istorie o perdere ireparabilA (Ng. 104). Peste
amanuntele, ce le in§ird apoi D. privitor la luptele Gepizilor cu
Gotii, fie pentru Dacia, fie pentru Sirmiu, §i la intervenirea Heru-
blur §. a trecem, fiind mai mult de domeniul istoriei universale.
Vorn releva insa, ca renumitele restaurari ale cetatilor dunarene
fntreprinse de Justinian (527-565) i§i au temeiul in asigurarea fron-
tierelor nordice tocmai din cauza Gepizilor (p. 127).

Cu toate acestea, maretul plan al lui Justinian de a restabili
vechiul imperiu roman §1 infaptuirea sa In parte stArni reactiunea
celor mai excentrice popoare. Frincii lui Thendibert §i Per§ii lui
Chosraes primisera §i pe G pizi in hod. Ace§tia reu§ira in cele
din urma sA puns mina §i pe Dacia Aureliana. Ceace trebue insA
de retinut, e ca pe la mijlocul secolului at VI-lea, temeiul Gepi-
iilor continua a fi tot Dacia Traiand (p. 131).

Capitolul at 6-lea trateaza relatiunile externe ale Gepizilor
%h.
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de la 546 pind la nimicirea stapinirei lor. D. urmAreste in deosebi
cele mai vechi raporturi intre Gepizi §1 Longobarzi, de cind acestia
se asezaserA, In urma dislocArei Herulilor in cimpia nordvestica a
Tisei. Diferitele frecAri §i zavistii ivite intre popoarele acestea in-
rudite precum §i intrigile- tesute de Curtea bizantina nu pot intre-
tinea interesul nostru indelungat ; destul ca in cele din urma, in
afara de vechile animozitati, se mai adaoga §i un valmasag a celor
mai variate patimi rascolite de un omor nenorocit si de un amor
neimpArtAsit._ Alboni fiul regelui longobard adicA, care ticisese in
harts pe Thorismund, fiul regelui Gepizilor, petise mina frurnoasei
Rosamunde dupa urcarea in scaun a pArintelui ei,Kunimund, fra-
tele -ucisului. Cum-regele nu putu consimti la cAsatoria -ficei sale
cu ucigasul fratelui sau, Alboni, carele intre timp se Insurase rApi
fecioara, cu toata irnpotrivirea ei. Aceasta faptA neauzita deslAntui
apoi in anul 565 un rAsboi pe viata si pe moarte intre aceste po-
poare, aidoma pe gustul si dupa politica traditionala a Bizantnlui;
care nu putin contribui la inflApararea barbarilor dind cind
cind altuia din beligeranti speranta- ajutorului petit.

In cursul- acestor lupte- inversunate, Ce izbucnirA sub niste-
semne atit de' nefaste, se produseserA §i douA mari evenirriente
istorice, cari _ erau sA devie fatale pentru existents- Gepizilor in
Dacia.

In anii din urma ai domniei lui Justinian i§i Mar adicA apa-
ritia un nou popor barber Avarft, pe &re Bizantinii i-au Si arvunit-
indatA pentru politica lor, intrebuintindu-i contra popoarelor hunice-
bulgare din stepele pontice; Avaiii cer in schimb wad in pro--
vincii. ImpAratul oferindu-li-le in Panonia de jos ei, fare sa mai
astepte rAspuns, descalecara in Scitia mica (Dobrogea), _trimitind
cuvint, ca se multumesc ,si cu regiunea aceea. lntretimp se stinsese
Si marea figure. istorica bizantina a secolului al 6-lea, impAratul
Justinian,eveniment insemdat Si neprielnic, deoarece politica sa de
curupenire fata de popoarele germanice dunarene n'a mai lost ur--
math' de urmasul (p. 157).

DupA infringerea Longobarzilw din 566 Alboni nu mai avea
astimpar. In furie potentate pia la nebunie el iii incorda toata
vigoarea spre a dobori pe Gepizi. Deoarece insa el se indoi a-i
putea rapune prin propria putere, iii arunea privirile aSupra Ava--
rilor, care se suparasera pe Bizantini, sustinatorii de odinioara al
Gepizilor (p. 157). _

Noul imparat Justin II retrase acestora favoarea,' fiindcA

uritria,

sau

no.
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le cedase Sirmiul, dupA cum avusera vorba. Gepizii, neputind tine
piept nici in versunarii Longobarzilor, nici salbaticiei Avarilor, filed
rapu0 intr'un rasbo;u ce tinu deia 567-571. In lupta cu Gepizii,
Limgobarzii au spumegat de atita minie contra consingenilor for,
de i-ati mace grit dwil cum spune, exagerind din patriotism, isto-
ricul for Paulus Mac mus, pinA la nimicire, act-fel de nu le-a ra-
-mas mIcar un crainic, sa vest -ascd lumii prapadula (p. 161).

Pentru a sorbi din cupa plinA a rasbunArei, Alboni sA fi de-
trunchiat capul lui Kunimund cu propria-i mina, ordonind apoi
-sA-i fact din tidva un pocal. Cu atit mai putin puturA Gepizii tine
piept Avarilor. Ace0a trimeteau in lupte pe Slavii, subordonati
for, pe cind stApinii ramineau la partea sedentary pAzindu-le ta-
berile 1 (pag. 65).

Politica §ovaitoare a Bizantinilor, sib Just'n II, avu ca rezul-
tat nimicirea aliatilor for de odinioara §i fnlocuirea for In Dacia
.cu cea a Avariloro primejdie neasemAnatA §i permanenta pentru
imperiu. Totodata §1 Longobazii se impArta§ira de achizitiunea cea
mare a lui Justinian, ocupind ei acuma Italia.

In partea IV-a D. gase§te dupa apunerea existentii politice
poporului gepid, momentul de reculegere, spre a trece Ja teza

primordiala §i principiala a lucrArei sale, cercetind mai ales pe
temeiuri filologice multiplele, de D-sa pentru prima oars spre
marea uim re a lamii §hintifice desvAlite, raporturi medievale !titre
Germani §1 Romani.

D. aratA mai imAiu in cap 7, ca acei Gepidarum populi, des-
'pre care lordanes spune ca. locuiau Dacia veche, nu se poate re-
fed cum sustine Dalnt, Konige der Germanen II, pag. 244, la mul-
timea demograficA. lordanes in acest caz intrebuinteaza altA ex-
presie : populus Immensus.

Mai departe cu drept relevA D. ca asemanator refe-
rintelor din celelalte tari latine Italia, Galia, Spania §i Africa, co-
tropite de popoare germanice, *i in Dacia populatiunile principale
apartineau celor doua nationalitAti : germana §1 latina.

Aci ar fi Lost locul de aratat, ca lucrurile acestea le-a evi-
dentiat §i cu privire la provinciile evacuate de Romini, cum fu-
sese Noricum, antiroeslerianul Jung--prin blosinta Vietii Sintului
Severing de Aegippus, carele istorise§te, cum traia populatiunea la-
tina snb obladuirea germana, fapt, ce se poate apoi urmAri prin

airice §i numiri topografice in timpurile medievale mai recente (Jung
-Romer and Romanen. p. 232 sq ). 0 parte din populatiune Ora-

a

cuv'nt
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se§te locuintele vechi, dar alta care s'a acomodat imprejurdrilor,
rAmine, neavind pofta sau vigoare p ntru noug irtrepr nderi rds-
boinice. Existenta de odinioard a Gotilor in Tran ilvania o dove-
desc muntele si !Maul Gotul din judetul Alba de jos ; dar nu min
se pare o dovada, ca unii Got s'dr ft alaturat Gepizi or abia dupd
plecarea Vizigotilor de spaima Hunilor. D. mai crede gupd datele-
comparative istori e, a putea admite ca Gepizii, cu to. te ca erau
un popor mai numeros decit cel at Longobarzilor sau at Vandali-
lor, nu insa decit cel at Gotilor ; Ltd* de populatiunea romanicet
din Dacia, ei erau in acea§i proport e ca §i po ulatiunile germa-
nice din celelalte tari latine $i deci in minoritate (p. 179). Aceasta
explica, zite el, nimicirea acestuf popor in urma numei a OA
lupte sustinute contra do i inamici in acela§ timp. D. ajunge acum
a ne desfasura §i inraurirta gepidica asupra lexicului rominesc.

Inteadevdr, dacA Gepizii au trait atit a secole in Dacia, e cu,
neputintd a presupune, ca ei n'ar f( avut nici un raport lingustic
cu populatiunt a romanicd presupusa autochtond. Lipsa elemen-
telor german ce ar cadea greu in cumpana teoriei roesleriene. Prin
constatarea lor insa se educe in di cutiune chestiunea bastinatatii
elementului romanic in Dacia Traiana. Diferttele schimbdri ce le-ar
suferi anumite cuvinte, to pini sau sufixe in limbs romina in coin-
paratie cu osebitele graiuri german ce si slavice, ne dd mdsura de-
a controla insemnatatea for pentru istorie.

Nu cade in competinta noastrd a discuta numeroasele cuvinte
romine§ti de origine vechi germanicd, pe care le-a studiat D.

Pentru a pildui totuoi cu ce universalitate d- cunovinte pa-
se§te el la desghioLarea miezului stiintific al unui cuvint, sau cit_
de limpede reiese evidenta unor inrudiri de cuvinte, sd ne fie per--
mis a enutnera numai citeva d n ele spre a nu obosi prea mull
pe cetitori.

Cuv intul strugure I'au pus unii in legatura cu lat. surculus..-
vldstar", cu slavul strugs strur §i a. E totu§i de origine ger-
mad : g intervocalic inlocue§te aici, ca aiurea, pe labialul b
comp. negurd din lat. nebula, rug din rubus, uger din uber §. a-
Astfel CA strugur,trebue redus la strubulu. Acesta insa e gepidicul
thrubilo, strugure", s la it CI pulul cuvintului rominesc e redarea.
germanicului th. Tot astfel redau §i Grecii germanicul Dagarith
prin Adiapic.

Ca un alt indiciu peutru redarea grupului germanic thr prin,
sir serva numele regelui gepidic Thrapstl'a, care apare la Bau:us..

.
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Diacerzus §i Fredegar : Strapsilla (p. 178). In categoria a doua
compale cineva etimologiile de pand scum a unor cuvinte ca :
but, buture, butuc din turc but, chip cioplit" si ceie ale lui D.
din sved. but bucatA, ciotw ; anglosax. buttuc, capAt (pag 175) ;
sau cotingan bAetana, cu etimologia clasata ca necunoscuta sau
intunecafA §i cea sustinuta de D. din sved. Kotting 13Aetan",
an/fiind un sufix augmentativ ca in juncan belet-an, lnteresant e
§i cuvintul pisc carele se gase§te §I in ital picco §i in franc. pic,
dar §i in in engl. pick norm pik, nory pic----ghimpe, varf : D. pu-
tea addoga aici§i piz (pit) din ladina = pisc. In fine cuvintul grind,
atit de raspindit in toate provinciile rominesti nu are de a face
cu grinds, ci e identic cu acela§ cuvint din frizica -= bane de ni-
sip, olandeza = nisip de prund, sviterana = ridicAtura de pamint
conic/

Aici §l-ar avea loc §i cuvintul mied derivat pins acuma din
slava (Miklosich. Dic. Slay. Elem. in Rum. pag. 29 §i Tiktin, Weir-
terbuch (p. 974), care se gaseste atestat in Banat pe timpul lui
Atila = 6 pl6og 67ccxcopeco; xaXotip.evoG, (V. TiCalOill in Byz. Zeitschrift,
1923 pg. 87).

Din multimea de numiri topografice si personale ne vom mul-
jami iarasi numal cu douA, trel exemple, care speram ca vor fi
gasite, pe line ceie premergatoare, destuf de invederate, spre a-
convinge §i pe cei mai recalcitranti adepts ai lui Roesler cA ele
n'au putut fi fost cum-va aduse de Romini de peste Dunare, nici
n'ar fi fost cumva transmise de Gepizi prin intermediul Slavilor.
Astfel numele ormului §i at rtului Btrlad e identic cu numele ve-
chiu germanic Bertad, caruia in privinta forme'\ i-se poate alatura :
Gerlat, Theode ad, Graffilad. Ernot in ung. Rddnat e numele unui
orasel in Transilvania.

Ambele denumiri D. be deduce din numele personale vechi
germane Hardinoth §1 Herdinoth. Din eel din urmA a urmat un
Erdinot, iar din aceasta prin per ierea lui d ca in mincare din
mtndcare (lat. mandicare) forma romaneasca de mai sus.

Ungurii insA I-au preluat de la Slavi, cars in asemenea cazuri
eapAdi p3 a in:edi.or §i intercal3aza intra, ceie cloua consonante
urmatoare altA vocall precam am vazut mai sus (pag. 192).

Ca incheere vom mai aminti aici muntele §1 parlul Gotului,
care prin rostirea slava trebuie sa ne dea Gttul nu Gotul. Intre
numele de originA vezhe germanica iscate printr'o ciuntire (Ve-
reinfachung") a pArtil finale tu-nArA D. si pe eel al Basarabilor

SA ne fie permis insA a invoca contra etimologii aLefilia :
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1) a forma cea mai veche sub care ne apare acest nume
la Unguri e identica cu cea pastrata pins azi -prin traditie adicA
Basarab".

2) forma Basaraba" InsA ne apare in documentele slave in
unire cu un nume de botez, ceace ar putea sA fie mai degrabA
un genetiv slay : caci tot astfel ea provine §i sub forma de Basa-
raba (St. Nicolaescu Documente slavo-romine pag. 17. 1a fiaca-
pasA dar §i cea de fiacApas (ibidem p. 19. 21.)

3) Forma bsarabag pe care D. crede a o putea combina cu
ban" trebuia evidentiata i'ntr'o fintina oarecare.

Pentru aceste motive not raminem la etimologia noasha din
limba corn unA, care nu e dec't o traducere a rebusului heraldic al
Basarabilor adica, cap (de) arap ".

In cap. 8 D. cerceteaza raporturile juridice ale Strarominilor
din regatul Gepizilor §i admite, ca starea populatiunii latine in
Dacia nu putea sa difere de a celeia din celelalte state germanice,
adica starea de semitiber, distinsa de acea a §erbului. Drept do-
vada el aduce cuvintul rumtn in inhales de iobag", notiune ce nu
putea sa in coljeasca, dupa cum spuse §i rapoSatul Giurescu, decit
in conceptia vnui staptnitor strain. D. insa arata ca numai Gotii
intrebuinteaza o forma romans pentru denumirea, la t- nceput etnicA.
a populatiunii acutn stapinite. A§a Romanii se numesc in biblia lui
Ulfila Rumoneis, pe cind toate celelalte popoare intrebuinteaza forma
Vlach.

S'ar ',Area ca D. a nimerit §1 aci adevarul, deoa-rece alaturea
de ruining' In intelesul archaic de vecin" sau iobag", care in
Muntenia s'a contopit cu romie, in tarile Moldovene numele
ethic chiar in popri suns carat romin.

Poate ca deosebirea, ce exista odinioara intre natiunile pur-
cese din aceia§ tulpina, dar difei entiate apoi ca inteles, sa fi Mut
cu pub* mentinerea lui o neaccentuat, contrar legei fonetice ro-
mine§ti, mai ales ca aceasta loge nu pal e atit de imulabil& (cf.
mormtnt din lat. monun enturn). Ceeace spuse Pt §cariu Etym.
Worterb. p. 132 cu referire la Haplou, Cuvinie din batrini I., p
291, prive5te iarA§i pe .rumin=--iobag".

Ocupatiile principale ale Rominilor de sub stapinirea gepida
erau pastoria §i agricultura. Aceasta se invedereaza mai Intl' prin
terminologia latina a ambe!or ocupatiunl, iar cit priveste pastoria,
§i prin ter menii numero§1 plcurAre§ti transmi§i popoarelor incon-
juratoare.
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Vechimea. acestor imprumuturi se poate stabili prin forma
.archaica a unor cuvinte. Astfel cuvintul chiag (lat. coagulum) a
intrat in le§easca §1 tauteasca (slovaca) in forma nag, inainte de
perioada muerii lui 1, pe dud slavismele clopot", sau c1c7te au
intrat in starom'na dupd incheerea ac lui proces fonetic.

Se mai pot pune aci la contributie §i unele cuvinte de ori-
gine latina, in limba ucrainA, ce au dispArut din romineasca. Ast-

-fel aduce D. cuvintul katerva (lat. caterva) turma 4. S'ar putea
alAtura ad, credem §i numirea topografica bucovineana din re-
giunea muntoasa utana Lucina pe care Miklosich-Kaluzniacki o
pune pe seama limbei romine din cauza numelui invederat romanic.
Aceasta ni se pare cu alit mai nimerit intrucit cuvintul acesta trae§te
ca apelati v §1 astazi in muntii Gorjului : o pats de lumina pe pa-
mint, ce o arunca soarele printr'o spartura de noun.

D. trece apoi la fintinele istor ce ungure$ti. dupa traditia ca-
rora Ungaria ina ntea descalecarii Maghiarilor sa se fi numit Pascua
Romanorum.

Cum e de inteles aceasta numire, vom arata cu alts oca-
ziune. Deocamdata insa trebue de observat ca pasagiul din Ano-
nymus, Descriptio Europae orientalis, (1300) nu se refers la Tran-
silvania, anti ucit Alba regalis ml e Alba Julia de mai tirziu sau
BalgracInl de astazi (iti documente Alba Transilvana), ci fosta ca-
pitals a Ungariei, ung. Szekes-Fejer var., nemt. Stuhlweissenburg,
adica Alba de Scaun.

Mai departe D. arata la indamina cuvintelor romine§ti de o-
rigins latina, ca alit agricultura, cit §i horticultura au fost pururea
in intrebuintare la romini. El respinge deci cu drept cuvint aser-
tiunea lui Weigand, ca Rominii ar fi imprumutat de la Slavi fade-
letnicirea agriculturei.

Urmeaza partea V : Soarta Gepizilor dupa desfacerea rep-
tului lor.

In cap. 9 D. urmare§te unele frinturi gepidice, care au trecut
cu Rosamunde, devenita sotia lui Alboni, §i cn Longobarzii In noua
for patrie Italia, iar allele care s'au refugiat in imperiul bizantin.

In fine in cap. 10 D. trateaza despre raminerea in Dada a
a massei principale Gepizilor §i despre domnia Avarilor.

El atrage luarea aminte a mai ales in partile muntoase ale
Olteniel, apoi in Nordul, Sudul §i Apusul Ardealului se intIlnesc
numeroase numirl topografice de origida germana, d'scutate la pag.
94-99. Pe de alts parte limba romina cuprinde o multime surprin-
zAtoare de cuvinte din cercul de idei at regiunilor de munte.

a
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Acestea indicA, zice D. cA parti insemnate de populajiune
romineascA au trebuit sa locuiasca impreund cu Gepizii. Acolo era
locul de apArare contra Avarilor.

DacA din descoperirile archeologice privitoare la ingropA-
ciuni reiesa, cA a zari avare se aflau numai in partea paid spre
Tisa, aceasta ar insemna cA Avarii avuseserA numai stApInirea po-
liticA, ca Si mai tirziu Ungurii asupra pArlilor muntoase.

Existenja §i convejuirea acestor popoare se poate sprijini §i
pe oarecare date istorlce. Astfel intr'o campanie a Bizantinilor sub
Prisms in anul 601, pupa trt cerea Dundrii la Vimizacium §i dupa
nfringerea Avarilor in trei lupte, generalul dete in urmarirea

inamiLului p ste trei sate gepidice.
Dupg intnarc4rea trupei cerceta§e se ivi §i chaganul incer-

cInd Inca °data norocul armelor. In batalp, Inca ce urma, gene-
ralul grec ci§tiga §1 luA cu sine un numar considerabbil de prin§i,
?Ore care cronicarul Theophanes numara 3000 de Avari, 800 de
Slavi, 3200 Gepizi §i 2000 de Barba i" (pag. 224). D. admite,
dupa anumlte considerajiuni, a sub ace§tia din urm A trebue sA.
Injeleg m pe Romini.

Gepizii mai apar in armata chaganului §i in anul 626 in ex-
pedijia sa contra Constantinopolului.

Amintirea despre Avari'au pgstrat- o Slavii in obri", care
e sinonim cu uria§.

La Romini D. o vede in cdpcini=lat. med. =avar, ,,capca-
nus ", un dregator al Avarilor (IN 228).

In notA D. mai adaoga, ca etimologia cap -tine e populara.
Se poate ; dar credinja despre oam ni ce seamana la cap cu
cinii, se gAse§te in cronici medievale. A§a la Pidno §i Carpinl §i a (cL
monografia noastra Zlir Nachricht d. Rdsch d-ad-din Fadlallih p. 4)..

Din cele pins acum aratate Natitorli binevoitori se vor fi in-
credinjat, credem, de mail a Insemnatate a operii lui Dicuiescu
pentru istoria §i filojogia rominA §1 gerrnana ; §i not o recoman-
dam cu toata caldura cetitorilor nepreocupaji.

Intrucit scopul expurerii noastre nu a avut in vedere cleat
o dare de samA asupra momentelor de capitenie a aria lui D.,
ne magulim cu speranja, cA pene mai competente din lumea in-
vAjajilor no§tri vor spicui 41 aprecia dupa merit aceasta lucrare,
dacA erudijii vor mai alatura pe IMO §tiinja §i nepartinirea, ce irr-
cununeazA a§a de frumos talentul.

Dr. Ille Gherghel



RECENZII 315

I. A. BrAtescu-Voinqt1. .0 opera de mare valoare", Bro-
surd in 80, de 20 pagini, Bucuresti, 1924.

I tre publicatiile date de curind la lumina de Academia Ro-
mina din Bucuresti, se aflA si o comunicare facuta acestui Corp,
cu titlul de mai sus. Cetind cineva aceastA tipAriturA, vede imediat
ca are de a face mai mutt cu un articol de reportag u-reclama,
cum se obicinu ste a se gasi zilnic prin cele mai multe d n foile-
politice, on a§a zise literare, ce apar in capitalA, decit cu un stu-
diu critic on productie literara, care sA releve, dupa cum titlul pro-
mite, o capo-d'opera".

E vorba de o piesA de teatru, Pacatul, scrisA de o
Lucretia Petrescii, si prezentata spre cercetare D-Iui Bratescu,
acasa a D sa, care pe line. al e insArcinari de mare merit, are
si pe aceea de Membru in Comitetul Teatrului Nati mai din Bu-
curep. Precum insa numitul Dn. se plinge cA nu mai poate razbi
de n numAratele manusaise ce i se trimet spre control de multe
institutii din Bucurest , manuscrise care-I incarca timp indelungat
biuroul D-sale, in vedere ca D-na autoare pare aspectuLsimpatic at
unei.. dactilografe" (si azi se cunoaste in deobVe aspectul aproape
unanim al ddctilografelor din toate autoritatile rominesti), D-1 Bra-
tescu se execute si citeste imediat textul, pins dupA miezul nop-
tei, dupa care it declara stante pede o opera de mare valoare.

Aceasta opera" e o drama in 3 acte si 1 prolog, avind ca
subject schimbarea unui plod tiganesc in locul utiei a 5-a fete a
boierului Bogdan Merisanul (din vremea lui Vasile Lupu-Voda),
pentru ca numitul, satul de 4 fete ce-i nAscuse pinA atunci cucoana
D -gale, ii poronci ca, numai-decit, a cincea progeniturA sA fie
un Het, care sa-i mosteneasca numele si demnitatea.

In urmA insa plodul devenind boer si berbant, cearca sa a-
demeneasca In ietacul lui pe o roabA de vrista sa, din casa pa-
rintilor sei, care era in acelas timp adevarata fizA a lui Bogdan,
schimbatA cu plodul tiganesc, lucru de care aflind Cucoana, a-
ceasta &este de cuviintA a-i da pofticiosului berbant sa beie o
fierturA, ce-I trimite ad patres.

Acesta e tot subiectul dramei si un subiect absolut comun,
intrebuintat In vechi melodrame, dar care nu ajunge nici la
nivelul scrierilor unor autori ca aces ce se reprezintA pe toate sce-
nele de bulevard ale strainatAtei.

D-1 Bratescu este insa atit de entusiasmat de el, de structure
piesei, de caracterul personagiilor, de graiul lor, aproane la

D-na

Mei%
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fie-ce frazA din lunga sa comunicare izbucne§te in laude ne-mai-po-
menite, pentru valoarea fall de saman a acestei opere, ce nu-§i
atrai gase§te pareche In intreaga dramaturgieon -cit de slabs e
earomineasca". Autoarea acestei piese a nemerit-o in chip de-
scivirfit t ,in mod incon§tient... fi vr'o sonambulA)caci din
convorbirea ce am avut cu d-sa,ii cer ertare ca-i yiolez modes-
tia, m'am convins cal foarte intelig(-ntA, cu culture foarte vci-
dealci...a etc. Si tot a§a hosanalele D-lui BrAtescu nu mai au sfir§it I

Am cautat sa vad ce primire a avut reprezentarea acestei
piese capo-d'operAu pe scena Nationalului din Bucure§ti ?

Dar cele mai favorabile organe serioase ce dAdura same de
resultatul primei reprezentatif, se multAmesc a trece rdpede peste
opera de mare valoarea a D-nei Petrescu,a§a ca entus'asmul
fara pereche ce urma sA obtie drama In chestie, a rAmas fixat
numai in bro§ura respective a Academiei.

ySi cind ne grndim ca once alt individ, ce se crede in stare
de a injgheba vre-o lucrare literara sau dramaturgicA, in care'§i
pune o bung doze de talent sau competentA,claca nu are in-
lati§area esimpaticA §i modesty a unei dactilografe*, e expus sA
mucezeasca luni sau ani pe masa D-lui Bratescu et Co., pentru
ca la urma sa fie notati cu opera de nici-o valoareunu §tim
cum sa ne mai recomandAm §i mindrim cu egida marilor noastre
institutii culturale, in cari troneaza astfel de critici sau recensorl
a§a de impartiali, a§a de competent', §i a§a de.. entuzinti, in
anumite cazuri.

Revista Arhivelor. Anul I, 1924, No. 1. Bucure§ti. Publicatie
semestriala, sub auspiciele D-lui Constantin Moisil, Directorul Ge-
neral al Arhivelor Statului.

Intre nenumeratele reviste ce au apArut In tara dupe razboi,
cele mai multe cu cuprins literar, avem de remarcat aceastA noun
publicatie periodica, cu caracter documentar, istoric §i cronologic,
in care vedem a se oglindesc toate ramurile unei ingrijite isto-
ziografii, aka de necesara pentru complectarea cuno§tintei trecu-
tului rominesc, care astazI Inca presintA lacurfe marl.

Restrinsele cronici ce le-am mo§tenit din timpuri vechi, nu pot
Jamuri in deajuns unele fapte sau transitii din viata neamului nos -
Ire, a§a ca e nevoie absolute de not §i continue cercetari, cari
sä fie aduse la cuno§tinta tuttiror prin publicitate, pentru a se
putea indeplini intreaga carte a trecutului neamului nostru.

(o
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De-almintrelea D-1 Moisil §i pina acum ne-a dat mult ma-
terial §i cunn§tinji, prejioase in domeniul istoriografiei, parr diferite-
publicajii precedente §1 mai ales prin Buletinul Societeifel Numis--
matice Romtne, pe care'! redacteazA Cu o deosebitA competinjA,
de aproape doua zeci de ani.

N. A. Bogdan

Adaos.

La comunicarea despre Atlase lingvistice (v. acest numar,
pag. 282), careia, nu din vina mea, i-am fAcut numai o corecturA, *)
sint de adAugat urmatoarele amanunte interesante. Atlasul lingvi-
stic al Cataloniei a inceput sA apara Inca din 1923: primul volum,
compus din 183 harp (abans-avuO, it recenzeaza K. Jaberg In
Romania" 1924, pag. 278-295. Din aceasta dare de samA ma-
gistrala §1 in general elogioasA pen.tru autorul atlasului, cAruia i se
aduc totp§ numeroase obiecjii de amanunt, aflAm ca A. Griera singur
a Mut lucrarile pregatitoare ale Atlasului catalan, singur a strins
materialul (in vacanjele 1912-1921) §i singur dirijeaza acum pu-
blicarea. Spre deosebire de Atlasul lui Gillidron, de care Griera se-
sine destul de fidel, chestionarul acestuia cuprinde trei mil de cu-
vinte, deci cam cu o mie mai mult decit at celui dintAiu. NumArul
localitatilor cercetate se ridicA la 101 ; dacA jinem sama ca supra-
faja Cataloniei este aproape cit a Gasconiei, reprezentatd in Atla-
sul lingvistic al Franjei prin 62 puncte, vedem ca densitatea reje-
lei studiate e suficient de mare.

Tot din recenzia lui Jaberg luAm cuno§tinja de un Atlas de
la Basse-Bretagne de P. Le Roux, din care a apArut prima fa-
sciculA. Deasemenea sintem informaji ca se vorbe§te de un Atlas
basc §i de un Atlas at Spaniel §1 Portugaliei.

I. I.

*) Din aceasta cauzA a apArut, ca §1 celelalte comunicari dealt-
fel, plina de gre§eli de tipar ; tot deaceia nici ordinea pe care Ie -o
dadusem eu nu s-a respectat. Dintre gre§elile mai suparatoare in-
drept aici pe urmAtoarele :

Pag. 284, r. 20 sus sA se ceteasca 'le' dupA 'sd'., r. 1 jos (notA) : 1. c. pag. In loc de 1. cap.
,, , , : echivaleaza , echilibreaza.
p W PI 7 , : intrebate interpretate.
) 1 285 12 : slab In loc de bine.
IP 287 6 sus : sA se §teargA : les historiens, les ethno-

grapher.

, ,
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